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N'ymaHnuTapHble nccnegosanus. 2024. Ne 2 (90). C. 5-13.
Humanitarian Researches. 2024;2(90):5-13.

Hay4Haga ctaTtba
YOK 811.11, 811.133.1

CEMAHTUYECKAS! TPAHC®OPMALIMS META®OPUYECKUX MOLENEM
MUIPALIMOHHOIO IMCKYPCA
(HA MATEPUANE CMW FEPMAHWUW, ABCTPUM U LLIBEALIAPUW)

Onbra BnagnmuposHa Benonyxosa'™, CeetnaHa AnekcaHgposHa Xe3snosa?
1. 2KocTpomckoii rocyaapcTBeHHbI yHuBepcuTeT, Koctpoma, Poccus
klepa3367@mail.ru™, https://orcid.org/0000-0002-6679-8831
2zhezlova11@gmail.com, https://orcid.org/0000-0001-9354-6114

AHHoTaumAa. PenpeseHTauun metadopuyecknx mogenen cdepbl «MUrpaHT» B CO-
BPEMEHHOW HayKe M3y4yeHbl B He4OCTAaTOYHOW Mepe, YTO onpefenseT akTyanbHOCTb JNHI-
BMCTMYECKOrO aHanv3a TeKCTOB MUIPaLMOHHOIo Meanaanckypca. ABTOPbI MPeAnpUHUMaloT
NOMbITKY BbIABUTb OTHOLUEHWE HEMELKOSI3bIYHOrO COLMyMa K MUrpaHTam 1M MUrpauyoHHOW
nonutuke EC yepes aHanma peyeBblX CTPYKTyp. HacToswasa ctaTbs nocesileHa uccnepo-
BaHWIO meTadpopmyecknx mogenen B MUIPauLMOHHOM AWUCKYpCce psSAaa HeMeLKOA3bIYHbIX
cTpaH 1 ocobeHHoCTen Mx TpaHcdopmaumin. HakonneHHbIi aMIMpUYeckuin matepuan nos-
BOMMN NPOBECTN KaTeropu3aumio COOTBETCTBYHOLLMX MeTadop, a Takke onucaTte Hanbonee
pacnpocTpaHéHHbIE N BbISBUTb HOBble MeTadopuyeckue mogenu. Martepuanom uccnego-
BaHWSA MOCNYXWUNWN OpUrMHanbHble CTaTbuM M3 MEPUOSNYECKNX OHMaWH-u3gaHun ABCTpUN,
Mepmanun, Weenuapun 3a 2023 rog, cogepxailume metadopudeckme HomuHauun. Uccne-
AoBaTenu NpUXoasAT K criedyloliemy BblBOAY: COBPEMEHHbIN Meamnaanckypc Asctpuu, ep-
mMaHuu, LLiBenuapumn ctaHoBMTCA BCE Gomnee SKCnpecCMBHbBIM, CTPEMUTCS K HEKOW «KapHaBa-
nusaummny, penpeseHTyeTcs B YaCTOTHOM ynotpebneHnn metadop, 4TO MOXHO paccmaTtpu-
BaTb Kak MPUEM MaHUMynMpoOBaHUSA CO3HaAHMEM YuTatens n opMmMpoBaHus onpeaenEHHON
NonUTUYECKOW KapTuHbl Mupa. MeTadopbl MOZENbHOrO pspaa  «Murpauus» B CBA3M
¢ 060CTpeHMEeM MUrpauUMoOHHON CUTyauun NpeTeprneBaloT pasnuyHble CeMaHTUYeCcKne TpaHCc-
dopmauun: NOABMSATCS HOBblE MOAENW, BO3HMKaKOT HOBble 06pasbl, MeTadopbl nonyyaroT
HOBOE TOMKOBaHWE N oTAeNbHbIE CEMaHTUYECKUE NPU3HAKW BbIXOAAT Ha NepBbIN NNaH.

KnioyeBble crnoBa: HeMeLKOSA3bIYHbI MUIPaLMOHHBIA AUCKYPC, MeTadopuyeckas
MogZenb, MUrpaums, cemaHTuyeckas TpaHcopmaumns, HeMeLKUI A3bIK

Ona umtnpoBaHmsa: benonyxosa O. B., Xeanosa C. A. CemaHTnyeckasi TpaHcdop-
Maums moaernen MurpauuoHHoro auckypca (Ha martepvane CMW Tepmanumn, ABCTpun
v Weenuapun) // TymaHnTapHble nccnegosanus. 2024. Ne 2 (90). C. 5-13.

Original article

SEMANTIC TRANSFORMATION OF METAPHORICAL MODELS OF MIGRATION DISCOURSE
(BASED ON THE MEDIA OF GERMANY, AUSTRIA AND SWITZERLAND)

Olga V. Belopukhova'™, Svetlana A. Zhezlova?

1.2Kostroma State University, Kostroma, Russia
klepa3367@mail.ru™, https://orcid.org/0000-0002-6679-8831
2zhezlova11@gmail.com, https://orcid.org/0000-0001-9354-6114

Abstract. The article studies metaphorical models in the migration discourse of a
number of German-speaking countries and the features of their transformations. The
accumulated material made it possible to categorize the relevant metaphors, as well as
describe the most common ones and identify new metaphorical models. Authentic articles

© bernonyxoBa O. B., )Xesnoea C. A., 2024
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from online periodicals in Austria, Germany, and Switzerland published in 2023 and
containing metaphorical nominations serve as the research material. The researchers come
to the following conclusion: the modern media discourse of Austria, Germany, Switzerland is
indeed becoming more expressive and is represented by the frequent use of metaphors,
which can be considered a method of manipulating the reader's consciousness and forming
a certain political worldview. The metaphors of the “migration” model undergo various
semantic transformations related to the aggravation of the migration situation such as the
emergence of new models and the change of their semantic interpretations.

Keywords: migration discourse, German, metaphorical models, semantic
transformations

For citation: Belopukhova O. V., Zhezlova S. A. Semantic transformation of
metaphorical models of migration discourse (based on the media of Germany, Austria and
Switzerland). Gumanitarnyye issledovaniya = Humanitarian Researches. 2024,2(90):5-13.

EBponenckoe coobLecTBO CTOMKHYNOCh C HEGbIBANOW UHTEHCUBHOCTLIO MU-
rpaLMoOHHOIO ABWMXEHUSA, KOTOpOe B nocriegHvne rofbl He TONbKo He ocnabesaer,
HO gdaxe ycunusaeTcs. [NpuinHOM TOMY CTanu BOEHHble KOHAIUKTbI, aKonornde-
CKMe U ryMaHuTapHble kaTacTpodbl, SKOHOMUYECKUI KPU3UC Ha pasHbIX KOHTUHEH-
Tax. OduymnaneHble MpaBUTENBCTBEHHBIE WCTOYHUKU CTPEMSATCS MoAaBaTb WH-
dopmaumio o BexeHuax U MUrpaHTax B HEUTPASNIbHOM UIN MOMOXUTENbHOM KIto-
Yye, a MegmaTeKCTbl HE3aBUCMMOM MPECCHI, XXYPHaNUCTOB anbTepHATUBHbLIX U3aa-
HUWA n komMmeHTapuu uyutatenen CMWU n3006MnylOT HEraTMBHBIMW OLEHKaMW,
HabngaeTca BonbLIOe KONMYeCTBO HOBbIX MeTadop, HOBOOGpasoBaHUN, 3aum-
CTBOBaHWN. 3TO onpedenseT aKkTyanbHOCTb NMHIBUCTMYECKOrOo aHanusa TeKCTOB
MUrpaLMOHHOIro MeamagncKkypca u no3BonseT OTBETUTb Ha BOMNPOC O penpeseHTa-
uun metacpopumyecknx mogenen cepbl «KMUrpaHT» Ha MaTepmane HeMeLKOA3bIY-
HbIx CMW.

3a nocnegHee gecatuneTve B Poccum NosiBUNOCL AOCTAaTOMHOE KOSIMYECTBO
nccrnegoBaHUn, MOCBALWEHHBIX NpobnemMaM MUrpauMoHHOro AWCKypca: uccneny-
loTCsl Megmaobpasbl U KOHLUEMTbl «MUTPAHTY», «3IMUrPaHT», «BexeHewu», «apyrony,
«uyxkon» (U. B. Apxunosa, M. U. JonnHukoBa, O. A. MBaHoBa, I'. . KodaHoBa,
FO. A. ManbueBa, H. B. XpuctnaHosa, C. B. LLycToBa). Yalue Bcero, kak oTmevaT
aBTOpPbI, NeKcuyeckasa penpeseHTaums KoHLenTa MUrpaHT BblpaXeHa nekcemammu
C HeraTuBHom KoHHoTauuewn (T. B. OscueHko, . M. Yoncuesa, H. B. XpuctnaHosa,
C. B. lycToBa) 1 nuwb B pedkmx cnydasx ¢ nonoxurtensHon (M. . OonHukosa).
MHorne aBTOpbl BbIAENSAT M ONWUCLIBAIOT OTAENbHbIE TPYNMbl MeTadopPUYECKmX
MoAenen, npeacTaBrieHHble Ha WHTepHeT-calTax HeMEeLKOA3bIYHbIX U3[4aHun,
Hanpumep, GexeHubl kak katactpoda un pecypc (O. A. MiBaHOBa); MUrpaHTbl Kak
CTUXMMNHOE, HEKOHTPONMPYEMOE U MaccoBOoe [ABMXKeHue, yrposa obuecTBy
(A. A. HectepoBa, E. A. bypoBa); murpaumsi kak ctuxusi, ©ones3Hb WMnM BOMHa
(M. HO. CBuHkuMHa, C. C. Copoka).

BasncHylo OCHOBY AaHHOro UCCrefoBaHUs COCTaBnaoT MeTadopbl HEMELKO-
A3bIYHOro Meavaguckypca. Llenbe paboTbl: onMcaHue Hanbomnee YacTOTHBIX U3 HUX
N BbISBIIEHWE 3aKOHOMEPHOCTEN UX TpaHcdopmauuun. ABTOPbI aHanM3upyloT Mme-
ANaTeKCTbl HEMELKKOA3bIYHOIO MPOCTPAHCTBA, MOCBALEHHbIE MUrPaLMOHHON TeMa-
TUKe, N BbIABMAIOT MeTadopuyeckme MOAEnu B akTyanbHOM ayTeHTUYHOM maTe-
pvane. Takum obpasom, Yepes aHanu3 peyeBbliX CTPYKTYP MOXHO BbISSBUTb OTHO-
LIEeHNEe HEMELIKOS3bIYHOMO CoLMyMa K MUrpaHTaM u MurpaumoHHon nonmtuke EC.

MaTepranom nccnegoBaHus ABMASIOTCA CTaTbW U3 NEPUOANYECKMX OHMaNH-
nsgaHmn Asctpuu, [epmanuu, LWeenuapum 3a 2023 r.: «Kurier», «Puls24»,
«Infosperber», «Tagesanzeiger», «Focus», «Rheinpfalz», «Deutschlandfunky,
«Spiegel», «Tageszeitung», «Zeit», «Katholisches Medienzentrum», «Neue
Zurcher Zeitung» u ap.

TeopeTnyecko OCHOBOW uccriefoBaHus nocnyxunu Tpyabl k. Jlakodda,
O. B. bynaesa, A. . YyauHosa. B knaccuyeckon moHorpadum k. Jlakodda me-
Tachopa paccMaTpmMBaETCsl Kak OCHOBHAsi KOTHUTUBHAsA onepauns 1 cnocod nosHa-
HMa mupa [6, c. 244]. A.Tl. YyauHoB onpepensieT meTadopuyeckylo Mopensb
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S3bIKO3HaHuUe

KaK CyLLEeCTBYIOLLYIO N / WM CKragblBalLWyCs B CO3HAHWWM HOCUTENen s3blka
CXeMy CBSI3M MexAay NOHATUMHbIMK cdepamum [13, c. 27]. Onupasicb Ha KOHLENLNIO
A. . YyanHoBa, Mbl BblAENUNN HECKOSbKO YaCTOTHbIX MeTahoprnyecknx mogenen
MUIpaLNoOHHOro AncKypca B HeMeLKoA3bl4HbIX CMIA.

Pabota ¢ amnupuyeckum matepmanomMm NpoxoAuria B HECKONbKO 3Tanos: aHa-
N3 HEMELKOA3bIYHBIX 3NEeKTPOHHbIX Bepcuit CMU Mepmanunn, Asctpun un LLisenua-
pun, COCTaBreHue Kopryca npuMepoB KOHUenTyanbHoW meTadopbl (MeTon
cnnowHon BbIOOpKK); pacnpegeneHne marepuana no CeMaHTU4EeCKMM rpynnam;
BblgeneHne mofenen KoHuenTyanbHbIX MeTadop, XapaKTepHbIX ANs yKasaHHOro
AaHHOIO AMCKypca; aHanu3 NMHIBUCTMYECKMX cnocoboB akTyanusauuun. Bcero aB-
Topamu ObINo npoaHanuanpoBaHo okono 900 TeKcToB, coaepxalimx MeTadopu-
yeckme HomuHauuu. Kopnyc npumepoB Ansi HEMOCPEACTBEHHOIO aHanms3a cocTta-
Bun 117 doparmeHTOB, ObINO BblAENEHO 14 YacTOTHLIX MeTadopuUYeCcKUX Mogenen.

B Hemeukoa3blMHOM Meauaguckypce HabnoparoTcs yHUBepcanbHble MeTa-
dopuyeckme mogenn. Ha gaHHom atane Hambonee 4acTOTHOM M3 HUX C pa3BeTB-
NEHHON cucTeMor meTadop ABMASETCS MOAENb «MUTpaLNs — 3TO BOMHa». B BoeH-
HbIX MeTadopax MPUCYTCTBYIOT BEKTOPbI OMACHOCTU U TPEBOXHOCTU, HEraTUBHOE
OTHOLUEHME K MUTpaHTaM W XenaHue 3aluTuTb CBOK CTpaHy oT bexeHues. Tak,
Hanpumep, NpemMbep-MUHUCTP MTanuu nonaraet, YTO Murpauus — 3TO Bbi30B 00-
LecTBy, «00bsIBreHne BonHbI»: «Das ist kein spontanes Phanomen, sondern eine
Kriegserklarung» — 1 npegctaBnsieT XW3Hb B YCMOBUAX MacCOBOW MUrpaunm
Kak BoeHHble gencteus: «... Matteo Salvini betrachtet die Ankunft der Fllichtenden
in Richtung Lampedusa als Kriegsakt gegen Italien».

BoeHHasi meTadhopa peanusyeTcs Mo onpeaenéHHomy CLeHapuio ¢ Tpagnum-
OHHBbIMMW COCTaBNSALUMN BOVHbI: OTKpbIT «poHT» (Front gegen Migranten), npo-
xoaaT «maHéspbl» (politisches Mandver), nossnstoTca «ropsyne Todkm» (Hotspot
Lampedusas), nepesanoyHble nyHKTbl (Umschlagplatz der illegalen Migration),
naét mobunusaums, NNaHMPYTCA HacTynneHns u oTctynnexHms (Sie mobilisieren
Abwehrkrafte, der Ruckzug, der Vormarsch, die Kriegsfiihrung), nputok murpaHtos
MOXeT BbI3BaTb «coumanbHbIn B3pbiB» (Asyl-Zuzug birgt «sozialen Sprengstoff»).

O6beanHéHHbIE CcepOon-UCTOMHUKOM «BoliHay», meTadhopbl AaHHOW Moaenu
NPeacTaBnNsAlT MUrpaLMio Kak yrpo3y Aanst obuiectsa, a MUrpaHT npeacTaér B 00-
pase Bpara wnu Bpaxeckon apmum (dieses Heer von Armen) un opabl (eine
«Hordey irregularer Migranten). MurpaHTbl NpeacTaBnalTCA aBTopaMu nybnuka-
UMn — 3axBaTynkamu, BToprawwmmmuca Ha Tepputoputo Esponbl (Eindringlinge,
die illegal ins Land kommen). B NONUTUYECKUX KCPaAKEHUAX» MUrPaAHTOB UCMOfMb-
3yloT kak opyxue (Waffen); Begé€rca cpaxeHne C Heperynupyemown murpaumen
(Bekampfung der irregularen Migration); ctpaHbl HaxogaTcs B «ocage» (Ungarn im
Belagerungszustand), EBpona o6opoHsieTca oT  mwurpaHtoB  (Londons
Flichtlingsabwehr); BaTtukaH TpebyeT npekpatuTb BOWHY C murpaHtamu (Stoppt
den Krieg gegen Fluchtlinge); Ha rpanuue ®uHnaHgum n Poccun naét «eBenocu-
negHas BOVHa» C MUrpaHTamu, KOTOpble XOTAT nepeceydb rpaHuuy Takum Croco-
oom (Fahrradkrieg).

C munutapHeiMn MeTadopamMu ComnpshkeHbl MeTadopbl, NpeacTaBnsoLme
Oopbby C HexenaTtenbHbIMM MUIpaHTamMn Kak OXOTy, Hanpumep: «Jagd auf
Schleuser — wirken Grenzkontrollen?» Apko npeactaeT obpa3s HeneranbHOro Mu-
rpaHTa kak «nérkon nobeium» (leichte Beute) onsa Bcskoro poga MoOLLEHHMKOB, KO-
TOPbIE XEeNatT HAXKNUTLCS Ha HUX.

Mogenb «murpauusi — aTo cTuxmiHoe 6encTeune, npeacraBnsAwoLLas MUrpaH-
Ta Kak BHELUHIOK yrpo3y ans 'epmaHumm, yacto mcnonb3yetca Hemeukumu CMU
1 obnagaeT HeraTMBHbIM MparMaTM4YecKkMM noteHuuanom. onynsipHbI SnemMeHT
aTon mMogenn — metadopa BOfHbI, ONUCbIBaKOLWAA poCT yncna npubbiBLLIMX MU-
rPaHToOB, accoLMUPyeTCss C HEOTBPATUMOW OMAacHOCTbIO. Tak, MUHUCTP MHOCTPaH-
HbIX gen Mtanuu npegynpexgaet o pocTe Yucna npubbiBaowmnx MUrpaHToOB B €ro
ctpaHy: «Wenn das Problem nicht an der Wurzel geldst wird, werden die Wellen
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von Migranten, die wir nicht aufnehmen kénnen, zunehmeny. [Opyrue metadopu-
yeckme o6pasbl MPUMPOAHBLIX KaTakNM3MOB, Takux Kak uyHamu (der Tsunami),
nasogHeHve (die Uberschwemmung, die Flut), rposa (das Gewitter) ¢ npusHakamm
KaTtacTtpoda, KpylleHue, rmbenb BbIXOAAT B HeMeLkoM Meauaauckypce 2023 r.
Ha NepBbIv NMaH.

MeTtadopuky Boabl AOMOMHAKT 0b6pa3bl cunbHOro BeTpa. Hemeukune xypHa-
ANCTbI LUTUPYIOT BPUTAHCKMX NONUTUKOB, KOTOPbIE NpeaynpexaatT o6 «yparaHe»
(der Orkan) MurpaHTOB W WNANOCTPUPYIOT yBENUYEHUe ux yucna obpasamu
C HapacTawLllen nHTeHcnBHocTbio cTuxmmn: der Wind des Wandels (BeTep nepe-
MeH), die Boe (nopbiB BeTpa) u, HakoHel, der Hurrikan (yparaH). B xoge aHanusa
aMMNMpUYECcKoro Matepvarna Obin BbISIBIIEH HOBbIN CMOT JAHHON MeTadopryecKon
mMogenu: maccoBasi rmbens MUrpaHToB y ocTpoBa Jlamnegysa Bbi3Bana accouuma-
Um0 ¢ MopeM MEpTBbIX «das Meer der Toteny.

MeTtacdopbl B npoaHanu3upoBaHHbIX parMeHTax cTaTen WNNICTPUpYT
NPOTMBOCTOSAHME YEMNOBEK — CTUXUSA, A€ MUrpaLuns BbICTYNaeT MOLLHOW, paspyLum-
TenbHOW CBEPXCUIION.

Mogenb «Mmurpauusi — aTo gopora» npegcraensieT metadopbl, MICTOYHUKOM
KOTOpbIX SBNAeTcs JopoxHas cdpepa, Hanpumep: der Fahrplan (pacnucanwue),
bremsen (topmosuts), die Notbremse ziehen (Haxate Ha Topmo3), Gas geben
(maBatb rasy), der Migrantenstau (npo6ka n3 murpaHToB), griines Licht geben (aa-
BaTb 3enéHbin ceeT), die Einbahnstralle (ynvMua ¢ 0gHOCTOPOHHUM ABWXEHMEM),
die Zweibahnstralle (ynvuua ¢ oByCTOPOHHMM ABumxeHuem), die Sackgasse (Tynuk),
der schmale Pfad (y3kas TponuHka), der Spurwechsel (cMeHa JOPOXHOW NOMochl).

MeTadhopbl oNMCbIBAOT MUMPaLMNI0 Kak OQHOHAMNPaBreHHbIA NocTynaTernbHbIN
npouecc, Jopory ¢ NoBopoTamun, TOPMOXXEHMEM Ha OMACHbIX y4acTkax, NMpobkamu,
CMEHOW JOPOXHOW MOJSIOChI Kak CMEHbl Kypca U pacnvcaHuem OBWKEHWUS NO 3TOM
gopore un Tynukamu, Hanpumep: Migrantenstau in Italien sorgt fiir Ausschreitungen.
EU-Kommission schlagt Fahrplan fiir eine zukunftssichere Migration vor.

ApKO M NpOAYKTMBHO 0Opa3 murpaumm Kak perynmpyemoro ABWKEHUs npen-
CTaBrneH B rnaronbHbiXx meTadpopax: Gas geben, steuern, stoppen, Notbremse
ziehen), griines Licht geben, Hanpumep Testphase fiir Marz 2024: Bayern gibt bei
Bezahlkarten fur Asylbewerber Gas; Schweden zieht Notbremse — Migranten
mussen raus. MeTtadopy nyTv OOMONHSET B 3TOW rpynne obpas y3KOoW TPOMUHKK
«der schmale Pfad», koTopbIi onUckIBaeT BPEMEHHbIN cnaj MUrpaLMoOHHOIro NOTO-
Ka 1 B TO XXe BpeMsi NoAYEPKMBAET OMACHOCTb NyTW.

B coBokynHocTb 06pa3oB, CBA3aHHbIX C MAEEN NyTu, BKYaeTca 6asncHas
MeTadpopa nyrtewecteus. B Hemeukon npecce nogpobGHO OMMChIBAOTCA HOBbIE
MUrpaunoHHble mMaplpyTbl. lNMprBegEM HECKONMbKO NMPUMEPOB 3aroflIOBKOB Nopo06-
Hbix ctaTen: «Wieder mehr Flichtlinge auf der Belarus-Route», «ltalien: 13.700
Migranten kamen Uber Balkan-Route». Monutuk u3 THpuHrMM cpaBHMBAET Mpo-
OBWXEHME MUTPAHTOB MO CTpaHe C cadhapu nNo 3emne ob6eToBaHHOW, KOTOpoe, 0a-
Hako, MpeBpallaeT Hemeukue ropoga B cBanky Mmycopa: «Die Safari durchs
Schlaraffenland muss aufhdren».

MepgumaTekcTbl O MUrpauMm BKIOYaloT U 3oomeTadopbl. B nepeHocHoOM 3Ha-
YEHMUN OHU OTpaxarT pa3HOODOpa3Hble YepTbl XKMBOTHBIX: UX NOBEeAEHNE, NOBAKM,
ocobble kavecTBa M T. N. B akTyanbHOM npecce aTa rpynna npeacTaBneHa, Hanpu-
Mep, HU3LLUMU XUBOTHLIMU (HACEKOMbBIMW, Napa3uTaMu) C OTpULLATENBHON Xapak-
Tepuctukon «Bpeautenb»: «Bei der unkontrollierten Einwanderung auch die Ge-
fahr bestehe, dass ,Ungeziefer” ins Land kommey. LLBeliLapckmin o6LLECTBEHHDIN
JesTenb CpaBHMBAET CBOK CTpaHy ¢ MypaBewiHukoM: «Herr Thurnherr, Sie haben
die Schweiz einmal als Ameisenhaufen bezeichnet — Uber den sich das Ausland
immer von neuem wundere, wenn es einmal hineinstichty.

CemaHTnyeckoe nepeocMbICIEHNE KOMMO3WTa OCHOBAHO Ha MeTadopude-
CKOM UCMOSb30BaHMM KOMMOHEHTa «Ameiseny, rae akTyanusvpyeTcs He audde-
peuvanbHas cema «Tpydontobue», kak Ha NepBbiXx dTanax Murpaumu, a cema
«bonblwoe konunyectBo». CnoBo «MypaBelHuk» (Ameisenhaufen) oTpaxaeT
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HeraTUBHbIE NPEACTaBIEHNS KOPEHHOIO HacemneHnss 0 TOM, YTO MUFPaHTOB CIULL-
KOM MHOIO U OHM XaOTWYHO OBMXKYTCS, Kak MypaBbu B MypaBeriHuke. MeTtadopu-
yeckad eauHMUa «in Scharen» («CTagMu») TaKKe akTyanusupyeTt MoHATUE
«B BonbLIOM KOnMyecTBe» MPUBBLIBLLMX B CTpaHy umMmurpaHToB: «Ausgewanderte
Ungarn ziehen in Scharen nach Hause».

B HemeukosisbldHOM Meamaguckypce 2023 roga oTmevaeTcs HebornbLuon
NPOLEHT «3BEPUHON» MeTadoOpUKN C HEeraTMBHbIMU KOHHOTaLUUSMW: HENecTHble
CpaBHEHUS MUTPaHTOB NPOTUBOPEYAT NOMUTKOPPEKTHOCTUN M BbI3bIBAKOT BO3MYLLE-
HMe B BbICLUMX 3LUENOHax Bnactu. B HegaBHO nosiBMBLLUEMCS B ABCTPUU CTUXOTBO-
peHun «Die Stadtratte (Nagetier mit Kanalisationshintergrund)» ngért ogHosHa4Hoe
CpaBHEHWEe MUrpaHToB C Kpbicamn. OTpuuartenbHble meTadopudeckue accouma-
UM BbI3bIBAKOT OTBpPATUTENbHOE NMOBEAEHME MUIPAHTOB B MPUMHUMAIOLLEN CTpaHe
W HanageHust Ha MeCTHbIX XuTenen. BoamylwéHHbIN npeacTaBuTens naptum Crig
HasblBaeT TakuX NPECTYMHUKOB OCKOPOUTENbHbIM HauMeHOBaHWEM «0b6e3bSHbI»
(Affen), noguépkmnBasn ux pasHysgaHHOe NoBeaeHme.

B Mogenu «murpaumsi — aTo TeaTp» MUrpauMOHHbIE MpPoLecchl NpeacTaBns-
IOTCS KaK HeKoe «TeaTparnbHoe AeCTBO», KOTopoe Bbino co3aaHo no onpenenéH-
HOMy cueHapuio (Szenario). >KypHanucTbl onepupyloT Takumu MeTadopamu,
kak «das Todes-Dramay, «die Schiffstragddie», «die Szene», nonoxeHne maneHb-
Koro ocTpoBa Jlamnegysa onvcbiBaeTcsa kak gpamartudeckoe (dramatisch), pasbir-
pbiBatoTca Tpareamn «,Tragddien spielen sich ab“: Todes-Drama: Schlepper
stehen massiv unter Druck». MeTadpopa «wwoy» (die Show) nony4aeT cBoé passu-
TMe B KOMMEHTapusx K napTunHbeiM gebatam, NOBOAOM AN KOTOPbIX BbICTynaeT
kpusnc murpaummn: «Mehr Show als Debatte? Wie die Migrationskrise die Ampel
herausfordert», a BaxHble NeperoBopbl Mo peleHnto Npobnem MUrpaHToB NPOXo-
asT «3a kynucammn» (Hinter den Kulissen).

MeTadopbl cepbl «TeaTp» C 3NEMEHTOM HaUIPaHHOCTW NPENMYLLECTBEHHO
HeraTuBHbI M BbI3bIBAKOT OTpuUaTernbHbIe accoumauun B CO3HaHUM HeMeLKon 06-
LLeCTBEHHOCTUN. W3BeCTHble XapakTepucTukn TeaTpa (3penuwHOCTb, HEWUCKPEH-
HOCTb, MaclWTabHOCTb) pasbIrpbiBAOTCA B MUTPALMOHHOM AMCKYPCE NO-HOBOMY.

EaouHWLbl Mogenu «Murpaumusa — 3To CMopT» BCTPEYalTCA B KOHTEKCTE, KOTO-
pbii NPEACTaBNSAET NOMNOXWUTENBHOE OTHOLLUEHWE HAceneHust kK MurpaHtam. MeTa-
dopbl «copeBHOBaHUe», «coctasaHue» (der Wettbewerb, der Wettlauf) otpaxatot
0opbby 3a KBanMdULMpOBaHHy0 pabodyto cuny, 6oratbix U TanaHTIUBbLIX UMMU-
rpaHToB, 34eCb MUrpaums — HeobxoouMoe 1 BbIrOAHOE AN CTpaHbl U KOHOMUKU
asneHune, Hanpumep «Wettbewerb um ,Millionars-Migranten®».

OrpomHbIN NPUTOK MUFPaHTOB B CTpaHbl EBpocotosa ctan noBogoM Ans no-
ABMEHUs cnopTuBHbLIX MeTadop: pekopabl (die Rekorde), roHka (das Wettrennen),
ctapTtoBbiv cBucTok (der Startschuss), B KOTOpbIX NpOABASETCA HEraTUBHLIA OTTE-
HOK M sipkmMn obpas macwtabHon ummurpaumun. CnopTuBHOe cocTasdaHme, bopbba
(das Ringen) paét meTtadopuyeckoe NpeacTaBreHne O KPpU3MCHOM KOHnukTe,
peLleHne KOTOPOoro NPoxoamT B Heckomnbko payHaoB (die Runde). CnopTuBHbie Me-
Tadopbl peanu3ylT B MAUrPaALMOHHOM OUCKYPCE 3HAYEHUS COMEPHUYECTBA, KOHKY-
PEHLMN N arpeccun, UMUTUPYS XKECTKOE CMOPTUBHOE NMPOTUBOCTOSIHUE KOPEHHOTO
HaceneHus 1 MUrpPaHToB.

CoyeTaemMoCTb CMOPTUBHOW U UrpoOBOW MeTadopuKU HaXoOWUT BbIpaXeHue
B KpaiHen cTeneHn OTpuLaTenbHOW OKpacku B MOAENU «MUrpauus — 31O urpay,
roe OesiTenbHOCTb MOMUTMKOB pacCMaTpMBAETCst Kak NMOMMUTUYECKUE Urpbl, Hanpu-
mep «Lettland: Migranten als politischer Spielball». MNonutukn npecnegytT cBon
uenu, MaHunynupys cutyaumen ¢ mMaccoBon murpaumen, naét wurpa B «Kowku —
Mbiwkn» (das Katz-und-Maus-Spiel), B kotopon HeT nobegntenen. CtpaHbl EBpo-
COl03a BbICTYNAT KMIOYEBLIMU UTPOKaMW, @ MUIPaHTbl NPeAcTaBrieHbl B 3TOW Urpe
«mfyammu  ans  nuHr-noHra»:  «Papst:  Migranten nicht wie Ping-Pong-Balle
zurlckschicken». MeTtadopbl NOHATUIAHON cdepbl «Urpa», TONKyemMble B NEPBYHO
ovepenb Kak MaHUMyNAuus, peanuayoT HEraTUBHbIA SMOLIMOHarbHbIN 3apaga.
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B peanvsauun mogenu «Mmurpauusi» — 370 TOBAPHO-AEHEXHbIE OTHOLLUEHUSA»
0obpas3Ho ucnonb3yeTcs nekcuka, obosHavarollas OTHOLIEHUSI NO CXemMe «ToBap —
OeHbrny». B Hemeukon KoHLenTocdepe MUrpaHT MOXET BbICTYNaTh «KMBbIM TOBa-
pOM», KOTOPbIN NOKYNatT 1 NPOAAloT, OTNPABMAIOT U AocTaBnsoT. MHorne skoHo-
Mudeckne metadopbl 06r1agatoT, ¢ OAHON CTOPOHbI, BEKTOPOM MOME3HOCTU U NpU-
ObinbHOCTM Ansa obuwecTtBa: «das Geschaft» (caenka), «der Profity «der Gewinny
(MpubbING), @ C Apyro — B HUX OTpaXKaeTCcd pacyETNMBOE OTHOLLUEHWE K MUrpaH-
TaMm, KOTopble MPUHOCAT NpMObINb U paccMaTpMBaloTCA Kak nonesHeld pecypc (die
Ressource) nnu «motop» («der Entwicklungsmotor») anst passutusa cTpaHbl, Hanpwu-
mep: «EU-Migrationskompromiss: ein Gewinn an europaischer Souveranitat».

He egmHu4HO BcTpevaloTca obpasHble meTtadopbl HeneranbHocTU. Murpas-
Tbl — MPOCTO TOBap, KOTOPbIN HEe UMeET OOMbLLON LEHHOCTU, OET TOProBMs MNoab-
mu (die Ware Mensch, der Menschenhandel), murpanTbl — pabbl (Sklaven), ToBap,
KOTOPbIN, K COXaNeHu o, Henb3st XpaHuTb (deponieren).

Mopgenb «murpaumsi — 3TO XXUBOW opraHuam, 6onesHb». C dusnonormyeckon
mMeTadopor, C MOHATUEM «Oone3Hb» (CUMNTOMbI, AMarHo3, BUPYC, CTpagaHus,
fonb, CTpax U CMepTb) B OCMbICIEHNME MMMUrpaunn MNPUBHOCATCS HeraTuBHbIE
cMmbicnbl. Tak, [Nana Pumckuin B obpalleHun K BepyloLwmM npusbiBaeT He cuntatb
MUrpaHTOB «BUMPYCOM wunu 3axBatyumkom»: «Niemals dlrften Migranten oder
Gefliichtete als Virus oder Eindringling gesehen werden». OH Ha3biBaeT MaccoBYHO
rmbenb MUrpaHToB Yy ocTpoBa Jlamnegysa «OTKpbITOM paHow obuwiectBa» (Offene
Wunde). XKypHanuctel NpMBOAAT CMOBa MWHWCTPA BHELUHEW MNONUTMKM MTanuu
0 TOM, YTO HamnmnbIB MUTPaHTOB cTan My4deHueM ans TyHuca m Wtanum: «... eine
Plage fir Tunesien und ltalien gleichermalBen». K «kxuBbiM» MeTadopam MOXHO
OTHecTM obpasbl «ropsyero cepgua» (warmes Herz) kak cMMBona coctpagaHus
n «xonogHown ronoebl» (kihler Kopf) B pelueHun murpaumnoHHbix npobnem.

Mcnonb3oBaHue penurnosHor meTtadopbl NOCPEACTBOM OTChINKM K Gubnen-
CKUM croxeTaMm DOpMUPYET Y YnTaTensd roToBoe OLEHOYHOE CyXAeHue, Hanpumep:
par n ag (Himmel und Hdlle), sakntounTb caenky ¢ gpasonom (ein Pakt mit dem
Teufel), nepecenenne Hapogos (Vdlkerwanderung), rpex (Sinde), kameHb npe-
TKHOBeHus (Stolperstein), pan Ha 3emne (Himmel auf Erden), kpowkn ¢ Boxbero
ctona (Krimel vom Tisch). MNonuTuku npusbiBaloT He genatb U3 MUMPAHTOB «KO3-
NOB OTMyLEHWA», He 3anyrmBaTtb, a WHTErpMpoBaTb B HeMeLKoe oO0LecTBO:
«Willkommenskultur statt Repressionen: Fluchtlinge nicht zu Sundenbdcken
macheny. Obpas 'epmaHun kak cTpaHbl obeTtoBaHHoN (das Schlaraffenland), cum-
BOMa cnaceHusi, ocBOOOXAEHUSA U CHACTIMBOW ChITOW XM3HW YacTO UCMOMb3yeTcs
XXypHanucTamu B CTaTbAX O MUrpaHTax.

Cepusa HoOBbIX MeTadop kacaeTcs uBeTa (MPEUMYLLECTBEHHO «YEPHbLINY
n «Benbii»). OHYM HOPMUPYIOT B MAcCOBOM CO3HaHWUM NpeacTaBieHne O Moroxe-
HUK gen B coBpemeHHon EBpone. B ux ocHoBe nexuT metacdopnyeckuin nepeHoc
3HavYeHusa LBeTa KOXW Mniofen HerpongHom U eBpornerckon pacoBbiX MpUHaANeX-
HocTen: «Das ist ein wirklich schwarzer Moment fur die 6ffentliche Gesundheit.
Was folgte, war eine ,Jagd auf Schwarze». UTanbsHCKMN MUHUCTP CENbCKOro Xo-
3A1CTBa BbiCKa3blBAa€T CBOW OMaceHusi No noBoAy Toro, 4To «bernas paca» B CBA3M
C Murpauuen BbITecHseTcs «Hebenon»: «...die ,weille Rasse” sei existenziell
durch Einwanderung bedroht und werde schleichend durch Nichtweile ersetzt».

MeTadpopuyeckne mogenu mMoryt KOMOMHMpOBATLCSA OPYr C OPYroM, poxaas
HoBblE, sipkne obpasbl. Hanpumep, meTtadopa «im Kugelhagel» (noa rpagom nynb)
ABMNSETCA pe3ynbTaToOM COMPSPKEHUS MUNMTapHOM u ctuxuiiHon mogenun. O6pa3s
rpaga BMUCHLIBAETCH B BOEHHYK TeMaTWKy, PUCYS KapTMHY BOEHHOro KOHMNuKTa
B Adpuike, rae MaccoBo norndatoT 6exeHupl.

MurpaumoHHbIN AUCKYPC MOMOSHAETCS M HOBbIMUW, YHMKanbHbIMKM MeTadopa-
MU, HE BXOASLMMW HU B OOWH MOAenbHbIN psag uccrnegyemon rpynnel. Bnepsble
mMeTadopa «A04Yepu KaTonmyeckoro paboyero M3 cenbCkoM MECTHOCTU» MOSIBU-
nacb B kHure couumonora Panbda [OapenHpoopda «[demokpatvss u obLiecTBo
B epmaHum» B 1965 roagy, B 1970-e roabl 3TO BblpaxkeHwe cTano opMynown
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HeJOoCTaTOYHOro 0Opa3oBaHWs M HMU3KOrO0 COLMANbHOTO MPOUCXOXOEHWUS AeTen
13 pabo4ymx cemen, poaMBLUNXCS B KATONMYECKUX CEMbSIX, KOTOPbIE CTallKMBanmcb
C OnpeaenéHHbIMK  OrpaHnyYeHusaMu B nonyyvyeHun obpasoBaHus. B HacToswee
Bpems 3TOT MeTadopmyeckuin o6pas nonyymn HOBOE TONKOBaHWE, aBTOpbl CTaTewn
NnoaYEPKUBAIOT HU3KUIM YPOBEHb 06pa3oBaHMs U 3HAHWS HEMELIKOTO si3blka aeTen
BexeHues.

Ewe opgHa meTtacdopa «Aschenputtel-Prinzip» nonyuuna B mMurpaymoHHOM
ANCKypCe CBOEé BTOPWYHOE 3HauveHue. [NpuHUMN COPTUPOBKM YeYeBULbl N3 CKa3Ku
npo 3o0MyLKy, MO CroBam >XYPHanuMCTOB, MPUMEHSIIOT €BPOMENCKUE MNONMUTUKN
Mo OTHOLUEHMIO K KBanuMUUpPOBaHHLIM W HeKBanuduuupoBaHHbIM BexeHuam:
«...eine Prifung nach dem Aschenputtel-Prinzip: Die Guten, mdglichst wenige,
dirfen dann rein; die Schlechten, mdglichst viele, sollen drauRen bleiben». 'epma-
HWS1 3auHTepecoBaHa B TOM, 4TOObl 0OOpa3oBaHHblE MWIpPaHTbl, OCTaBanUCb
B CTpaHe, a bexeHubl, He umetoLmne Npodeccun N He 3HarLwmue HEMELKOro A3bl-
Ka, — 3a eé npegenamu.

B xoge HacTosWwero uccnegoBaHus pacCMOTPEHbl OCOBEHHOCTM 4acCTOTHbIX
mMeTadopmnyeckMx mogenev MUrpauuoHHOrO AUCKypca HemeLuKkosidbldHbix CMU
3a 2023 rog v nokasaHbl A3bIKOBbIE CMOCOOLI UX akTyanu3aumn. ABTOpbl BblAeNn-
nn 14 metadpopudecknx mogenen: «sonHax» (23 cnota), «gopora» (17 cnoTos),
«bnbnenckne obpasel» (11 cnoto), «cTuxunHoe 6eactemey (10 cnoToB), «TeaTp»
(9 cnotoB); «TOBapHO-AEHEXHble OTHOoWeHusA» (9 crnoToB), «crnopT» (9 crnoTos),
«KMBOW opraHuam, 6onesHb» (7 CNOTOB), «KUBOTHOE, Hacekomoe» (6 cnoTos),
«CBOWM — 4yxony (4 crota), «gom, 3gaHue» (4 cnota), «uBeT» (4 crota) «urpa»
(3 cnota), «Mmudonornyeckme obpasbl» (2 cnota) — U NATb YHUKaNbHbIX MeTadop.
MeTadhopbl MOAENbLHOIO psaa «Murpaumsay npeTepneBaroT B CBA3M ¢ 060CTpeHM-
€M MUIPaLUMOHHOM CUTyauun pasnunyHble cemaHTu4eckue TpaHcdopmauun. B mu-
rPaLMoHHOM AUCKYpCe MOSIBMNSATCA HOBble MOAENW, BO3HWKAIOT HOBble 0b6pasbl,
mMeTadopbl NOMy4alT HOBOE TOMKOBaHWE, WM OTAEeNbHble CEMaHTUYecKkue npu-
3HaKM BbIXOOAT Ha NEPBbIN MnaH.

MpoaHanuaupoBaB TeKCTbl psga HeMeLkoa3blYHbIX CMU, Mbl MOXeEM KOHCTa-
TUpoBaTb, YTO COBPEMEHHbIN Meaunaguckypc Asctpumn, epmanun, Lsenuapun
cTaHoBUTCHA BCE Bonee aKCMpPEecCUMBHbLIM, CTPEMUTCS K HEKOW «KapHaBanu3auumy,
penpes3eHTyeTcs B YacTOTHOM ynoTpebneHnn meTtadop, YTO MOXHO paccmaTpu-
BaTb Kak NPUEM MaHUMyNMpoBaHUs CO3HaHMEM Yutatensa n opmMmpoBaHus onpe-
OENEHHOM NONUTUYECKON KapTUHbI MUpa.
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XAPAKTEPHASA NEKCUKA PYCCKOIO A3bIKA B MEPCUOCKOM AA3bIKE

3eiHab Moa3sseH3ape™, Xanuaa Cuamu dnanak?
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AHHOTaumA. B gaHHOM mccregoBaHUKM aBTopaMy NMpeanpuHATa nonbiTka cucteMaTu-
3auUmM 3aMMCTBOBaHMWI NEPCUACKOro A3blka PYCCKOro npomncxoxaeHus. Msydennio pycrmamon
B MEPCUACKOM SA3bIKE YAENSNOCh M3HAYaNbHO MEHbLUE MHTEpPEeca MO CPaBHEHMWIO C U3Yy4YeHU-
€M MpaHU3MOB B PYCCKOM sidblke. CrnoBo, nonagas B YyXXylo Ans Hero cpeny, npetepnesaet
BCEBO3MOXHbIE (DOHETUYECKME U3MEHEHUS, KOTOPbIE MOPOXAEHbI PACXOXAEHUSIMU B (pOHe-
TUYeCKMX CTpyKTypax. Llenb ctaTbn — nccnegoBaHne nepcuackmx NekCMYeckux eauHuL, pyc-
CKOrO MPOVCXOXOEHUS C TOYKM 3peHus ux oHeTUYeckon agantaumn. ABTopamu NnpoBeaéEH
KpaTKui aHanua oHeTUYecKoW afantauuvM pycM3MOB B JIEKCUMKE MNepcuMackoro sasbika. B
cTaTbe HarmagHo AaHbl npumepbl obLeynoTpebuTenbHbIX 3aMMCTBOBaHWA NEPCUMOCKOro
A3blka, 0TOOpaHHble MeToAOM BbIOOPKM U3 BeayLlero croBaps Nepcuackoro sibika «borb-
Wwow TomnkoBbIi cnoBapb CoxaH». B pesynbtate wccnenoBaHusi Oblnn  BbISBMEHbI
78 obLeynoTpebunTenbHbIX IEKCUYECKNX eaNHUL, pyccKor aTumonorum n 10 eamHuL, COMHU-
TEeNbHOW pycckon atumonorni. Matepuanbl cTatby MOryT MOCNYXWUTb (PyHAAMEHTOM
ONs JanbHEMWnX N3bICKaHMIN Kak PYCCKUX, TaK M UPAHCKUX UccrnegoBaTenen NMHrBUCTOB,
crneunanncToB ob6nacTu NekcmMKonormu.

KntoyeBble cnoBa: pycCKUN S3bIK Kak MHOCTpaHHbIN, MpaH, nepcuacknii A3blk, 3amMm-
CTBOBaHUs, pycun3mbl, (HOHETUHECKOE OCBOEHMNE

Ona uutnpoBaHusa: MoasseH3age 3., Cusamm 3rignak X. XapakTepHas nekcuka
pycckoro si3blka B nepcuackom s3bike // M'ymaHuTapHble uccnepoBanusi. 2024. Ne 2 (90).
C. 14-21.
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CHARACTERISTIC VOCABULARY OF THE RUSSIAN LANGUAGE IN PERSIAN

Zeinab Moazzenzade'™, Khalida Siyami Eidlak?
'Ferdowsi University of Mashhad, Mashhad, Iran

2University of Bojnord, Bojnord, Iran

"moazen@um.ac.ir®, https://orcid.org/0009-0000-0834-9520
%kh.siyami@ub.ac.ir, http://orcid.org/0000-0001-94667428

Abstract. In this study, the authors made an attempt to systematize borrowings of the
Persian language of Russian origin. Initially, less interest was given to the study of Russisms
in the Persian language, compared to the study of Iranisms in the Russian language. A
word, entering an environment that is foreign to it, undergoes all sorts of phonetic changes,
which are generated by discrepancies in phonetic structures. The objectives of this study
include the study of Persian lexical units of Russian origin from the point of view of its
phonetic adaptation. Thus, the purpose of this study is to identify the main ways of adapting
the phonetic character of Russian borrowed vocabulary into the Persian language. The
authors conducted a brief analysis of the phonetic adaptation of Russisms in the vocabulary
of the Persian language. The article clearly shows examples of commonly used borrowings
of the Persian language, selected by sampling from the leading dictionary of the Persian
language “Big Explanatory Dictionary Sohan”. As a result of the study, 78 commonly used
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lexical units of Russian etymology and 10 units of dubious Russian etymology were
identified. This study can serve as a foundation for further research by both Russian and
Iranian linguist researchers and specialists in the field of lexicology.

Keywords: Russian as a foreign language, Iran, Persian language, borrowings,
Russianisms, phonetic development

For citation: Moazzenzade Z., Siyami Eidlak Kh. Characteristic vocabulary of the
Russian language in Persian. Gumanitarnyye issledovaniya = Humanitarian Researches.
2024;2(90):14-21 (In Russ.).

Mepcuacknii 93bIK BXOOWT B COCTaB UHAOEBPONENCKON CEMbU A3bIKOB U OTHO-
CUTCA K Oro-3anagHon BETBU MPaHCKMX SA3blkoB. CBOE Hayano nepcuackvii sisblk
OepeT npumepHo co |l TeicsyeneTusa 0o HOBOW 3pbl U OXBaTbiBAaE€T AOBOJIbBHO AMK-
TenbHbIN Nepuoa pasBuTuL. [lpeBHenepcuackas KMMHOMUCH CyllecTBoBana ewé
B VI-IV Bekax oo HOBOW 3pbl, a C yKpenneHnem ncnama Ha scen tepputopun Vpa-
Ha nony4alrT pacnpocTpaHeHue apabckun s3blk U apabckas BA3b. HecmoTps Ha
TO, YTO apabCcknii 3bIK MOBCEMECTHO MPOHMK Ha Tepputoputo MpaHa, NonHoOCTbIo
BbITECHWUTb NEPCUACKUN A3bIK €My He yaanock. [lepCuackuin sa3blk ABRSETCs Uc-
TMHHBIM HaUMOHanbHbIM OOCTOSHMEM VpaHa. Ha 3Tom si3blke TBOpUNW nucaTtenu
1 Mbicnutenn Xakum Abynbkacum duppoycn, Husamn MaHgxkasu, Caagun, Xadus
Wwvpasun, xenanegonH Pymu u gpyrue Knaccuku, KOTopble npuobpenu M3BecT-
HOCTb MMPOBOro MacwTaba. HecmMoTps Ha TO, YTO COBPEMEHHbIV NEPCUACKMI A3bIK
HacbilweH apabuamamu, MOXHO yTBepXdaTb, YTO FeKCUKa Nepcuackoro s3bika
8o 60 % npegcTtaBneHa crioBamu apabckow aTUMONorMu, ogHako yHaAaMeHT Bce-
Takv NpeacTaBneH KNnacCM4YeCckuM NepcuaCKUM A3bIKOM.

HemanoBaxHoe MeCTO B COCTaBe COBPEMEHHOrO MepCUACKOro A3blka 3aHu-
MaeT obuieynoTpebutenbHas fnekcuka pyccKoW 3TUMOSONMM, KOoTopas SBMAseTcH
06beKTOM Hallero uccnegoBaHus. epBble KOHTaKTbl MPAHCKOTO M CRaBSHCKOro
A3bIKOB OTHOCATCH K | ThicAYeneTnio 4O HOBOW 3pkl [7, ¢. 217].

Camble OpeBHVE 3aMMCTBOBaHWUS NEKCEM M3 PYCCKOro si3blka B MEPCUMACKUN
A3bIK criegyeT OTHECTU K Havany npasnenns Kagpkapos B MpaHe. OcHoBHas macca
AaHHbIX CINOB NPOHMKAET B pe3yrnbTaTe HanaXvwBaHUs U akTMBU3auMu CBA3EN Ou-
NroMaTU4eckoro, TOProBoro M KyrnbTypHOro obMeHa 6narogapsi AHEBHMKaM, OTYE-
Tam 1 3anuckam nyTelecTBEHHNKOB.

Ha p[aHHbIi MOMEHT BOMpocaM MEepCUMACKUX 3auMCTBOBAHUMN B PYCCKO-
NEepCUACKON JMHIBUCTMKE ObINO MOCBSLLEHO AOCTATOYMHO OOMblUOE KONMYEeCcTBO
uccrnegoBaTtenbckux paboT, ogHako BompocaMm U npobrnemam NPOHWKHOBEHMS
N acCCUMMUNALMN NEKCUYECKNX eOUHNL, PYCCKOW 3TUMOSIOrMKN, 3HAaYEHNIO PONN U Me-
CTYy MX B CTPYKType NepCUACKOro sidblka 4O CUX MOp He BbiNo yaAeneHo OOMMKHOro
BHMMaHWs, YEM M XapaKTepu3yeTCcs akTyanbHOCTb JaHHOro nccnegoBaHus.

B N3C 3ammcTBOBaHMEM Ha3biBAETCH 3MEMEHT YyXKOro si3blka, KOTOPbIM Me-
PEHECEH 13 OAHOrO A3blka B APYron B pe3ynbTaTe s3bIKOBOro kKoHTakTa [9, ¢. 153].

B nepcuackon NUHIBUCTUKE 3aMMCTBOBaHMEM MPUHATO cuyMTaTb MNPOLECC
BHEOPEHNSA NEKCUYECKNX eaMHUL, OOHOrO si3blka MW Auanekta B OPYron, a camu
€ANHNLbI — NTEKCUYECKMMUN 3amMcTBOBaHnAMM [3, c. 60].

O. XayreH BblAenan Tpy TUNa UHOA3BIYHBLIX CMOB B 3aBUCUMOCTU OT CTEMEHU
nepeHeceHnst POHETUYECKON OBONOYKHU:

1) 3aumcTBOoBaHHOe cnoBo (loanwords) — nonHoe nepeHeceHne OHeTUYe-
CKOW 0DONI0YKN MHOCTPAHHOTO CIOBa;

2) 3aumcTtBOBaHHbIV casur (loanshifts) — crnoBa ¢ nonHbIM nepeHeceHnem
mMopcdponornyeckort 060M04YKM MHOCTPaHHOIO CroBa;

3) cobcTBEHHO 3aMMCTBOBaHHbIE CrioBa (pure loanwords) n rmbpuaHbie 3avm-
cTtBoBaHuA (loanblends) B 3aBMCMMOCTM OT TOrO, NEPEHOCATCH NM UHOCTPaHHbIE
MopdeMbl MONHOCTLIO UM YacTU4YHO [6, c. 352-353].
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Mcxoast u3 Toro, YTo «OCHOBHbLIM MPU3HAKOM 3aMMCTBOBaHHbIX CIOB JIMHIBU-
CTbl CYMTAIOT HE NPOCTOE MX NMPOHUKHOBEHME B 3aMMCTBYIOLLMI A3bIK, ... a 3aKpen-
neHve B cnoBapHoOM (hboHAEe AAaHHOrO A3blKa, UX NOMHOEe NOAYMHEHNE HOpMaM AaH-
Horo asblka» [2, ¢. 91], B kauecTBe MccneayemMoro marepuana nocnyxun «bonb-
Lwou TonkoBbIN cnoBapb CoxaH» aBTopa X. AHBapu (ganee — cnoapb «CoxaH»).

MpaH He umeeT CyxonyTHOM rpaHuubl ¢ Poccuen, ogHako Ha NpOTSHXKEeHUn Be-
KOB [iBe CTpaHbl CBA3bIBANM TOProBble, NMONUTUYECKME U IKOHOMUYECKME OTHOLLE-
HWA, 1 B MipaHe BbIno cunbHO BNUSHUE PYCCKOro A3bika.

Bcero B nepcnackom A3bike HaCUUTbIBAETCA CPaABHUTENbHO HEGONbLIOE KOMU-
YeCTBO pYyCUM3MOB, B OTNMYME OT MPaHM3MOB B PYCCKOM f3blke. VccnegosaTtenu
O. M. Actpebona, E. IN. MNMucuypHukosa n C. E. KocTukoB BbigBUraloT crieayroLLyto
TOYKY 3peHNst Ha JaHHOe ABMNeHue: AaHHOe pasHornacue — pesynbTaT UCKaXKEHHO-
CTW N HEMOJTHOTblI UCTOYHWKOB (TOMKOBBIX M 3TMMOMOrMYecKknx criosapew). B Poc-
C/M U3YYEeHUEe apXUBHbIX AOKYMEHTOB U WUCTOYHWKOB OUMNNOMAaTUM Ha4vyanocb A0-
CTaTOMHO [aBHO, M MOTOMY B MONie 3peHVWe CcocTaBuTEnen crnosaper nonasno
bonble cnos. B UpaHe cuTtyauusa cknagbiBanacb HEMHOMO MHa4Ye, U Tak Kak JOKY-
MEHTanbHbIX UCTOYHMKOB, akTOB U rpaMoT NPaKTUYECKN HE COXPaHWUIIUCB, TO N KO-
NNYECTBO 3aMMCTBOBAHHOW IEKCUKW, 3adMKCUPOBAHHOW B CrioBapsX, HaMHOro
meHbLue [8, c. 50].

WpaHckuin nccnegosatenb nepcmackoro Asbika WM. bawwnpwn, coctaesnss pen-
TUHI KONU4ecTBa 3aMMCTBOBAaHHbIX CMOB B MEPCUACKOM A3blke, OTMETUM, YTO ca-
Moe OonblUoe KONMMYECTBO M3 HUX MPUXOAMTCA Ha apabckumi A3blK (NMPUMEpPHO
12 TeicA4y cnoB n3 obnactm 6GorocnoBus W penurumn), paHUy3CcKMi A3blIK —
00 3 TbICsY CroB, TypeuKkui A3blk — 4o 1,6 Tbicay cnoB. Ha pycckuii a3bIk, cornac-
HO ero penTuHry, npuxoguTtcsa meHee cta cnos [10, ¢. 123].

Mpouecc 3aMMCTBOBaHMSA He ABNSAETCA MEXaHUYEeCKMM MepeHeceHMeM WHO-
SA3bIYHON NEKCUKN 13 OQHOro fA3bika B Apyron. OHa NOANEeXnUT BCEBO3MOXHBIM U3-
MEHEHUSAM, Y OOHUM M3 3HAYMMbIX NapaMeTpoB €€ OCBOEHHOCTU ABMsieTCs hoHe-
TMYeckas accumunsaums B 3aMmcTBytoLeM s3bike [5, ¢. 79]. B 3agaym gaHHoro mc-
cnefoBaHusa BXOAUT UcCnegoBaHuMe NepCUACKUX NEKCUYECKMX eOMHUL, PYCCKOro
NPOUCXOXAEHUSA C TOYKM 3peHns eé cdoHeTudeckon ajantauun. Mbl BbISSBUNK oc-
HOBHble cnocobbl aganTauum (GOHETUYECKOrO XapakTepa PYCCKOM 3aMMCTBOBaH-
HOW NEKCUKM B NepCuACKoOM A3blke.

Kak npaBuno, MHOA3bIYHOE CrOBO, Nnonagas B YyXyl And Hero cpegy, npe-
TepneBaeT BCEBO3MOXHble (hOHETUYECKNE U3MEHEHUS, KOTOPbIE NOPOXAEHbI pac-
XOXOEHNsMN B (POHETUYECKMX CTpyKTypax. Pycckas 3auMmcTBOBaHHasi nekcuka
B MEPCUACKOM s13blKe MOABEeprnachb NpoLueccy mpaHudukaumm, To ectb oHeTnYe-
ckon aganTtauuun. B gaHHOM nccnegoBaHum nog TEPMUHOM «PYCU3M» OyaeT NoHu-
MaTbCA NeKcMyeckasl eguHuua, Kotopasi UMeeT M3HavanbHYK PYCCKY0 3TUMOSO-
o, OYHKLMOHUPYIOLLYIO B NEPCUMACKOM A3blke 6e3 NPUBA3KM K KaKoMy-nnbo Xpo-
HOMOTMYECKOMY acnekTy, Cnocoby 1 xapakTepy 3auMCTBOBaHUS.

Hanee npeactasneH aHanu3 cnocoboB oHeTu4eckon agantaumu Ha npu-
Mepax o0LeynoTpeduUTenbHOM NEKCUKM PYCCKOTO NMPOUCXOXAEHUS B NEPCUOCKOM
A3blKe.

3anmcTBOBaHHasA NEeKCMKa PyCCKOM 3TUMONOrumM, Kotopasi He npetepne-
na ooHeTMYEeCKOro AaBneHUsA Nepcuackoro Asbika. B nuHrencTnke gaHHoe sie-
NEHNE TaKkKe MPUHSTO Ha3blBaTb «COOCTBEHHO 3aMMCTBOBaHUSA». B yyxon coHe-
TUYECKOW cpefe MHOSA3bIYHOE CMOBO He NpeTeprneBaeT Kaknx-nnbo poHeTnyeckmx
N3MEHEHWI N COXPaHSIET CBOE M3HavanbHoe oHeTm4eckoe odopmneHme. aHHas
rpynna crnos npefcTaBreHa AByMS Noarpynnamu;

1) nekcmyeckne eamHuLbl PYCCKOW 3TUMOMOrMK, NPOU3HOLLEHNE KOTOPbIX CO-
OTBETCTBYET MX rpacmnyeckomy oOpMIEHUI0 Ha pycckom a3blke. [aHHas noa-
rpynna HacuuTbiBaeT o 14 cnoe, KOTopble NpeacTaBneHbl B MOMHOM 00bEMe aa-
nee: 6opw, — 4 »[borsh], 6apxaH — J&_v[barkhan], 6onblueBnk — <X sib [bolshevik],
Gananaika — LSOYYL [balalayka], aplumnH — c=é/ [arshin], annapaT — </ L/ [aparat],
3anac — (~b/j[zapas], kaTiowa — Liils [katyusha], Topmos — _ie s [tormoz], Boaka —
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(S35 [vodka], Myxuk — <L jse [mujik], kyne —4.sS [kupe], rapmoHb — <5 [garmon],
BykcoBaTtb — </ [boksovat];

2) nepcuackme 3auMCTBOBAHWS PYCCKOTO MPOUCXOXOAEHUS, KOTOPblEe MOJSIHO-
CTbIO COBMaAaloT € UX poHeTU4EeCKMM 0POPMMEHMEM Ha PYCCKOM 3blke. [laHHas
noarpynna HacuutbiBaeT 21 eanHuuy. Hanpumep: nupoxkn — Sl w firashki],
nya — < [put], noron — & [pagon], otpsa — -t [atriyad], aBTomaTt — <oleli/
[aftamat], moyanka — isl [machalka], xoMyT — < (s [xamut], congaTt — <lle [sal-
dat], coBxo3 — _isslw [savxuz], camoBap — _slew [sBmavar], cyxapn — s s
[suxari], dpopcyHka — Kis ld [farsunka], kedbanb — JisS [kafal], umnepaTop — _is/ e/
[Imperatur], kanawHunkoB — «i<iuidS [kelashinkof], yemagaH — (e [chadmedan],
capadaH — osle [sarafon], cemeyko — Kiww [semishka], nogka — &I [lotkal,
pamka —s/, [ramgal, maTywka — (Sl [matishkal.

MaBHasi 0COBEHHOCTb AaHHOW rpynnbl NEPCUACKUX 3aMMCTBOBaHWUNM 3aksio-
YaeTcsa B TOM, YTO CnoBsa, Bonasa B obeynotTpebutensHyo NeKCuky nepcnackoro
A3bIKa, MOMHOCTLIO COXPaHUNN cBoN oHeTUYeckun obnmk. NMoMmMmMo Toro, YTO OHU
He noaBeprnMcb NMpu OCBOEHUW HUKAKMM (POHETUYECKMM npoleccam, OHM OCTa-
NNCb BEPHbI CBOEN CEMAHTUKE Kak B PYCCKOM, TaK U B NEPCULACKOM S3bIKax.

3aumcTBOBaHHasA NeKcuKa pPycCKOM 3TUMOJIOrMMU, KOoTopasi npeTtepnena
yacTuyHoe poHeTUYecKkoe OaBrieHMe nepcupackoro Asbika. Becnegcrteue Toro,
4YTO Nepcuackas n pycckas poHonormyeckas u poHeTnYecKas CUCTEMbI pasnnyHbl,
pycckue crnoBa, nonagas B NepcuacKvin a3bik, NpuobpeTarnT nHoe 3BydaHue.

Kak pesynbraT OTCYTCTBMSI B NMEPCUACKON (POHOMOrMYECKOW cucTeme 3Byka
[u], y TaKMX NEKCUYECKNX eONHML, PYCCKON STUMOIONK, KaK «Lapb» UM «LLMMLbI»,
NPOUCXOOMT 3aMeHa ero Ha ABYXGOKYCHble [ts] B Hayane cnoea wunu [ps] B cepe-
AnHe cnoea: _LE [tezar] n wé [shipsi]. MNepcuackomy s13bIKy CBOMCTBEHEH NPO-
Lecc CrnoroBoro CuMHrapMoHusma. Pycckui mccnegoBaTtenb MepCcUMACKOro ssblka
HO. A. PybuHumk B «'pammaTimke COBPEMEHHOIO NEPCUACKOrO NMUTEPATYPHOro S3bl-
Ka» yKasblBaeT Ha TO, YTO B NMEPCUACKOM 5i3bIKE HEBO3MOXHO CTeYeHne AByX n 60-
nee cornacHbelx B Ha4ane cnora unuv cnoea [4, c. 36], B oTnnune ot npeobnagato-
LLero KOHCOHaHTM3Ma PYCCKOro A3blka C €ro BO3MOXHOCTbLIO CKOMIEHUS COrMacHbIX
B ogHOW Mopdeme unu cnore. JaHHas oHeTu4eckad 0COGEHHOCTb NEPCUACKOrO
A3blka npueena K oHeTMYECKUM MpoLeccaM BCTaBKWM FMacHOM Mexay CornacHbl-
Mun. Hanbonee pacnpocTpaHéHHbIM SABMSETCS (POHETUYECKUIA NMPOLLeCcC NpoTesbl,
BCTaBka rnacHon / [e] u [0] B Ha4yane cnoBa, nepen HECBOWCTBEHHBIM NEPCUACKO-
My SA3blKy CKOMneHueM cornacHblx: Pycb — «/ [0-ros], wkad — </ [e-shkaf],
WAOH — Jsx [e-shpon], ckobka — Ks<u/ [e-skobka], cTtakaH — Jiv/ [e-stekan],
ctenb — <xiv/ [e-step']. Kak BMAHO M3 MpvBEAEHHbIX MPUMEPOB, 3aMMCTBOBAaHWS
Ha [c] B nepcuacKoM si3blKke aganTUpPYTCst MPU MOMOLLM BCTaBKM AOMOJTHUTENbHO-
ro HayanbHOro rracHoro. B kavectBe mMpoTeTMyecKkoro corrmacHoro B npouecce
ajanTtauum pycusmMoB B MEPCUACKOM SA3blKe 3a4acTyto BbICTynaeT OAHOMOKYCHbIN
— [v], KoTOpbI NpMAAET 3BOHKOCTb B abGCOMIOTHOM Hadarne Crosa, W YBYMAPHLIN
Z [kh], koTopbIn NpuaaéT HebonbLUY XpUNIocTb B abCOMTHOM Havane crnosa.
Hanpumep, nepcuackoe 3ammcTBoBaHue s [xutka] OT pycckoro «ytka» u icfus/s
[vaksilband] ot pycckoro «akcenbbaHT». Takke 4acTbiMM Npu pOHETUYECKON
agjantauum NyTEM BCTaBKU [NACHOM MEXAY CKOMMEHWEM COIMACHbIX SABMSAOTCS
aneHTesbl BHYTpY crnosa: bpeseHT — <ij» [berezent], ksagpaT — </ [govadrat],
OPOXKN — 45 2 [doroshkel.

HemanoBaxHoe 3HayeHMe MNpu OCBOEHWM PYCU3MOB B MEPCUACKOM s3blke
nMeeT Takonm hOHEeTUYECKUI MpoLecC, Kak BbiMadeHue rnacHoro B KOHLe CrioBa,
unun anokona, Hanpumep: neHta — </ [lent], MoHeTa — <lic [manat], Bakca — S5
[vaks], koH(peTa — <sils [kanfet], konbaca — ~LIS [kalbas], BaHHa — /s [van].

Tarke Habnogaetcss obpaTHbI POHETUYECKMI MPOLECC — 3aMeHa PYCCKOM
rmacHon [a] Ha KOHeYHYI0 HeyCTOM4MBYIO rmacHyto nepegHero psga o [e]. MNpuse-
AEM NpUMepbl AaHHOTO ABMEHUs, 0OHapYyXeHHbIe aBTopamu B crnoBape «CoxaHy:
baHka — <SiL  [bank-e], 6ouka — <& [boshk-e], konsicka — 4SS [kalesk-€],
3amaska — 15wl j [zamask-€], Wwawka — 4Si«i [shushk-e]. Takke Gbina oOHapyxeHa
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B CnoBape HeTunuyHas OS5 NepCUACKOro s3blka 3aMeHa KOHeYHoOW pycckown [a]
Ha yCTOMYMBLIN rMacHbli nepegHero psiga « [i]: 6ynka — I« [bolki] n konerika —
SIS [kapeki]. BeposiTHee Bcero, u3HadanbHO Mpu NPOHUKHOBEHMM UX B nepcua-
CKU A3bIK MCMOMb30BanMcb POPMbl PYCCKUX CYLLLECTBUTENbHBLIX B hOopMe MHOXe-
CTBEHHOr0 Yncrna — «Bynkmu» U «KKOMenKmny».

CornacHo «bonbliomy TonkosoMmy cnosapto CoxaH», B MEPCUACKOM A3blKe
HacuuTbiBaeTCs 26 pycuM3mMoB, BXOOAWMNX B 06LLeynoTpebutenbHyo Nekcuky nep-
CVCKOro A3blKa.

3anmcTBOBaHHasA NeKCUKa PyCCKOM ITUMOJIOrMM, KoTopasi nmpeTepnena
cdoHeTnYeckoe AaBneHue nepcuackoro sAsbika. Cpean nepcuackmx nekcudye-
CKUX €[MHWL, PYCCKOWM 3TUMOJIONMM TaKkkKe UMeeTCs BapumaHTbl, KOTOpble nNpeTepre-
N1 nonHoe OHETMYECKOEe U3MEHEHWE B pesynbTaTe OTCeUBaHUS MCKOHHOIMo do-
HeTnyeckoro dhoHa noa AaBrieHneM nepcuackoro sisbika. K npumepy, npu poHeTu-
YecKkoWn aganTauum PyccKoro CrioBa «CYé€Tbl» K HeMy Obin gobasBneH _ [r], U OHO
nony4nno B NepcuackomM si3bike hoHeTnYeckoe odbopMneHne kak 455 [chortke].

Pycusmbl npu agantauum B NepcMacKoM si3bike npeTepresatoT npouecc ade-
pe3a — onyckaHusl crora B Hadyane crnoea. Cioga cnefyet OTHECTUM NEPCUACKOE o lSe
[makkare], koTopoe 3TMMONOrM4ecKn BOCXOAUT K PYCCKOMY CIOBY «ApMapKa.

Takke npu agantaumMmM pycusmoB B MNepcuAcKoM sA3bike Obln MCNOMb30BaH
NprMém «CrHKonay — yaarneHue crora B cepeauHe criosa. K npumepy, pycckoe cno-
BO «OpAMHapeL» ObIfIo 3aMMCTBOBAHO B NMEPCUACKUNA A3bIK Kak J2/ [ardal], a nep-
cvackoe (»LSu/ [eskenas] nonyunno cBOE 3By4YaHWEe OT PYCCKOro «acCurHaumsi».

He meHee WHTEpecCHbl pycu3Mbl, afanTUpPOBaHHbIE B NEPCUOCKOM SI3blKe MO-
CpencTBOM yTpaTbl KOHEYHbBIX 3BYKOB WM CIIOrOB, TO €CTb anokomnbl (nepcuackoe
w5 [vers] oT pycckoro «BepcTta» M nepcmackoe _isi [chatvar] oT pycckoro «yet-
BEPTb») W BbiNaAeHNs criora B cepeavHe Crnosa, Unv dnu3um, K npumepy, oT pyc-
CKOro «BepcTaTka» nepcuackoe -luys [versad] n nepcuackoe <siie [moshtuk]
OT «MYHALUTYK».

MHTepecHbIMM NpeacTaBnAlTCS PYCU3Mbl, KOTOPble MOABEPrNUCH YMnpoLle-
HUIO nog AaBrneHnem (QOHETUYECKOW CUCTEMbI 3aMMCTBYlOLLEro a3blka. Pycckue
CnoBa «nornocka» u «00CTOH» OblNM 3aMMCTBOBAHbI NMEPCUACKUM A3BIKOM KaK <dwild
[fanosqge] n -iswlé [fastoni], rae nponcxogut 3ameHa LWYMHbIX FTYOHO-TYOHbIX < [p]
n < [b] Ha wWymMHoe rybHo-3ybHble < [f].

Pycuam «u4yryH» Takke nogBeprcsas B MNEPCUACKOM SA3blKe  YMPOLLEHUIO,
a UMEHHO 3aMeHe CMbIYHOro 3aAHEesA3bl4HOro [r] Ha CMbIYHOW NepeaHes3bIYHbLIN
3 [d]: o [chodan]. YnpowleHue Takke NpUCYyTCTBYET Mpu agantauum pycusMoB
Ha [] nyTém 3ameHbl Ha [r]: riunb3a — _ix£[girz], n obpaTHas ux sameHa, Hanpumep
Gykeup — J [boksel.

B BbllwenpuBedEHHbIX MNpMMeEpax 3auMCTBOBAHbLIX JIEKCUYECKUX eauHML,
HabngaeTcsa UX NOMHOE COOTBETCTBUE APYr APYry B CEMaHTUYECKOM OTHOLLEHUN.
OpHako npu 6onee BHMMaTENbHOM MCCNEAOBaHMUN B crioBapsax 6binm obHapyXeHbl
CrnoBa, KOTOpble He COBMagaloT Mo CBOEMY FEKCMYECKOMY 3Ha4YeHuio, B CBS3U C
YeM MOXHO MOCTaBWUTb MOA BOMPOC UCKOHHYH STUMOJIOMMIO OAHHOW rpymnnbl CIOB.
[daHHas rpynna HacuMTbIBaeT CPaBHUTENbHO Maroe KOnM4ecTBO 3aMMCTBOBAHWUMN,
OAHako BbI3bIBaeT H6onbLuon uHTepec. Hanpumep, crnoBo o sl [sason] B crioBape
«CoxaH» yKasaHoO kak pycuam, a B CTaTbe 3HAYEeHUE CrioBa ONUCAHO KakK ‘9NeMeHT
npy nowwmee, UCMNONb3yembld Ons eé ywuBku'. B pycckom s3blke OHO uMeeT
HavMeHoBaHue «BblTadkay. He meHee uHTepeceH npumep u3 criosaps «CoxaHy,
NPeACTaBneHHbIN Kak pycuam <</, S [gervanke], KOTOpbI Takke MMEeeT COMHU-
TenbHOEe OTHOLUEHUE K PYCCKOMY s13blKy. B cnoBape crnoBo TomnkyeTcs Kak ‘pycckas
Mepa Beca, paBHas 0,410 kr'. OgHako B pyCCKOM S3blke eMy COOTBETCTBYET CITOBO
«yHT» (409,5 r). Tarke MOXHONPUBECTU Takne NPUMeEpPbl COMHUTENbHbBIX PYCK3-
MOB B NEPCUACKOM S3bIKE, TAe COXPaHEH (POHETUYECKMIN OKpaC PYCCKOro 3BYKOCO-
YyeTaHusl, OOHAKO MOMHOCTbIO YyTEepsHa €ero WCKOHHas CemMaHTuKa, Hanpumep:
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4lei  [shammate] — 3aMMCTBOBaHME OT «LYMETb» B 3HAYEHUU «OYANNBHUKY,
n <luls [sasat] — 3aMMCTBOBAHHOIO OT PYCCKOrO «cocaTb» B 3HA4YeHWW ’knanad
kapbropaTtopa‘.

Hemanbin nHTepec Bbi3biBaloT 10 NeKCMYEeCcKUX eauHuL, KOTopble, COrfacHo
«BonbluomMy TonkosoMy crioBapto CoxaH», UMEIT PYCCKYH ITUMONOruUIo: Lids/
[aqushqga] — npuém 3axBaTa conepHuka B cnopTuBHOM Bopbbe, < [pit] — xecTa-
Hasa 1N xxenesHas EMKOCTb B (hopmMe NPSMOYrofibHOMro UMW LIUAMHAPUYECKOTO Ky-
6a, < [chelik] — eamHuua n3amepeHus xuakocten, JLi/[arshal]l — Buag BopoTHUKa,
s [sisero] — eamMHMLa mepbl, < [serf] — Knacc cenbCKUx KPeCTbsH, KOTopble
npu deoganbHOM CTpOe MNOKynanucb M npogasBanucb BMecTe C 3eMnén, Liss
[daberna] — urpa B noto, <. [koruk] — TMn cknagbiBatoLENCA KpbilUKM U ABEPU
asTomobuns, _ Xl [galingor] — TBépabil nepennéT u +kilis [logante] — pectopaH
unu roctuHuga. OgHako B CBA3KU C OTCYTCTBMEM AaHHbIX BapuaLnii CrOB B PYCCKON
NEeKCUKEe MOXHO yTBepXaaTb 00 X COMHUTENbHOW PYCCKOW 3TUMONOTUN.

3aknroyeHue. B gaHHOM uccnegoBaHuv aBTOpamMu MPUMEHSIETCS TEPMUH
«PYCM3M» NO OTHOLUEHUIO K NIEKCUYECKUM euHULaM NepCcuacknx 3aMMcTBOBaHUN,
BOWeAWNX B OOUXOOHYID peyb MpaHUEB Kak M3 COOCTBEHHO PYCCKOro A3blKa,
Tak 1 Npu ero NocpeacTBe M3 ApyrMx A3bIkoB. B kayecTBe uccnegyemoro matepu-
ana 6binn npeanoxeHsl 78 obLeynoTpebutenbHbIX NEKCUYECKUX eanHUL, PYCCKON
atumoriormm u 10 eavHUL, COMHUTENBHOW PYCCKOM 3TUMOSIOrMKN, KOTOPbIE HaLUW
oTpaxeHue B «bonbliom Tonkosom cnosape CoxaH» X. AHBapw.

Camor MHoroumcneHHoun (8o 35 mekcudeckux eauHul) sienseTcs noarpynna
PYCM3MOB, KOTOpPbIE HE MPETEPNEBAOT CEPbE3HBLIX U3MEHEHUI NPU POHETUYECKON
agjantauum B NepcuackoM sisblke. Takoe CpaBHUTENbHO OOMbLUOE KONMMYECTBO UX
XapakTepusyeTcs COBMageHUEM apTUKYMSLMOHHbIX U aKyCTUYECKMX CBOWCTB pYC-
CKOTO M NEepPCUACKOro s3bIKOB. Jlekcuyeckne eauHuLbl PyCCKOW 3TUMOMOIUN, KOTO-
pble YaCTUYHO WM MOMHOCTBIO MpeTepnenu oHeTnYecKkoe AaBrneHne NepcUacKoro
A3blKa, B NEPBYI0 o4Yepenb CBsi3aHbl C HEXapakKTePHbIMU A1 3aMMCTBYHOLLEro A3bl-
Ka 3aKOHOMEPHOCTSIMU 3BYKOCOYETaAHUSA U HOpMaMK apTukynaumn. [laHHasa rpynna
NEKCUYECKUX €OVHUL, OPMEHTUpPOBaHa Ha YMNpPOLLEHME MPOU3HOLLEHWUS PYCU3MOB
B MEPCUACKOM A3blke W HacuuTbiBaeT 26 n 13 nekcudeckux eguHuy. Takke B cro-
Bape «CoxaH» 3adMKCUpPOBaHbl ABE JTEKCUYECKME eauHUUbI, yTpaTuBlimMe doHe-
TUYECKU OBNNK U UCKOHHYID CEMaHTUKY, U [Be NEeKCUYEecKMe efuHuLbl, KoTopble
COXpaHnnM (POHETMYECKYIO COCTaBMSOLLYIO CITOBa, HO NpUOBpenn NHoe 3HayeHune.
Tarke ObIno obHapyxeHo 10 nekcMyeckux eauHuL, KOTOpble HaLWN OTpaxeHue
B «bonblwom TonkoBom crnosape CoxaH» Kak NEKCEMbl PYCCKOM 3TUMONOruu, og-
HaKo aBTOpPbl COMHEBAOTCS B JOCTOBEPHOCTU AaHHOW MHpOpMaLUi.

[aHHoe uccnepoBaHne MOXEeT MOCNYXUTb (hyHOAMEHTOM Ons AarbHEenLwmx
N3bICKaHMIN KaK PYCCKMX, TaK U MPAHCKMUX UCCreaoBaTeNnen-nmHreMcToB, cneumanm-
CcTOB 0611acTn NEKCHMKONOru.

CnnCcoK UCTOYHUKOB

1. AnBapu X. bonbluoii TonkoBbI cnoBapb CoxaH : B 8 1./ X. AHBapu. — TerepaH :
CoxaH, 2002. — 8592 c.

2. WcwmaunoBa X. 3. Pycckos3blyHble 3aMMCTBOBAHMS B Ta[KMKCKOM N3blke /
X. 3. Ncmaunosa, W. A. ApceHbeBa // BecTHnk Poccuiickoro yHuBepcuteta apyxobl Hapo-
noB. Cep.: Bonpocbl o6pasoBaHus: a3biku 1 cneuuansHocTb. — 2013, — Ne 1. — C. 91-96.

3. Mapapacu A. BeegeHue B coumonoruio asbika / A. Magapacu. — TerepaH : UH-
CTUTYT KyNbTYpHbIX UccnegosaHuin, HakwmkaxaH, 2007. — 378 c.

4. Pybunuuk HO. A. MpammaTtika COBPEMEHHOIO NEPCUACKOr0 NMTEPATYPHOro A3bIka
/ HO. A. PybnHumk. — Mocksa : BoctouHas nutepatypa, 2001. — 600 c.

5. Cwamu 3ngnak X. Nepcuackme 3aMmcTBOBaHNS B PYCCKOM S3bIKe: (DOHETUYECKUI
acnekt / dnanak X. Cuamu, M. Sctupu // BectHuk MockoBCKoro rocygapCTBeHHOro nMHrBK-
cTuyeckoro yHusepcuteta. 'ymaHuTapHble Haykn. — 2022. Bein. 10 (865). — C. 78-83. —
doi: 10.52070/2542-2197_2022_10_865_78.

19



T'ymaHumapHbie uccrnedoeaHusi. 2024. Ne 2 (90)

6. XayreH 3. Npouecc 3anmcTBoBaHUA / 3. XayreH // HoBoe B NUHIBUCTUKE. A3bIKO-
Bble KOHTaKTbl. — 1972. — Ne 6. — C. 344-382.

7. lyctoea C. B. WpaHuambl u nepcmambl B FEKCMYECKOW cucteme Asbika /
C. B. llyctoea // CoBpeMeHHas Hayka: akTyanbHble Mpobnembl TEOPUM U MNPaKTUKK.
Cep.: l'ymaHuTapHble Haykn. —2018. — Ne 1. — C. 215-219.

8. ActpeboBa O. M. M3 nctopmm pyccko-nepcuackux A3blIKOBbIX KOHTAKTOB 3MoOXu
cecheBUOOB: pYyCCKME 3aMMCTBOBaHMSA B 4enobuTHbIX KynuumHbl XBamku Paxmata /
O. M. Actpebosa, E. IN. MNucuypHukosa, C. E. Koctukos // YuyeHble 3anucku MNeTposaBoa-
CKOro rocyaapcTtBeHHoro yHmBepcuteTa. — 2019. — Ne 4 (181). — C. 48-55.

9. Apuesa B. H. [luHrenctnyeckuin sHunknonegunyeckuii criosaps / B. H. Apuesa. —
Mocksa : Bonbluas poccuiickasa aHumknoneaums, 2002. — 709 c.

10. Bashiri I. Russian Loanwords in Persian and Tajiki / I. Bashiri // Persian Studies in
America: Studies in honor of Mohammad Ali Jazayery / ed. M. Marashi. — Bethseda:
Iranbooks, 1994. — P. 109-141.

References

1. Anvari Kh. Bolshoy tolkovyy slovar Sokhan: v 8 tomakh = Large explanatory
dictionary Sokhan: in 8 volumes. Tehran: Sokhan; 2002:8592 p.

2. Ismailova Kh. E., Arseneva |. A. Russian-language borrowings in the Tajik
language. Vestnik Rossiyskogo universiteta druzhdy narodov. Seriya “Voprosy
obrazovaniya: yazyki i spetsialnost” = Bulletin of the Russian Peoples' Friendship University.
Series “Issues of education: languages and specialization”. 2013;1:91-96.

3. Madarasi Ya. Vvedeniye v sotsiologiyu yazyka = Introduction to the sociology of
language. Tehran: Institute of Cultural Research, Nagshjahan; 2007:378 p.

4. Rubinchik Yu. A. Grammatiki sovremennogo persidskogo literaturnogo yazyka =
Grammar of the modern Persian literary language. Moscow: Vostochnaya literatura;
2001:600 p.

5. Siyami Eydlak Kh., Estiri M. Persian borrowings in Russian: phonetic aspect.
Vestnik Moskovskogo gosudarstvennogo lingvisticheskogo universiteta. Gumanitarnyye
nauki = Bulletin of the Moscow State Linguistic University. Humanities. 2022;10(865):78-83.
doi: 10.52070/2542-2197_2022_10_865_78.

6. Khaugen E. The process of borrowing. Novoye v lingvistike. Yazykovyye kontakty =
New in linguistics. Language contacts. 1972;6:344-382.

7. Shustova S. V. Iranisms and Persianisms in the lexical system of language.
Sovremennaya nauka: aktualnyye problemy teorii i praktiki. Seriya “Gumanitarnyye nauki” =
Modern science: current problems of theory and practice. Series “Humanities”. 2018;1:
215-219.

8.  Yastrebova O. M., Pischurnikova Ye. P., Kostikov S. Ye. From the history of Russian-
Persian language contacts in the Safavid era: Russian borrowings in the petitions of the
merchant Khwaja Rahmat. Uchenyye zapiski Petrozavodskogo gosudarstvennogo universiteta =
Scientific notes of Petrozavodsk state university. 2019;4(181):48-55.

9. Yartseva V. N. Lingvisticheskiy entsiklopedicheskiy slovar = Linguistic
encyclopedic dictionary. Moscow: Bolshaya rossiyskaya entsiklopediya; 2002:709 p.

10. Bashiri . Russian Loanwords in Persian and Tajiki. Persian Studies in America:
Studies in honor of Mohammad Ali Jazayery. Ed. By M. Marashi. Bethseda: Iranbooks;
1994:109-141.

WUHdopmaumsa 06 aBTopax
3. Moa3s3eH3age — kaHAMAaT hMnonormiyeckmx Hayk, acCUCTeHT npodeccopa;
X. Cuamun dmanak — kaHanaaT PUNonornyeckmnx Hayk, AOLEHT.

Information about the authors
Z. Moazzenzade — Candidate of Philology, Assistant Professor;
Kh. Siyami Eidlak — Candidate of Philology, Associate Professor.

Bknaa aBTOpOB: BCe aBTOpblI CAeNanu 3KBMBANEHTHbIN BKMad B NOArOTOBKY My6nu-
Kauumn.
KOoHUKT MHTepecoB: aBTOPbI 3aABNSAOT 06 OTCYTCTBUM KOH(IIMKTA MHTEPECOB.

20



S3bIKO3HaHuUe

Contribution of the authors: the authors contributed equally to this article.
Conflicts of interests: the authors declare no conflicts of interests.

Cratbss noctynuna B pegakumio 04.05.2024; opgobpeHa nocrie peLeH3npoBaHus
26.05.2024; npuHaTa k nybnukauun 28.05.2024.

The article was submitted 04.05.2024; approved after reviewing 26.05.2024; accepted
for publication 28.05.2024.

21



T'ymaHumapHbie uccrnedoeaHusi. 2024. Ne 2 (90)

N'ymaHuTapHble nccnegosanus. 2024, Ne 2 (90). C. 22-27.
Humanitarian Researches. 2024;2(90):22-27.

HayuyHas cTaTbs
YOK 81-25
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AHHoTaumsa. CtaTtbs npeacraBnseT cobon 0630pHOe MccreoBaHNe MOHSATUS peYEBO-
ro aTUKeTa Kak OCHOBHOIO YCMOBWS YCMELUHOrO KOMMYHWKaTUBHOro akta. NMpuBenéH Kom-
MMEKCHbIA aHanu3 peyeBbix 00pa3LOB 3TUKETHBIX BbIPAXEHWUIA U YHUBEPCANWUIA yTELLIEHUS,
co60ne3HOBaHUS U COYYBCTBUS B PYyCCKO-MEPCUACKOM COMOCTaBUTENBHOM acnekTe. [laHHoe
nccnefoBaHne HOCUT O3HAKOMWTESbHbBIN XapakTep M MOXET MOCNYXWTb (hyHOAMEHTOM
0N fanbHeMWnX M3bICKaHU uccrnegoBatenen B 006MacTu NUWHIBOKYNbTYpbl B PYCCKO-
NnepcuackoM U Nepcuacko-pycCKOM COMOCTaBUTENbHO-CpaBHUTENbHOM acnekte. lMpegme-
TOM [aHHOro UCCrefoBaHUs SABNSAETCA NMHIBOKYNbTypa PYCCKOro M Nepcuackoro A3bIKOB.
AKTyanbHOCTb MCCneaoBaHWsi onpedensieTcs Tem, 4YTO Ha [aHHOM 3Tane pPyCccKo-
nepcuacKkon ConocTaBUTENBHOM TUMONOrMU pedeBbiM obpasuam aTukeTa yTelleHusl, cobo-
NEe3HOBaHUA U COYYBCTBUS He ObiNO yAeneHo OOIMKHOTO BHUMAaHWS, U OHW OCTaBanucb
B TEHU WCCNefoBaHWA B 0bNactu MpuBETCTBMSA, NpoLlaHusi, obpalleHus, no3gpaBrieHus
nT. 4. Martepuanom uccrnegoBaHus nocnyxunu obweynotpebuteneHble pycckue n nep-
CUACKME BbIpaXKeHNsi pe4yeBoro atuketa cobonesHoBaHusa, oTobpaHHbIe aBTOpaMn METOAOM
BbIOOPKM M3 BeOyLUMX TOMKOBbLIX CrOBapen pyccKOro M nepcuackoro s3bikoB. HayyHas Ho-
BM3HA JAHHOrO MCCrNeaoBaHWs 3aKmnyaeTcsl B TOM, YTO B HEN BNepBble NPeACTaBreH NNHI-
BOKYIbTYPHbIA COMOCTaBUTENbHbIV aHanM3 peyeBbiX WAMOM COYYBCTBUSA, COOONE3HOBaHUSA
W yTeWeHUs Npu MOMOLLM aHaNMTUKO-TEMATMYECKOrO W COMOCTaBUTENBHOMO MOAXOAOB.
CtaTb MOXET MpUBMEYb BHUMaHWE CTYOEHTOB-UCCrefoBaTenen MEXITHAYECKOro obLLeHMS,
uccriefoBaTernel pyccko U NepCUACKoN KynbTyp, CTYAEHTOB W NpenofaBaTenen pycckoro si3bl-
Ka Kak MHOCTpaHHoro B MpaHe, a Takke nepeBoayukoB. B pesynbtarte nccnegoBanus 6bino Bbl-
SIBMEHO, YTO PEYEBON ITUKET COOONE3HOBaHWs, COYYBCTBUS, COMEPEXUBAHUSI U YTELIEeHWSA B
PYCCKOM M NEPCUACKON NTMHIBOKYIbTYPaX CBsI3aHbl KyNbTYPHBIMU U COLMAnbHBIMU TPaaULSIMU.
PesynbTaTbl MccrneaoBaHWA MOMYT HaWTU OTPaXkeHWEe B OalnbHEMLIMX WU3bICKAHUSIX PYCCKO-
NepCUACKOM CONOCTaBUTENBHOWM TUMOMOMMU MarMcTPaHTOB Y aCNPaHTOB.

KnioyeBble cnoBa: peyeBoOi STUKET, JIMHIBOKYNbTYPOSIOrUs, PYCCKUA A3bIK KaK WUHO-
CTpaHHbIN, VipaH, conocTaBneHne
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Abstract. The article is a review study of the concept of speech etiquette as the main
condition for a successful communicative act. The article provides a comprehensive analysis
of speech patterns of etiquette expressions and universals of consolation, condolences and
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sympathy in the Russian-Persian comparative aspect. This study is for informational
purposes only and does not pretend to be complete, and therefore can serve as a
foundation for further research by researchers in the field of linguistic culture in the Russian-
Persian comparative aspect. The subject of this study is the linguistic culture of the Russian
and Persian languages, and the subject of the study is the universals and units of speech
etiquette of consolation, sympathy and condolences in the Russian-Persian comparative
aspect. The relevance of this study is determined by the fact that at this stage of the
Russian-Persian comparative typology, speech patterns of the etiquette of consolation,
condolences and sympathy were not given due attention, and they remained in the shadow
of research in the field of greeting, farewell, address, congratulations, etc. The research
material was typical commonly used Russian and Persian expressions of speech etiquette
of condolences, selected by the authors using a sampling method from leading explanatory
dictionaries of the Russian and Persian languages. The scientific novelty of this study lies in
the fact that it is the first to present a linguocultural comparative analysis of speech idioms of
sympathy, condolences and consolation using analytical-thematic and comparative
approaches. The article may attract the attention of students researching interethnic
communication. It will also be of interest to researchers of Russian or Persian culture,
students and teachers of Russian foreign languages in Iran, as well as translators. As a
result of the study, it was revealed that the speech etiquette of condolences, sympathy,
empathy and consolation in the Russian and Persian linguistic cultures are connected by
cultural and social traditions. The results of the study may be reflected in further research
into the Russian-Persian comparative typology of undergraduates and graduate students.

Keywords: speech etiquette, linguistic culturology, Russian as a foreign language,
Iran, comparison

For citation: Yazdanmehr S. M. J., Salimi A. K. Russian speech etiquette of
condolences, sympathy and empathy in the mirror of the Persian language. Gumanitarnyye
issledovaniya = Humanitarian Researches. 2024;2(90):22—-27 (In Russ.).

CTtpemuTenbHO pa3sBuBaloLLMecs B3aMMOOTHOLIEHUs mexay Vicnamckon Pec-
ny6nukon MpaH n Poccunckon ®epepaumnen, a Takke BbIrOQHOE reonofMTuyeckoe
NornoXXeHne CTpaH Ha KapTe Mupa MO3UTUBHO CKa3blBAKOTCA Ha nonynspusauuu
pyCcCKOro sisblka cpeam cTyaeHtoB VpaHa. B cBasn ¢ aTum B MipaHe Kaxabin roq
OTKpbIBaIOTCHA HOBblE kadheapbl PYCCKOro sidblka kak MHocTpaHHoro (PKW) Ha 6ase
BbICLUMX Y4ebBHbIX 3aBedeHun. OduumansHON CTaTUCTMKU MO MOBOAY KONMYecTBa
BnagerLmx pyccknum A3blkoM B VipaHe He umeeTcs, Ho K npenogasaHvio PKU co
CTOpOHbI MuHMCTEpCTBa 06pa3oBaHusa M MccnegoBaHui nNpegbsasneHsl Tpebosa-
HWSI KAYECTBEHHOrO OBNageHust PYCCKUM S3bIKOM B PyCrie KOMMYHUKaTUBHOIO NoA-
xoaa.

MeXKynbTypHble OTHOLUEHWUsi NpeacTaBnsaloT coboi npouecc NIMHIBOKYNbTYpP-
HOro B3aMMOAENCTBUA MEXAY KOHTaKTUpyloWwnuMn Hapoaamu. NoHumaHue pasnu-
yss M cxodcTBa B 06nacTV NMHIBOKYMbTYPONOrMM CMOCOOCTBYIOT YCMeLHOMY
MexayHapogHomy obuwenuto [3, c. 51]. Pyccko-upaHckue obLecTBEHHbIE, NONNTU-
Yyeckne U coumanbHO-3KOHOMWYECKME B3aUMOOTHOLLIEHWNS B MocreHee aecaTune-
TMe NpMBENU K CyLLEeCTBEHHbIM M3MeHeHusM B cdepe obyyeHns PKA B BbicLumx
y4ebHbIx 3aBegeHuax Mcnamckon Pecnybnvku UpaH [4, c. 173]. B cBa3n ¢ name-
HEHMAMW, MPOUCXOOALLMMM KaK Ha COLMAribHO-3KOHOMWYECKOM, Tak W BOEHHO-
cTpaTermyecknx ypoBHe, BO3HUKaeT HeODXOAMMOCTb B MOATOTOBKE BbICOKOKBamMM-
PUUMPOBAHHBIX CMELMannCcToB, BNagerLmnxX PYCCKUM HA3bIKOM, C LENbl OCy-
LLEeCTBMNEHMS YCMNELHOro MexXrocyaapctBeHHoro gnanora. OCHOBHbIM ABuratenem
MEXHaLMOHAarnbLHOro KOHTaKTa SIBMsieTcs 3TukeT. Takum obpasom, obyyeHue pyc-
CKOMY fA3bIKY B MpaHe He JOMMKHO CTPOUTLCH TOSMLKO HA YCNELIHOM OCBOEHWUU rpam-
mMaTukn. BaxHo npuobpeTatb 3HaHUSt U B 06Nact NUHIBOKYNbTypbl. O6bEKTOM
AaHHOro UccnefoBaHus SBNSETCS JIMHIBOKYNbTYPa PYCCKOro 1 Nepcuackoro A3bIKoB,
a npegMeToM — yHuBepcalnbHble €AUHULbI PEYEBOro 3TUKETa YTEelleHUsl, COMYB-
CTBUS 1 cobone3HoBaHUsI B PYCCKO-NEPCUACKOM COMOCTaBUTENbHOM acnekre. AKTy-
anbHOCTb [OAHHOrO MWCCregoBaHus onpedenseTca TeM, YTO Ha [aHHOM 3Tane
PYCCKO-NEPCUACKON COMOCTaBUTENBHOW TUMONOrMM pedveBbiM obpasuam 3TuKeTa
yTeweHusi, cobone3HoBaHNsi U COMYBCTBUSA He OblNo yaeneHo AOIMKHOro BHUMaHMS,
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N OHWM OCTaBanucb B TEHW McCregoBaHMn B 06nactu nNpuBeTCTBUSA, NpoLLaHMs, 00-
palleHusi, No3apaBrneHnst n T. 4.

B JISC nog peyeBbiM 3TUKETOM MOAPAa3yMeBaeTCd «CUCTEMa YCTONYMBBIX
npasun obLieHnsi», KoTopble NpeanucaHbl onpeaenéHHbIM o6LWwecTBOM Ans noA-
JepXaHus onpegenéHHon ToHanbHocTyH [6, ¢. 413].

B y3kom cmbicnie crnoBa pedeBon 3TUKET, cornacHo H. . ®opmaHoBckon,
npeacrtaenser cobon  «HauMoHarnbHO-crneunduyeckue npasuna MNoBeAEHUS
AN NPUBEYeHNs BHUMaHUs, NPMBETCTBUS, 3HAKOMCTBA, MpoLlaHus, nosapasre-
HWs, BnarogapHoOCTW, COYYBCTBUSI, CODONE3HOBaHUA, KOMMMMMEHTa, ogobpeHus
nT.40.»[5,c. 147].

Kak npaBuno, aTukeT SBMASETCS TOW 4acTbio OOLLEHWs, KoTopasi npwucylla
Ka)XgoW HapoAHOCTU M npeacTaBnseT cobon onpefernéHHbln MOPSAOK U HOPMY
nosefeHusl, obweHns n dopm obxoxaeHns. OgHAKo KaXabl HApo4 OTNAMYaeTcs
crneumdudeckum ceoeobpasvem pedeBoro aTuketa. Pycckuin peuyeBon aTukeT
npeactasnseT cobon mHoroobpasuve dopm obuieHus, TpebyoLwmx ux TwarTensHo-
ro otbopa B KOHKPETHbIX KOMMYHUKATUBHbBIX CUTYaLUsIX.

PeueBon atuket Vicnamckon Pecnybnukn WpaH Takke cBoeobpaseH un borar.
Taapod, nnu npaHckuii peveBomn 3TUKeT, NpeacTaBnsaeT cobown pevesble popmyrbl
WUNN KNuwie, KoTopble ABMSOTCA OOLIENPUHSTLIMA B MPAHCKOM JMHIBOKYNbType
1 3aKpennieHbl HopMaMy NoBeAeHUs U 0OLLeHMs npaHckoro Hapoga. B conoctas-
nsemblX S3blkax BO3HWMKAET HeobxooumocTb 6Gornee nogpobHOro ero MsyyeHus
C Lenblo npegynpexneHnst KOMMYHUKaTUBHbIX DapbepoB Mexay npeacraBuTens-
MW PYCCKUX N MPAHCKMX 3THOCOB.

Kak npaBuno, obLieHne HaumHaeTCcsa C LepeMOHMN NPUBETCTBUS, MPOSABIIEHNS
yBaXXEHUS1 U OOCTOMHCTB KOMMYHMKaHTOB. OfHaKo 3TukeT cobones3HoBaHus, yTe-
LIEHNST N COYYBCTBMS TaKkKe MMeeT HeManoBaXHOe 3HayeHue B KyrnbTypax Comno-
CTaBNSEeMbIX S3bIKOB.

B cnosape A. E. EBreHbeBoW ykasbiBaeTcs, 4TO cobonesHoBaHUs npeacras-
naT cobon codysBcTBME ropto, Bege n cTpagaHuam koro-nvbo, a yreweHve —
BbIPaXEHUS, KOTOpble AOCTaBMAST KOMY-NMMBO ycrnokoeHue, obneryeHve B rope
1 nevanm.

B nepcuackom TonkoBom crnioBape [exxoaa TONKoBaHWs CrnoB <wlui [Tacnmar] —
CcObONEe3HOBaHUA U (524 [xamaapgun] — yTELeHUs UM COYYBCTBMS CBOASITCA
K dopasam, OCHOBHOW Liefbi0 KOTOPbIX ABMASIETCA AOCTaBUTL cOBEeceHNKy CroKOW-
CTBME U YMUPOTBOPEHHUE.

CuutaeTcs, 4YTO CroBa yTelleHUsi NoAPa3AensaoTCa Ha Kraccbl B 3aBMCMMO-
CTK OT cuTyauun ynotpebneHus. Hwke npeacraBneH aHanu3 pasnmMyHbIX peveBbiX
06pasuUoB yHMBEpcanun STUKeTa COYYBCTBUS, YTelWeHus U cobonesHoBaHus
B PYCCKO-MEPCUACKOM  COMOCTaBUTENbHOM — acnekrte, OTobpaHHble MeToaoM
CMMOLWHOW BbIOOPKN M3 yyebHoro nocobus «PeyeBor aTukeT» A. A. AKULLIMHON
n H. N. dopmaHOBCKOW, a Takke U3 NIMYHON KAapTOTEKN aBTOPOB, CO34aHHOMN B NMpo-
uecce HabnwgeHns 3a peybld HOCMTENeW PyccKoro sdblka. ABTOpbI CTaTbu UC-
nonb30Banu ConocTaBMTENbHbIA METOA U METO KAYECTBEHHOIO aHanun3a.

Haunbonee ynotpebutenbHon OPMOM pPeYeBOro 3TUKETa  YTelleHUs
HeWTpanbHOro xapakTtepa sBfsieTcsa rnaron B hopMe TpeTbero nviua eaMHCTBEH-
HOro UM MHOXXECTBEHHOMO YMCria NOBENUTENbHOrO HakrnoHeHwus. MprueBeaém npu-
Mepbl Haubonee ynoTpebnsiemblx QOPM U YHUBEPCANUIA 3TUKETA YTELUEHUS.
B pycckom s3bike gaHHas rpynna yHUMBepcanuii npeacraBrieHa Takumm obpasua-
MU: «yCMOKOWTECH / YCNOKONCHA», «He GecrnokonTech / He Gecnokoncsy, «He nepe-
XvBawTe / He nepexuBan», «He roptonte / He ropton» U T. 4. OCoBeHHOCTb Uc-
Nonb30BaHWs AaHHbIX pevyeBbix 00pasLoB 3akmnyaeTcs B TOM, YTO OHW JalOTCH B
cdopme nocbina unm copeta. B nepcuMackon NMHrBOKyNbType AaHHbIM BblpaXKeHU-
SIM COOTBETCTBYIOT Takme (pasbl: "wil L) 4L -/ [apam 6Gawma] — OOCMOBHO
«Byab CrnokoeH / ByabTe CNOKOMHbI»; " (il o/ &i/auili o/ X! [HerapaH Habawma] —
«He BOJSIHYNCA / He BOIMHYNTECb»;, " 4ad/, i 4ad"  [rocce Haxopua] —
«He BKylWanTe neyanu» v T. A. [Ons BblpaXeHUs yTELIEHUs B Cry4ae cuTyauuwu,
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KOTOpasi He BblpaxaeT CEpPbE3HOCTU U Ferko paspeluvMa B PYCCKOW KynbType,
pacnpoCTpaHEHHbIM SIBNSETCS MCMONb30BaHNWe 0603HAYEHHbIX BbILLE BbIpaXKEHWN
B COMETAHUM CO CrOBaMW, YKasblBalOLWUMW Ha CUTYaTMBHYK HE3HAYUTENbHOCTb.
K Takum Kknuvie OTHOCATCH: «He nepexuBan, 3TO BCE NYCTSKUY», «Kakad epyHaa,
He ropromn» WUNN «3TO BCE He CepbEe3HO» N «34eCb HEeT noeoda Ans Toro, 4YTtobbl
oropyatbcsi». MNMpumedvaTenbHbIM SBMSIETCS TO, YTO U B NEPCUACKON NMHIBOKYNbTY-
pe NMelTCH COOTBETCTBYIOLLUMNE BbIPAXKEHUS: " <wldq o Lid ¢ )43 422" [rOocce Haxop,
[0Hs 61 BadhacT] — «He BKyLIal nevanu — MUp HeBepeH»; "l <3/ a2 [rame axa-
paTt 6awag) — «nycTb 3710 ByaeT Balwen nocneaHen nevanbioy,” L <iss bl o)
"5 <wil [apam Gawl, xodaT pa asusaT HaKoH] — «YCMOKOWCH, He Myyal cebsi»;
S SL | Cula S sl w55 48" [repiie HakoH, 6ac acT, alukxanat pa nak KoH] —
«He Mnayb, JOCTaTOYHO, BbITPU CNESbI»; 'mifu leo Jlidel ) s/, [Gapae apamelue-
TaH 4oa MUKOHMM] — «Mbl MONMMCS 3a Balue cnokoncteme.

Mpoponxasi paccykgaTe Ha TEMy PeYeBOro aTUKeTa yTelleHUsl, Heo6Xo0AMMO
BblAENUTL B O0COBYIO rpynny yHMBEPCANMM C OTTEHKOM 3aBEepeHust U ofobpeHms.
KTakum B pyCCKOM f3blke MOXHO OTHeCTM ppasbl: «BCE 6yoeT XopoLloy,
«BCE KOHUYUTCSI XOpPOLUO», «BCE MponaeT», «BCE& HanmaguTcs» unmn «Bcé obonaér-
ca». B nepcnackom pevyeBoM 3TUKETE MOXHO BbIOENUTbL (hpasbl 0000pUTENBHOrO
XapakTepa Unm xapakrepa 3aBepeHUus: "o Cuw o /) s 4 Jlo S' [3aMaH Xxame un3
pa OOpOCT MUKOHaA] — «BpeMsi BCE cAenaeT npaBuibHO», CBOeoOpa3Has MHTep-
npeTaunsi pycckoro «Bpemsi BCE neymT / BCE NCMpaBUTY» UK «Bpems BCE paccTa-
BUT MO CBOMM MecTam»; "% i /' [MH HU3 6orsapaf) — «u 3TO TOXe NPonaéTy;
"Gl " [raBu Baw] — «Byab CUMbHBIMY; "k b dlé 4" [xap aTedarn aanvnm
Aapag] — «BCEé npoucxoasiliee UMeeT OCHOBaHMSA», BNM3koe No CBOEMY 3HAYEHUIO
PYCCKOMY «4TO HW genaeTtcs, BCE K nydwemMy» u T. 4. Hepegko B cnyyasix ytelle-
HUSI N COMepeXnMBaHMs B PYCCKOM pevyeBOM 3TMKETE UCMOonb3ylTcs dpasbl, Hale-
NeHHble Ha To, 4Tobbl yBeanTb cobecegHnka B HEM3BEKHOCTM CMOXMBLUENCH CU-
Tyalumn 1 OTCYTCTBUK ero BUHbI. K Takum yHMBeEpcanmsim MOXHO OTHECTU obpasubl:
«HMYEro He nogenaellby», «BCE ObIBAET B XXU3HUY», «BCsKoe ObIBAeT» U, COOTBET-
CTBEHHO, «3TO He Bawa / TBOst BUHa», «Bbl / Tbl TYT HM npu 4ém». B nepcuackom
pEYEeBOM ITUKETE UM COOTBETCTBYIOT hpasbl "Cuwi Sij obl & Sx" [xaTa Mapr
nasiHe 3eHAErn HUCT] B 3HAYEHUM «JaXe CMepTb He ABMAETCH KOHLOM XU3HUY» —
cBoeobpasHas MHTepnpeTauusi PyCCKOro «XW3Hb Ha 3TOM He 3akaH4YMBaeTCs»;
"Ga S 5, i W " [To TamaMe Tanawat pa kapau] — «Tbl caenan BCE, YTO CMOr»;
"OSS Ry | LaA" [XopaT pa capsaHell HakoH] — «He pyrai ceBs». B pycckom
A3bIKe cpeaun yHMBepcanuii pe4eBoro aTukeTa yTeleHUs Takke MOXHO BblOENUTb
YHMBEpPCANUKN U KNULLE AN BbIpaXXeHUsi COCTpadaHus 1 conepexmBaHus: «si Bam
COYYBCTBYIO», «51 Bac noHnmato». B upaHckon NUHrBOKynbType MX aKBMBareHTamu
ABNAIOTCHA Takme BblpaXeHus: 'S .« oS 4" [gapkeTaH MMkOHaM] — «a Bam co4ys-
CTBYIOY; b s 4a aily <" [MMOaHaM Ye xanu gapua] — «si noHMmato Bawe coctos-
HUey, a Takke 'aikw S 0 ) plivlusl' [9xcacaTeTaH pa gapk MUKOHaM] — «si MOHMMato
TBOE YyBCTBOY.

OcHoBHas OYyHKUMS YHMBEPCANU M KIMLWIE PEYEBOro 3TMKETa YTeLleHus
Kak B PYCCKOW, Tak U B MEPCUMOCKOW JNIMHIBOKYNbType 3aKkno4aeTca B TOM, YTOObI
3aBepuTb cobecefHuka B 6naronofny4yHom UCXode TOW unm uHom cutyaumm. Cobo-
Ne3HOBaHWs!, Kak NpaBuIlo, YMECTHbl TOMbKO Kak COYYBCTBUE OOMbLIOMY ropto
unun Hecyactblo. OHM CTUIUCTUYECKM MOBLIWEHbI, @ TaKkkKe OKpalLeHbl TopXe-
CTBEHHOCTbIO M PUTOPUYHOCTBIO [1, €. 128] M HOCAT odhmumanbHbIN XapakTep:
«s xoTen 6bl BblpasuTb Bam cBom cobonesHoBaHusA», «s1 pasgensaio Bawy ne-
Yyarby, «N03BOMbTE Bblpa3uTe Bam cBou cobonesHoBaHUsI» 1 BCEBO3MOXHbIE NPOo-
M3BOAHbLIE OT HMUX dopa3sbl. B nepcmackon NMHrBOKyNbType B criydae cobonesHoBa-
HUSA UCNONbB3YITCA hpasbl: 5 i Jliee ' [gap rameTaH Wwapukam] — «s pasgensto
Bawy nevanby; ‘b <n b AS §l6 gl <ol [6abaTe MH aTTedbar xennu Hapaxat
WoAam] — « O4eHb PaCCTPOEH W3-3a ITOTO CYHAN», a5 Ll oa adfstiai ledl g 5 aikad L
[xennu ramrvHam, Ba BaraaH HemugyHam 4n 6asiag 6eram] — «MHe OY€eHb rPyCTHO,
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W S OeCTBUTENIbHO HE 3Halo, YTO cKasaTby, "/ S ol /aKw ol  [tacnmnat
muram! Agewan repamu!] — «Bblpaxkato Mo cobonesHoBaHus! MamsaTe 0 HUX MO-
YTeHHaly; "l sy (p ) Jlis g, 4Li)' [aHWAanna pyxewaH wag 6awag] — «pai
Bor, aywa ero B pagoctn» — UHTEprnpeTauus pycckoro BblpaXeHus «ayLla NoKow-
HOMO HalMa YCMOKOEHWE»; "sli JLST Culy K0 kw5l js) alsiel" [OMMaBapam
py3xae caxT gurap Tekpap HallaBaja] — «Hafeloch, TpyaHble aHu Ansa 1ebsa 6onblue
He NOBTOPATCA»; 'S ils, 3" [xO0ga paxmaTall KoHag] — «4a noMunyeT ero
Bor» — cBoeobpasHaa uHTepnpeTauus pycckoro cobonesHoBaHusa «[a npumert
locnoab ero aywy» ; "cw/ ifiv 2" [raMe CaHMMHW acT] — «TSXKEnoe ropey;
"8 8 a1y Le L @sX s 51" [xabape gaprosaiuTe ... Ma pa 6ecap aHayxrmH
Kapg] — «kHOBOCTb 00 yxofe <...> Hac OYeHb onevyanuna.

K 3aMOLMOHanbHO-3KCNPECCHBHBIM YHMBEPCANMAM peYeBOro atmketa cobo-
NEe3HOBaHWsA B PYCCKOWM NMHIBOKYNbTYpe CrefyeT OTHECTU Takue BblpaXeHus: «Bbl
noHecnu Taky 6onbluylo / HEBOCMONMHUMYIO NOTeplo», «y Bac Takoe 6onblioe
rope, Bbl yTpatunm 6nuskoro yenosekay, «kakas 6onbliaga yrparta Bac nocturna.
Ocob6eHHOCTBIO AaHHbIX BbIpaXXEHU ABNAETCHA KOHCTaTaumsa dakta yrepu 6nmsko-
ro WM poaHoro yenoeeka. B nepcuackoMm si3blke TakMM BbIPpaXXeHWsIM COOTBET-
CTBYIOT X OKBUBANEHTbI: L Cibijge 5 e b/ )y Gl Cwa jl aé il 67 e (5 s b ailya
s oles [MMgaHam  xmy uns HeMuUTaBaHag  ram a3 pact
hajaH ..... asmn3 Ba MexpabaHaT pa [mpxobpaH KOHad] — «s 3Haw, YTO HUYTO
He CMOXeT BO3MECTUTb MOTEep TBOMX AOPOrMX W A00pbIX oTua / mMaTepuy;
Ml lsh o sine o)A g Lad (s s dighi I Lad K ae ply 0 Gl (Ko S ol Culud!
[TacnuaT Baxe Kyvaku acT gap 6apabap ram 6o3opr woma. A3 xogaBaH cabp 6a-
pae WoOMa Ba xaHeBaJe MOXTapam xaxaHam] — «cobonie3HoBaHMe — 3TO BCEro
nvwb cnoBo Ang BblpaxeHuss Bawen senukon neyanu. Monto Bora TepneHus
ana Bac n Baweil yBaxaemMon CeMbiy; "lad s4isS Lo aé ply 0 Cuwl o ki Culld!
[tacnuaT raTtpe act gap 6apabap ram gaps ryHe woma] — «cobonesHoBaHue — 3TO
BCEro nuLlib Kpynuua no cpaBHeHWo ¢ Bawen nevanbioy; "<w/ s sdg sla 0 oY/ I
[y anaH pxae 6exTapu acT] — «OH celvac B Ny4dlleM MEeCTe», YTO IKBUBAIEHTHO
pycckomy cobonesHoBaHUIO «cenyac ero pAywa npebbiBaeT Ha Hebecaxy,
NN il Cnl )l 28/ 53 ai 2 2 1" [MAPXYM HEMMXaxagd HapaxaT 6awn] — «NOKOWHbIN
He xoTen 6bl, YToObI Bbl rpycTnnm».

OcHoBHOW Uenblo aBTOpoB ObINO NPOBECTU 0630pHbLIA aHanu3 yHMBepcanui
peyeBOro aTukeTa coboNe3HOBaHUSA N yTELLEHNS, 8 COOTBETCTBEHHO, U CONEPEXM-
BaHWUs1 B PyCCKO-NEPCUACKOM CONOCTaBUTENBHOM acnekTe B pycrne nparmaTtuyecko-
ro nogxoga. Bbino BbIsIBNEHO, YTO B PYCCKOM UM MEPCUACKON NMHIBOKYNbTYpax
rpynna yHuBepcanuii peyeBoro 3TUKeTa yTelleHuss npeobnagaeT B KONMYECTBEH-
HOM OTHOLLEHUWN Had yHMBepcanuamMu aTukeTa cobonesHoBaHus. OgHako OHU 06-
nafatT HaLMOoHarbHO-KYNbTYPHOW OOLLHOCTBLIO BbipaXKeHUs1 B PYCCKOM M nepcua-
CKOM Si3blKaXx.
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CEMAHTUYECKAS CNELUMANU3ALUA CUHOHUMOB
B NATUHCKOW MEAULIMHCKOW TEPMUHONOIMN

EneHa BnagumupoBHa Jlano4knHa
VIBaHOBCKMI rocyaapCTBEHHbIN MEOULUHCKUA yHUBepcuTeT, MBaHoBO, Poccus,
el-lapod4kina@yandex.ru

AHHOTaumsA. ABneHne CUMHOHUMUU B TEPMUHONOMN Kak ocobon obnacTtu A3bika ABMs-
€TCH HETUMWUYHBIM MU ManousyyeHHbiM. OTCYTCTBME CMHOHUMOB SABMNSAETCA OOHWM U3 OCHOB-
HbIX TpeboBaHUN, MPEeAbABISEMbIX K TEPMUMHOMOMMU, MOCKOSbKY 3a KaXablM TEPMWHOM
OOJKHO ObITb 3aKpensieHo TOYHOe M cTabunbHoe 3HaveHue. OgHako Hannune B MeguLUMH-
CKOWM TEPMWUHONOIMMN CAOB C UOAEHTUYHbIM UK 6NIN3KUM CMBICIIOBLIM COAEPXAHNEM MPU3Ha-
€TCA MHOIMMK Y4YéHbiMU. Jlekcnyeckass BapMaTMBHOCTb, Hanunyne Ay6neToB, CMHOHMMOB
1 GNM3KUX NO 3HAYEHWUIO COB, X CeMaHTU4eckasa crneunannsaumnsa B 3aBUCMMOCTUN OT 060-
3Ha4YaeMoro aHaTOMU4YeCKoro 06bEeKTa co3aatoT onpeaenEHHbIe CNOXHOCTU AN CTYAEHTOB,
HauVHaLWNX U3y4eHne NaTUHCKOro A3blka U OCHOB MeaMUMHCKON TepmuHonorun. Mpeame-
TOM MCCreAoBaHMs B AaHHOW paboTe SBMAKTCA CEMaHTUYeCKMe CUHOHWMbI, 0b6o3Ha4vato-
LMe oguHaKoBble N0 (DOPME WUIN CTPYKTYpe aHaTOMUYeckne 0ObeKTbl, UMetLLMe OaUHaKo-
BO€ CMbICIIOBO€E HarosfHEHWE, HO OT/NYaloLWmMecs oTTeHKaMM 3Ha4YeHW, 3aKpennéHHOCTbIO
3a onpeaenéHHblM aHaToMU4eckum obpasoBaHMEM M YacToTOM ynoTpebneHns B MmeaunumnH-
ckol TepmuHonorun. B ctatbe Takke paccMaTpmMBalOTCa eanHULbI MEOULUHCKON (aHaTOMK-
YeCcKon) TEPMUHOMOIUN, He ABMAILWMECS abCONMTHBIMA CUHOHUMAMU, TO €CTb TEPMUHaMU,
B3aMMO3aMEHSIEMbIMWN B Pa3fNYHbIX KOHTEKCTax v Npu coveTaHuu C OPYrMMu TepMUHaMMU,
HO 06beaMHEHHbIE CUHOHMMMYECKMMM OTHOLWEHMsAMU. MNpuBeaeHbl Npumepbl CUHOHMMOB,
OTHOCALLMXCSA K pasHblM aHaTOMWYECKUM HOMEHKNATypaMm, a Takke napbl rpeko-naTUHCKNX
nybnetoB. [MpoaHanuanpoBaHbl OCOOEHHOCTU WCMOSMb30BaHUSI CUHOHUMOB, BXOASILLMX
B CUHOHUMUYECKUIA PSA M XapaKTepusylLlmnx MOHATUE «OTBEpCTME» B aHaTOMWUYeCcKoMn
TepmuHonormn. CtaTba NpencTaBnsAeT WHTEpec [Ans CTYAEHTOB MEeOULMHCKMX BY30B
W Konnemxemn, npenogaBaTenert NMaTUHCKOrO fA3blka, a Takke CcrneunanuctoB B obnactu
TEePMUHOBEOEHNS.

KnioueBble cnoBa: MeaunumMHCKas TEPMUHONOIUS, CUHOHUMUS, aGCOMOTHLIE CUHOHU-
Mbl, Ay6neTbl, aHaTOMU4eckas HoOMeHKnaTypa

Ona uutnpoBaHua: JlanodkmHa E. B. CemaHTuyeckasi cneumanvsauusi CUHOHMMOB
B NTATUHCKON MeLMUMHCKOM TepmuHonorun // FymaHuTapHele uccriegoBaHus. 2024. Ne 2
(90). C. 28-35.

Original article
SEMANTIC SPECIALIZATION OF SYNONYMS IN LATIN MEDICAL TERMINOLOGY

Elena V. Lapochkina
Ivanovo State Medical University, lvanovo, Russia
el-lapod4kina@yandex.ru

Abstract. The phenomenon of synonymy in terminology, as a special area of
language, is atypical and poorly studied. The absence of synonyms is one of the basic
requirements for terminology, as each term must have an exact and stable meaning.
However, the presence of words with identical or similar semantic content in medical
terminology is recognized by many scientists. Lexical variability, the presence of doublets,
synonyms and words close in meaning, their semantic specialization depending on the
designated anatomical object create certain difficulties for students who begin to study Latin
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and the basics of medical terminology. The subject of research in this article is semantic
synonyms, which denote anatomical objects of the same shape or structure, have the same
semantic content, but differ in shades of meaning, attachment to a certain anatomical
formation and frequency of use in medical terminology. The article also discusses units of
medical (anatomical) terminology that are not absolute synonyms, that is, terms that are
interchangeable in different contexts and when combined with other terms, but united by
synonymous relations, examples of synonyms related to different anatomical
nomenclatures, as well as pairs of Greek-Latin doublets. In addition, this paper analyzes in
detail the features of the use of synonyms that are part of the synonymic series and
characterize the concept of “hole” in anatomical terminology. The article may be useful and
interesting for students of medical universities and colleges, teachers of Latin, as well as
specialists in the field of terminology.

Keywords: medical terminology, synonymy, absolute synonyms, doublets, anatomical
nomenclature

For citation: Lapochkina E. V. Semantic specialization of synonyms in latin medical
terminology. Gumanitarnyye issledovaniya = Humanitarian Researches. 2024,2(90):28-35
(In Russ.).

CVHOHMMBI, CroBa C TOXAECTBEHHbIM UNKN BNM3KUM 3HaYeHMeM, Bblpaxato-
LMe OOHO U TO Xe MOHATME, HO pasnu4yalollnecss OTTEHKAMW CBOEro 3HayeHus
UNN CTUNMCTMYECKON OKPAaCKOW, MPUCYTCTBYIOT B Mobom A3bike. Ecnn B nutepa-
TYPHOM SA3blKE€ CMHOHUMbI SIBMSIIOTCS CPeACTBOM OboralleHus, AenawT noBecTBO-
BaHvne Bonee aKCNPEeCCMBHbIM U KPacoYHbIM, MOMOratoT n3beraTb NOBTOPOB CIOB
W Bblpa)kaTb MbICMb UMW OMMCbIBaTbh TO UMK UHOE cobbiTve 6Gonee TOYHO, TO B 06-
nactm TEPMMHOMOrMKU, B KOTOPOM YETKO 3aPUKCUPOBAHbI 3HAYEHMSI BXOASILLMX
B HEE KOMMOHEHTOB (TEPMUHOB) U OTPaXKEHbl OTHOLUEHWUS MeXOy Ha3blBaeMbIMU
3TMMMW TEPMMHAMM MOHATUSIMU, OTCYTCTBME CUHOHWMOB SIBNSIETCA OOHUM U3 BaX-
Henwmnx TpeboBaHun. TepMnHONornsi NpegnoriaraeT TOYHbIE ONpeaeneHnsi, KoTo-
pble MO3BOMSAT UAEHTUMMUMPOBaTL COOTBETCTBYIOLLEE MOHATME B paMKaxX KOH-
LenTyanbHON CUCTEMBI, K KOTOPOW OHO NMPUHAAEXNT.

MpoBeOéHHbIN aHanu3 crneunanbHOW NUTepaTypbl CBUOETENLCTBYET O HanMu-
YA B MEOMUMHCKOM TEPMUHOMOMMU CUHOHMMOB, YTO MOATBEPXOAETCa MHOMMMU
y4yéHbiMu, Takmmm kak E. H. TapanoBa, XK. A. BybeipeBa, O. A. TapaHos,
M. I'. BonkoBa, C. J1. BacunbeBa, T. A. LUnengoseu, B. K. Konobaes, A. X. BceBo-
nogosa W Ap., HO BOMPOC MX CeMaHTuMdeckon auddepeHumaumm paspaboTtaH
B HE3HAYNTENBHOW CTENEHW U 3acnyxuBaeT 0coboro BHMMaHus. Ha MeHbLuyto
CTeneHb M3Yy4EeHHOCTU U Yrnopsa04YEHHOCTU MEeAMULMHCKON TEPMUHONMOMMM NO CpaB-
HEeHWI0 C OpYyrMMu yKasbiBaloT U gpyrue uccnegosartenu [5, c. 89], a Takke oTme-
YaeTca [OMCKYCCUOHHBIA XapakTep BOMpoca O TEPMWHONOMMYECKOW CUHOHMMMUK
[9, c. B5].

B aHaToMmnyeckon TEpMMHOMNONMN BCTPEYAOTCA CMOBa, NpUHagexaiime, Kak
npaBuro, K OOHOW 1 TOW Xe YacTu peyn, obnagatolime oaMHaKOBLIM UM MOXOXUM
NEKCUYECKUM 3HAYEHUEM, HO Pa3fM4YHbie MO 3BYYAHMIO U HaANUCaHWIO, UMetLLme
onpegenéHHble aTMmornorundeckme, GyHKUMOHarNbHble OCOBGEHHOCTU W pasHbIn
CMbICIIOBOM 06BEM. JTO O0BYCMNOBMEHO TEM, YTO B OpraHM3Me derioBeka NnpucyT-
CTBYET Macca 06bEKTOB, CXOOHbIX MO CBOEMY CTPOEHUIO UMW BbIMOMHAEMOW (PYHK-
LMN N UX pasrpaHMyeHne MOXET OCYLLECTBNATLCS MO NPU3HAKY MECTOMOMOXEHUS,
NPUHAANEXHOCTN K ONpeaeniéHHOMY OpraHy unm 4acTtu tena nnm no mopdgonoru-
YeCcKkMM XapakTepucTukaMm. MHorme 13 nodoGHbIX CNOB OTHOCATCH K KBA3WCUHOHWU-
MaM, TO €CTb OHU ABMSIIOTCA CnoBamu, 6MM3KMMK NO 3HAYEHUIO, HO HE B3anMo3a-
MEHSIEMbIMUN BO BCEX BO3MOXHbIX COYETAHUSAX C OPYrMMM CrioBamMu (8038bILEHUE,
ebicmyn, 6y2op; KaHall, MPomok, Npoxod; yarybreHue, 8bleMKa, 8bipe3ka n ap.).

MockonbKy NaTUHCKMIA s13bIK OTHOCUTCS K rpynne MEPTBbLIX A3bIKOB, a NPeaMETOM
pPacCMOTPEHNS ABNSETCS TEPMUHOIOMS, rOBOPUTL O CTUIMCTUYECKONW cneuuvanvaa-
UMM CMHOHWMOB, MX MPUHAOJIEXHOCTU K PasfuMYHbIM CTUMSAM peyun u cdepam yno-
TpebneHns, 0 CTeENEHN HOBM3HbI TOFO UMM MHOTO CIOBA, BXOASILLEro B ONPeaenéHHbIN
CYHOHMMUYECKUA psig, He NpeacTaBrnsieTcss BO3MOXHBIM.  TepMuHOrornyeckas
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CVMHOHMMMS OTNIMYaeTcs OT ObLLEeA3bIKOBOW TEM, YTO HE BbIMOMHAET CTUNUCTUYe-
ckux oyHKUMA. [pn cemaHTUYecKoM Moaxode COMOCTaBMSOT CMbICITOBOM OOBLEM
aHanusMpyembIX CroB, HAaXOAsT obLme anemMeHTbl B CTPYKTYpe NEKCUYEeCKOro 3Ha-
YyeHusi. B paHHon paboTe Hac MHTEpPEeCylT CeMaHTUYEeCKUE CUMHOHMMbI, KOTOpbIE,
yKasblBasg Ha OOHO U TO e MOHATUE U MMEeSt OOUHAKOBOE CMbICNIOBOE HamnofHeHue,
OTNUYAIOTCA OTTEHKAMU 3HAYEHUI, 3aKPEnnEHHOCTLIO 3a onpeaenéHHbIM aHaToOMU-
YeCckMM 0b6pa3oBaHMEM U HacTOTOM ynoTpebneHns B MeAULIMHCKON TEPMUHOMOMUN.

Hannyve B MeaWUMHCKOW TEPMUHOMOrMU, B YACTHOCTU aHaATOMWUYECKOWN,
OonpeaenéHHoro KonmyecTsa CMHOHMMOB ODBSACHSAETCS TeM, YTO CroBapu B Kaye-
CTBE MCTOYHMKA UCNOMb3YIOT HEe OAHY, a Cpa3y HEeCKONbKO aHaTOMUYECKUX HOMEH-
knatyp: Mapwxkckyto (1955 r.), Basenbckyto (1895 r.) u WeHckyto (1935 r.). Ykasa-
HUSA Ha Ty UK MHY0 HoMmeHknaTtypy cogepxartca (PNA, BNA, JNA) B cepb&3Hbix
akageMu4eckux usgaHusax, U cneuvanucTtbel B obnactm TepMUHOBEOEHMS 3HAMOT,
YTO ABEe NnocnegHne NpakTUYECKN BbITECHEHbI [lapmKCKon HOMEHKNaTypon, KOTo-
pow oToaéTcsa npeanodTeHne, HO CTYAEHTbl NEPBOro Kypca, HaunHawLme n3yyatb
NaTUHCKUIN A3bIK U OCHOBbI TEPMWHOMOIMMK, PeaKo Ha 3To obpallaloT BHMMaHueE,
Nnonb3ysiCb CMOBapsaAMKU U CnpaBovHMKamu. Jlekcnyeckas BapuaTUMBHOCTb CO30aET
onpenenéHHble TPyAHOCTU CTyAeHTaM, yCBauBawL MM OFPOMHOE KONMYECTBO Me-
AVLIMHCKNX TepMUHOB. Kpome Toro, TepMuHbl Basenbckoi 1 VleHckoi HomeHKnaTyp
elé [OoCTaToYHO YacTo BCTPeYalTCsl B HayyHoW M ydyeGHow nutepaType. Tak,
Hanpumep: ‘cyctas’ — articulatio (BNA, PNA) / articulus (JNA); ‘manoe kpbino’ — ala
parva (BNA n JNA) / ala minor (PNA); ‘BepxHsa ryba’ — labium superius (BNA,
PNA) / labium maxillare (JNA); ‘HuxHasa ryéa’ — labium inferius (BNA, PNA) / labi-
um mandibulare (JNA); ‘numdartnyeckmun ysen’ — nodus lymphaticus (PNA) / lym-
phoglandula (BNA) / lymphonodus (JNA) n gp. laHHble TepMuHbI sBnsSoTca abco-
MOTHBIMW CUHOHMMaMK, UMEKT OAMHAKOBOE CMbICIIOBOE HAMoOSIHEHWE U MOSIBU-
nnch B pesynbTaTe NepecmMoTpa aHaTOMUYECKNX HOMeHKnatyp. Cpean OCHOBHbIX
NPUYUH, KOTOPbIMU BbinNn 06yCnoBMEHbl 3aMeHbl aHAaTOMUYECKUX TEPMUHOB CUHO-
HMMaMM B yKa3aHHbIX BbllLEe HOMEHKNaTypax, cregyeTt Ha3BaTb YTOYHEHME MECTO-
nonoxeHus, yHkuun, MGOpMbl NN CTPOEHNUS aHaTOMUYECKnx obpasoBaHui, pac-
LWMpeHue npuHUMna NpPoTUBONOCTaBNEHNS TEPMUHOB MO 3HAYEHWIO, 3aKpenneHne
3a onpegenéHHbiMK crioBamm Boree y3koro 3Ha4yeHusl, MOCTENEHHOE BbITECHEHMWE
rpeyeckux crnoB NaTUHCKUMMU.

CTpemneHune cucteMatmanpoBaTb U ynopsagounTb aHaTOMUYECKYD TEPMUHO-
norvio umeeT mMecto B MexayHapoaHOW aHaTOMWMYECKOM HOMeEeHKNnaType nopg pe-
pakumen C. C. Muxannosa (1980 r.), B MexxgyHapoaHOW aHaTOMUYECKOW TepMu-
Honorun nog penakument J1. J1. KonecHukosa (2003 r.) n B MexxayHapoaHoW aHaTo-
MUYECKOW TEPMUHOMOMMM C rpaMMaTUKON NaTUHCKUX TEPMUHOB MO pedakuuen
I". B. Metposon (2019 r.). MNMonbiTka pasrpaHnynTb 6nNM3kne NO 3Ha4YeHWo CroBa,
00BACHUTL OCOBEHHOCTU X YNOTPEBNEHNST N coYeTaHUs C Pas3nMyHbIMKY TEPMUHA-
MK Oblna Takke nNpegnpuvHsTa HaMmu NMpu CoCTaBneHuMM y4ebHoro nocobus no na-
TUHCKOMY A3bIKy [10]. MNMpruBeaém HekoTOopble MpUMMEpPbl CUHOHUMOB, NMPOaHanNn3n-
pPOBaHHbIX HAMW B YKa3aHHOM Bbille nocobuu.

Extremitas (koHeL, KOHEYHOCTb) — KOHeL, AJIMHHbIX OPraHoB, Hanpumep KOCTu
UNn ANYHUKA, B TO BPEMSA Kak membrum (KOHEYHOCTb) — KOHEYHOCTb Tena (Bepx-
HAS, HUKHAS).

Valvae kak oOLieynoTpebuTenbHbIN TEPMUH B NATUHCKOM S3blke — ‘CTBOPbI,
cTBopYaTble asepw’ [7, c. 678], a B aHaTOMMYeCKon TepMmnHonormm valva — ‘knanan’
B LIENTOM, HO TaK KakK CUSpiS B aHaTOMW4YeCKOW TEPMWHOMOMUW MMeeT nogobHoe
3Ha4YeHne N NepeBOAMTCS Kak ‘CTBOpPKA’, TO, 4TOObI M3bexaTb NOBTOPeHMs, valva
nepeBoaAT Kak ‘knanaH’ (valva aortae — knanaH aopTsl, valva trunci pulmonalis —
KnanaH nérovHoro crtBona; valva lymphatica — numdaTudeckuin knanad u ap.)
[4, c. 178], a B yMeHbLUNTENBbHOM 3HayeHun (valvula) — ‘3acnoHka’ unu ‘cTBopka’
(kmanana) (valvula pylorica — npuBpaTHMKOBAs 3acrnoHka; valvula venae cavae infe-
rioris — 3aCrioHKa HVXXHEN MOSon BeHbl 1 Ap.).
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Femur, dris n — ‘6eapo, 6egpeHHasa KOCTb’, HO TaKke UCMNOoNb3yeTcs B Ha3Ba-
HUAX MbILLL, KOTOPbIE NPUKpenneHbl K begpeHHon kocTu: caput femoris — ronoeka
Oepnpa; musculus rectus femoris — npsimMas mblwua 6enpa; musculus quadriceps
femoris — yeTbipéxrnaBas Mbilwua 6egpa u gp. Coxa, ae f — ‘6egpo, Ta3, BEpXHNAS
yacTb begpa’: articulatio coxae — TasobegpeHHbI CycTaB; OS coxae — Ta3oBas
KoCTb. B 3HaueHun ‘Ta3’ gaHHoe cnoBo ynoTpebnseTrcsa B O4HOM TEePMUHE, OTHO-
csleMcs K cucteme ckeneta (oS coxae — Ta3oBas KOCTb), U B OQHOM TEPMUHE,
OTHOCSILLIEMCSA K cucTemMe coeauHeHwun (articulatio coxae — TasobeOpeHHbIA Cy-
ctaB). B ocTanbHbIX cnyyasx B JaHHOM 3HayeHUn ucnonb3dyetca pelvis: pelvis
major (minor) — 6onbLuon (Manbin) Tas; diaphragma pelvis — apnadparma Tasa; fun-
dus pelvis — Ta3oBoe OHO; apertura pelvis superior — BepxHAS anepTypa Tasa u ap.

B cnoBapsx aHaTOMWYECKMX TEPMMHOB MOXHO BCTPETUTb Ha3BaHUS OOHMWX
N TEX XXE OPraHoB Ha JTATMHCKOM M rpeyecKkoM a3bikax. BkmoyeHne rpedeckux crnos
HapaBHE C NaTUHCKMMW OBOCHOBLIBAETCS TEM, YTO OHM SBMSOTCH OCHOBOW
ANsi NOCTPOEHNS MHOTUX KITUHWYECKUX TEPMUHOB. 3BECTHO, YTO aHaToMmyeckas
TEPMUHOMNOMNS COAEPXKUT Ha3BaHWSI OPraHoB M YacTen Tena 340pOBOro YenoBeka
M co3gaHa Ha MaTUHCKOM A3blke, B TO BpPeMS Kak KIMHWYecKask TePMUHOMOrus,
BKITIOYaloLWLan Ha3BaHus 3aboneBaHun, NaTonorm4yecknx NpoLeccoB U cnocobos
BO3[ENCTBMSA Ha HUX, NOCTPOEHa Ha rpevyeckom s3bike. [1o HawemMy MHeHuto, Tep-
MUWHbI, 0B03HavaLme Ha3BaHUA OOHUX U Tex e aHaTOMMUYecKkux obpasoBaHUn
Ha NaTUHCKOM W TpeyvYeckoMm A3blkax, criedyeT HasblBaTb Aybretamu, cuuTatb
UX CUHOHMMaMK HeuenecoobpasHo, Tak Kak OHM, BO-NEPBbIX, OTHOCATCH K pasHbIM
A3blkaM, a cregoBaTenbHO, SABMNSKTCA MEpPeBOOOM, a BO-BTOPbIX, MOTYT UMETb
pasHyl rpaMMaTUYECKyl0 CTPYKTYpPY (CyLLiecTBUTENbHOE / CNOBOCOYETaHMeE, cylle-
CTBUTENbHOE C COMNacoBaHHbIM / CYLLECTBUTENBHOE C HECOTMacoBaHHbIM onpeae-
fieHnem) n pasnuyHble obnactu npumeHeHus: columna vertebralis (nam.) / rhachis
(epey.) — NO3BOHOYHBIV cTONO; fuba uterina (mam.) / salpinx (epe4y.) — maTo4Has
Tpy6a; medulla ossium (nam.) / myelos (epe4.) — KOCTHbIA MO3r; vesica fellea (bil-
iaris) (nam.) / cholecystis (epe4.) — Xen4HbIN Ny3bIpb; vesica urinaria (nam.) / cystis
(epey.) — moueBon nysbipb; labium fissum (leporinum) (nam.) | cheiloschisis —
«3as4bsi rybay, pacliennHa BepxHewn ryobl n ap.

ABCOMOTHBIE CUHOHUMBI BCTPEYalnTCA B MEAMLUHCKON TEPMUHOMOTUN PESKO.
Mx ocobeHHOCTLIO ABMAETCH TO, YTO M0OON M3 TEPMUHOB, BXOAALUMX B CUHOHUMU-
YecKyl napy, MOXHO ynoTpebnaTe 6e3 noTepy HIAHCOB 3HAYEHWS, OHWU OOJIKHbI
ObITb B3aMMo3amMeHsieMbl B NIOOOM CITOBOCOYETAHNM, BCE OHW BKITHOYEHbI B CIOBa-
py aHaTOMWYECKMX TEPMUHOB M B HOMEHKNaTypbl. B aHaTomMuyeckon TepmMmnHoro-
rmn abconTHLIMU CUHOHUMaMW ABASIKOTCA: cavum = cavitas (MonocTb); peroneus
= fibularis (mano6epuoBbIN); nutricius = nutriens (B 3Ha4YEHUN «MUTAKOLWLNAY); vesi-
ca fellea = vesica biliaris (xen4Hbl Ny3blpb); ductus choledochus = ductus biliaris
(>kenuHbIN NpOTOK); palatum molle (MsArkoe HEGO) = velum palatinum (HEOHasa 3a-
HaBecka) 1 ap. B knnuHuyeckon TepMmMHONOrMM abComnOTHBIMU CUHOHUMAaMM MPUHSI-
TO cuuTaTb rpedveckme crnosa metra n hystera (Mamka), 0QHaKo NPOBEAEHHbLIN
HaMW aHanm3 CrOXHbIX TEPMMHOB, OOpa30BaHHbLIX COYMETAHWEM [OaHHbIX CfOB C
APYr'MMKU TEPMWHO3MEMEHTaMM, NoKa3arsn, YTO OHM B3aMMO3aMeEHSIEMbl HE BO BCEX
cnyyasx: hysterographia = metrographia (KOHTPacTHOE PEHTreHONorM4yeckoe Mmc-
cnepoBaHue NonocTu maTku); hysteroptosis = metroptosis (onywieHne, BoinageHne
MaTKW); hysteroscopia = metroscopia (meTtog MaroVHBa3NBHOIO
obcnenoBaHMa MOMOCTUM MaTku); HO B TepMuHax endometrium, perimetrium,
myometrium 3aMmeHa KOPHEBOrO KOMMOHEHTA HEBO3MOXHA, a B TepMuHax hysterec-
tomia, hysteroresectoscopia npegnoyTUTENbLHO YNoTpebnaTe hystera, a He metra.
HekoTopble rpeko-natuHckue OybneTbl, KOTOpble YNoTpebnsAwTcs B pasHbIX pas-
Aenax MeavumHbl, (HOPMUPYIOT abCONMOTHO CUMHOHMMMWYHbIE TEPMUHbBI NWLWb B CO-
YeTaHUM C onpenenéHHbIMM TEPMUHOSNEMEHTaMW, Hanpumep: nephrographia =
renographia (MeTof KOHTPACTUPOBAHMS MOYEYHOW MNapPEeHXUMbl U MOSyYeHus
eé nsobpaxeHnsi Ha peHTreHorpamme); phleboographia = venographia (peHTreHo-
NOrMYECKNn MeToq UCCredoBaHUsl BEHO3HOW CeTu); proctoscopia = rectoscopia
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(MHCTpYMeHTanbHbIM OCMOTP npocBeTa NpAMON KuwkKW); lithiasis = calculosis
(obpasoBaHue kaMHeN B kakoM-nnbo opraHe) u ap.

[MonbITKM MPOBECTM CEMaHTUYECKYl Cchneumanu3aumio CUMHOHUMOB B psaax
CnoB, KoTopble TpebytoT rnmybokoro u NocneaoBaTernbHOro aHanmsa ux nekcu4e-
CKOrO 3HaYeHus, UHAMBUAOYANbHOrO HAaMoNHeHWs 1 ynoTpebneHuns, Hepeako npu-
BOAAT K TOMY, YTO CMOBO NONy4aeT Hekoe AOMOMHUTENbHOE 3HaYeHune, npu nNoMo-
WM KoToporo cama guddepeHumanma n npoucxoaut. Ho, nonyyas AononHUTENb-
HOe, YTOYHEHHOE 3HayeHue C Lernbio n3bexartb nyTaHuLbl, HETOYHOIO TOMNKOBaHUS,
TEPMUHbI TEM CaMbIM YBEMWYMBAIOT KONIMYECTBO CUHOHUMOB B MEAMLIMHCKON Tep-
MuHonorun. Hanpumep, HasBaHus phalanx prima (secunda, tertia) — ‘nepBasa da-
naHra (BTopas, TpeTbsl) He COBCEM TOYHO XapaKTepU3yloT CBOE MECTOMOMOXEHNE,
Tak Kak oHa 1 Ta xe danaHra MoxeTt ObiTb MEPBON, €CMN CYNTaTb OT KOHYMKOB
nanbueB, U TPETbEN, ECNN CHMTATb OT NACTHbIX KOCTEN, MOSTOMY AaHHbIE TEPMUHBbI
Oblnn 3aMeHeHbl Ha phalanx proximalis ‘npokcumanbHas dpanadra, Gnukanwwas
K NSICTHOW KocTW, phalanx media ‘cpegHssa cdanaHra’ v phalanx distalis ‘pucrans-
Has (panaHra, KOCTb Ha KOHYMKax nanbueB pyk u Hor. [logobHasa cuTyauus
HabngaeTca 1M ¢ Ha3BaHUAMU NanbuUeB pyku: digitus quintus (‘NATbii naney’) no-
ny4un 6onee TOYHOE CUMHOHMMWYHOE HasBaHue digitus minimus (‘HauMeHbLUWiA
nanew, MM3uHel’), He Bbi3blBalOLLEe COMHEHMUS B TOM, O KakOM M3 nanbueB UaeT
peub; digitus quartus (‘4yeTBEpTbIN Nanew’) — digitus anularis (‘naneu, TOT, Ha KOTO-
POM HOCAT KOMbLO; 6e3bIMAHHbIN Naney’), XoTs JaHHOe Ha3BaHWe Takke He B Mori-
HOW Mepe OoTpaXkaeT CMbICIIOBOE HarofHEHWE TEPMUHA, TaK Kak KOMbLO B HACTOS-
Lee BpeMsi MOXHO HOCUTb Ha MnoboM U3 nanbLEeB pyku, B TO BPEMS KaK B aHTUY-
HOCTM (MMEHHO MO3TOMY Manew, M NONy4url CBOE HasBaHME) KOMbLO C MedvaTtbio
BpayM Hocunu Ha 6e3bIMAHHOM NarnbLUe.

Hepenko npuymMHON 3ameHbl CIIOB CUHOHMMaMU U MOTUBALMOHHON NMPUYMHON
K BbIBOPY TOro MM MHOMO CroBa B Nape CMHOHUMOB SIBMSAETCS CNOXHOCTb UX MPOo-
N3HOLLIEHUSI Ha PYCCKOM S13bIKe: BMECTO ramus anastomoticus (‘faHacTomoTnyeckas
BETBb’) NOABUIICA TEPMUH ramus communicans (‘coegnHuTenbHasi BETBb'), HO Ya-
e MPUYMHOW MpPeanoyTUTENbHOro ynotpebneHns ABnseTcs OTCYTCTBME YETKOW
accouMaTMBHOW XapaKTEPUCTMKM Yy OOHOMO U3 HUX: systema nervorum sympathi-
cum = systema nervosum autonomicum ‘cuMmnaTnyeckas / aBTOHOMHasA HepBHas
cuctema’; mamma = glandula mammaria ‘MonoyHas xenesa’; partes masculinae
externae ‘HapyxHble MyXCkme 4dactn’ = genitalia masculina externa ‘HapyHble
MY>KCKUE MOSoBble opraHbl’ n Ap. Takke NPUYNHON NOSABNEHNS CUHOHMMOB N HEOG-
XOAMMOCTU UX CEMAHTMYECKOW AnddpepeHumaLmmn SBnaTca TpyaHOCTU ¢ noabo-
pPOM TOYHOIrO PYCCKOro 3KBuBaneHrta: papillae circumvallatae (‘COCOYKM, OKPYXKEH-
Hble Banom’) 6binn nepesefeHbl kak HkenoboBnaHbIE COCOYKM', TaK Kak TOYHbINA Mne-
peBoA ABMSETCS onucaTenbHbIM U Heyao6eH B ynoTpebneHuu. 1o 3aTon xe npuyvHe
pars infundibularis (‘4acTb, pacnonarawLwasacs y BOPOHKX') 3aMeHeHa Ha pars tu-
beralis ‘GyropHasi 4acTb’, Tak Kak BTOPOW BapuaHT sBnsieTcs 6onee TOYHbIM; nepe-
BOA TepMuHa tibiofibularis ‘GonbliebepLoBo-ManobepLoBbI’ 3aMeHEH Ha ‘Mexbep-
LlOBbIW’.

Mpu paccmMoOTpeHUn CUHOHMMOB B MEOULMHCKON TEPMUHOMOMMU HaMu Obinm
obHapyXeHbl cnyyaun Tak Ha3blBAEMOW «MEXbA3bIKOBOW acummeTpun» [2, c. 186—
189], npu KOTOpPOWM B NAaTUHCKOM S3blke CYLLECTBYIOT ABa UK Tpu cnoea (CnoBoCco-
YeTaHusl) C O4MHAKOBLIM 3HAa4YEeHMEM, @ B PYCCKOM SA3bIKE UM COOTBETCTBYET OLHO
cnoBo (crnoBoco4deTaHue): musculus peroneus | musculus fibularis — mano6epuo-
Bas Mblwua; dentes decidui / dentes temporanei / dentes lactei — MOnoYHble 3y0bl;
dentes serotini / dentes sapientiae — 3ybbl MygpocTu; unn HaobopoT: systema ner-
vosum autonomicum — cuMnaTMyeckasi / aBTOHOMHas / BereTaTMBHasi HepBHas
cuctema; ventralis — BeHTpanbHbIl / GptolwHon / nepeaHuin; dorsalis — popcarnbHbli
/ ToINbHBLIN / 3agHU 1 gp. B nocnegHunx AByx npyMMepax CMHOHUMbI BbIMOSHSOT
OfHY U3 CBOUX BaXKHENLWINX PYHKUNA — OOBACHSIOT 3HAYEeHNE HE3HAKOMbIX CIOB.

PaccmoTpyM BONpOC O CemMaHTU4ecKoWw cneumanu3auuM CUHOHUMOB Gonee
nogpobHO Ha NpMMepe TEPMUHOB, UMEIOLLUX B PYCCKON aHAaTOMUYECKOW TEPMUHO-
norum 3HadeHue ‘oteepctume’. OTBepcTme, cornacHo crnosapto C. U. Oxerosa, —
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3TO «Apblpa, CKBaXuHa, npoxoAd Kyaa-nnboy [6, c. 376]. B kayecTBe CMHOHMMA cro-
Ba «OTBEPCTME» NPeAsIoKeHbl TOMNbKO pas3rOBOpPHbIE BapuaHThl Obipa U Obipka [8,
c. 83], koTopble ynoTpebnsAnTCca NpeumMyLLecCTBEHHO B 0OUXOAHO-ObLITOBON peyw.
3710 06bACHSET TOT (hakT, YTO aHAaTOMUYECKMX TEPMMHOB, KOTOPblE€ Ha PYCCKUN
A3bIK NEPEBOAATCA Kak ‘Ablpa’, He Bbino obHapyxeHo. Bce TepMuHbl, 0603Havato-
LuMe CKBO3HOE Morioe NpoCcTpaHCTBO, obpasoBaBLUeecs B pesynbTaTe HapylueHUs
LenbHOCTN 4ero-nmbo unu ecTecTBEHHO cyllecTByolee B 4€M-Nnbo, HocAT
Ha3BaHWe «OTBEPCTMEY.

OTMMOMOrMYecKNin aHanm3 NaTUHCKUX CINOB, BXOASALUMX B CUHOHUMWYECKUIA
PS4 aHAaTOMWUYECKUX TEPMUHOB C AaHHbIM 3HAYEHWEM, PacnONOXEHHbIX MO cTene-
HW yactoTHocTu (foramen, ostium, apertura, hiatus, porus), NO3BONSAET roBOpUTb
O TOM, YTO OHM Pa3NNYalOTCs CTENEHbIO BbIPAXXEHHOCTM OCHOBOMOMArawLLero npu-
3Haka, TO eCTb OTKPbITOCTW. Tak, camblii MONYNSAPHbIA TEPMUH C OAHHBIM 3HAYEHU-
em ‘foramen’ (omeepcmue), obpasoBaHHbI OT rnarona forare (‘6ypaBuTb, Npo-
cBepnuBatbh, npoabipasnuBaTte’) [3, c. 334], aBndeTca OOMUHAHTHbBIM B JAHHOM
CMHOHMMMYECKOM pAdy U ynoTpebnseTca npakTMyYeckn BO BCEX CUCTEMAxX M aHa-
ToMUYeckux obpasoBaHuaX Tena venoseka: foramen magnum — Gornbluoe 3aTbl-
noyHoe otBepcTue; foramen apicis dentis — oTBepcTMe BepxyLwkn 3yba; foramen
caecum linguae — cnenoe oTBepcTUe s3blka; foramen infraorbitale — noarnasHny-
Hoe oTBepcTue; foramen mentale — nogboponoyHoe otesepctue; foramen interver-
tebrale — mexno3BoHoO4YHOE oTBepcTue; foramen venae cavae inferioris — oTBep-
CTUE HWXHEN Nonow BeHbl; foramina sacralia dorsalia — CnUHHbIE KPECTUOBbIE OT-
BepcTus 1 T. 4. [pyrme TepMuHbl C AaHHBbIM 3HAYEHUEM Ha3blBAKOT Takue xe aHa-
ToMUYeckne obpasoBaHUs, HO C aKLLEHTOM Ha XapaKTepHble CTPYKTYPHbIE OCOBEH-
HOCTW, (PyHKUMOHANbHbIE XapakKTepUCTMKKU, AeTanusauuio n obnactb ynotpebne-
Hus. Tak, TepMuH ‘ostium’ (‘Bxog, ycTbe, ABEpb, BOpoTa’) 0603Ha4YaeT oTBeEpCTME,
OTKpbIBaloLLeecs B NOMbIN OpraH Unu KaHarn, siBNSeTcs nNpousBogHbIM oT os (‘por,
ycTa; nactb; otBepctue’) [3, c. 544]. Kak n paccMOTpEHHbIV Bbille TEPMUH, ‘ostium’
yrnoTpebnsaeTca npakTM4yeckn BO BCEX CUCTEMAX M aHAaTOMUYECKMX CTPYKTypax Te-
na yenoBeka: ostium vaginae — oTBepCTWe Bnaranuwia; ostium uteri — oTBepcTue
MaTKku; ostium urethrae externum (internum) — HapyxHoe (BHYTpPEHHee) oTBepcTMe
MouYencnyckaTenbHOro kaHana; ostium atrioventriculare dextrum (sinistrum) — npa-
BOe (NneBoe) npeacepOHO-XenyaodukoBoe oTBepcTue; ostium pyloricum — oTBep-
CTue npuBpaTHWKa; ostium aortae — oTBepCcTUE aopTbl U T. 4. TepMuHoM ‘apertdra’
(BCKpbITME, OTBEpPCTME, NMPOEM, Opellb), 06pa3oBaHHbLIM OT NATMHCKOrO rnarona
aperire (OTKpblBaTb, OTBOPSATb, pacnaxmsaTb HacTexb) [3, ¢. 65], B aHaTomun o6o-
3HayalT nonocTu (rpygHOW KNeTku, Ta3a, OKOJIOHOCOBbLIX MasyX, BOAOMPOBOAA
npeaaBepust), OTBEPCTUS, coeanHsaLlWwme ABa Kakux-nnbo aHaTtomuyeckux obpa-
30BaHus. YT0oObI n3bexaTb UCKaXKEeHWsI CMbICMa, BMECTO PYCCKUX CMnoB ‘oTBepcTue’
N ‘yCTb€' B aHaTOMWYECKON TEPMUHOMOMMM Ha PYCCKOM S13blKE MCMOMb3YHT TPaHC-
KpmbrnpoBaHHOE CroBO ‘anepTypa’: apertura externa (interna) aqueductus vestibuli —
HapyxHas (BHYTPEHHsi) anepTypa BOAONpoBoAda npenaBepus; apertura sinus
frontalis — anepTypa nobHon nasyxw; apertura pelvis superior (inferior) — BepxHsis
(HWxHAR) anepTypa Tasa; apertura sinus sphenoidalis — anepTypa KNUMHOBWAHOM
nasyxw; apertura superior (inferior) cavi axillaris — BepxHAs1 (HWKHAA) anepTypa
NnoAMbILLEYHON BnaguHbl; apertura thoracis superior (inferior) — BepxHAs (HWKHAS)
anepTtypa rpyaHoun knetku n gp. ‘Porus’ (npoxoAd, kaHan) — CNoBO FPeyecKkoro npo-
UCXOXOEHWSA, ynoTpebnsaeTcsi B 3HAa4YEHUN ‘OTBEPCTME’ MWCKIIOYMTENBHO B aHaTo-
MMWUYECKNX TEPMMHAX, OTHOCALLMXCH K CUCTEME CKENeTa U K OpraHam YyBCTB: pOrus
acusticus externus (internus) — HapyxHoe (BHYTPEHHee) CryXxoBOe OTBepcTue;
porus gustatorius — BkycoBoe oTBepcTue (nopa), a Takke porus sudoriferus — no-
ToBOE oTBepcTue (nopa). TepMuH ‘hiatus’ (‘rmybokoe (3ustoLLee) oTBEpPCTUE, LLEND,
pacLienuHa, yuenbe, nponacTts’) obpasoBaH OT naTtuHcKoro rnarona hiare (‘6biTb
packpbITbiM, pa3Bep3atbCs, 3uATh’) [3, ¢. 362-363]. B 3HayeHun ‘oTBEpCTUHE’
OH ynoTpebnsieTca Tonbko B cneayoLwmx TepMuHax: hiatus oesophageus — nuuie-
BogHOe oTBepcTue; hiatus aorticus — aopTtanbHoe oTBepcTue; hiatus saphenus —
OTBEPCTUE CKPLITON BEHBI.
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Kak BMAHO M3 nNpvBEAEHHBLIX NMPUMEPOB, CTEMeHb BbIPAXEHHOCTU Mpu3Haka
He BMMSAET Ha YacTOTHOCTb ynoTpebneHns TepMWHOB-CMHOHUMMOB B aHaTtoMmuye-
CKOW TepMuHonorun. Ncxoaa v3 aHanusa JOMNOMHUTENbHbBIX, MEPEHOCHBLIX 3HaYe-
HUA 3TUX TEPMUHOB B PYCCKOM £3bIKe, MO Mepe yMeHblleHns pa3mepa obosHava-
€eMOoro OTBEPCTUH, TePMWHbI criegyeT pacnonoXuTb B Creayllwen nocrnenosa-
TenbHOCTW: hiatus, porus, ostium, apertura, foramen, To eCTb B nopsigke, NOYTH
NPOTUBOMOMOXHOM YacToTe UX ynoTpebneHus, kotopas 3admkcnpoBaHa B CrioBa-
pe J1. A. BaxpywwuHoni: foramen (58 TepmnHoB), ostium (36), apertura (22), hiatus
(11), porus (5) [1, c. 230-231]. HekoTopble TepMUHbI, 0603Ha4YaeMble CrnoBammu
13 4AHHOTO CUHOHMMUYECKOro psaa, nocne nepecMoTpa B pPasfnyHbIX TEPMUHOMO-
rmsx Oblnn 3ameHeHbl, Hanpumep foramen opticum, KOTOPbIN BbIFNAAUT Kak KOPOT-
KM KOCTHbIN KaHan, a He oTBepcTue, Obin 3aMeHEéH Ha canalis opticus. B 0cobbix
cnyyasx TepmuH foramen BbICTynaeT Kak CUHOHUM K incisura (‘Bblpeska’): foramen
sive incisura supraorbitalis — HagrnasHM4YHoOe OTBEPCTUE UNKN BbIpe3Ka.

B 3aknoyeHun oTmeTum, 4To npobrnema CUHOHMMUU TEPMWHOB, TO €CTb WC-
NOMb30BaHWSA HECKOMbKMX NEKCUYECKMX €AMHUL, AN HOMUHALMKN OOHOrO U TOrO Xe
NOHATMSA, K BbipaboTka NpMHUMNOB AuddepeHumaumm n ynopsaodeHms CUHOHM-
MOB OCTalOTCH OAHUMU U3 BaXKHENLLMX NPobnem CoBpeMEHHOro A3biko3HaHus. [Npu
COCTaBMEeHUN croBapen MeAMLUHCKMX TEPMUMHOB crnedyeT npoBOAWTbL TLiaTenb-
HbI 0TOOP cnoB, M36aBNATLCA OT TEPMUHOB-CUHOHMMOB, OTHOCSLLIMXCA K Pa3HbIM
BPEMEHHbIM nepuogam OpMMPOBAHUSA TEPMUHOSOMUN, Tak Kak CCbIfIKM Ha Ty unu
WHYI0 HOMEHKIaTypy MOHATHbI TONBbKO crneunanuctam B obnactn TepMnHoBeeHns
N TepMmnHoobpasoBaHus. B Gonbluel cteneHn 310 kacaetcs yvyebHbIX crioBapen,
ncrnonb3yemblx B 0bpasoBaTenbHOM MpoLecce MeAUUMHCKMX BY30B, KOMfemkew
M YYUMKLL, MOCKOMbKY NeKcuyeckas BapuaTMBHOCTb, Hanmume CUHOHVMOB M OTCYT-
CTBME MOTVMBUPOBAHHOIO 00BACHEHNsT ocobeHHocTen ux ynotpebnexHmsa npusogat
K cepb€3HblM owmnbkam CTyOAeHTOB B XOAE WM3YYEeHUS MaTUHCKOro s3blka M OCHOB
MeauuMHCKON TepmuHornornv. dopMupoBaHMe aHaTOMUYECKOW TepMWUHONOrnn
hakTnyeckn 3aBepLUEHO K HacTosWwemMy BpeMeHn, Bce aHaToMmmnyeckme obpasoBa-
HWS, B TOM 4uCrne Menbyvanlive, UMeKT CBOW HauMEHOBAHWS, KONMYECTBO 3TMX
TEPMUHOB OrPaHUYEHO CTPOEHWEM Temna 4YernoBeka, OHW AOMKHbl ObiTb NULIEHbI
CMHOHMMOB U1 YETKO 3adPMKCMPOBAaHbI 32 OOHWUM KOHKPETHbIM aHaTOMUYeCKUM 00b-
eKToM. B NnpoTuBHOM cnyyae Kaxgpblii CUHOHUM TpebyeT ceMaHTMYeCcKoro aHanmsa,
0OBACHEHNS N CPaBHUTENBHON XapakTepUCTUKN C ApyrumMu, eMy nogobHbimu. Cu-
HOHMMaMn B MEeAULMHCKON TEPMUHOMOMMU B MOSIHON Mepe MOXHO CHMTaTb MULLb
Te CrnoBa, KOTopble ABMASAIOTCS OOHOM YacTbio peyun, UMeT OAMHAKOBYIO rpamMmma-
TUYECKYIO CTPYKTYPY M NPAKTUYECKN OAMHAKOBOE CMbICIOBOE HanosfiHeHue, Aonyc-
Kalowee InuWb He3HayuTernbHble OTKMOHEHWS B CTOPOHY €ro  CyXeHus
Unu pacwmpeHns, 1 onpegensiowee, B CBOW o4vepedb, COY4ETaeMOCTb CIoBa
C APYrUMU TepMUHaMK, W, YTO HEMAarioBaXKHO, MpUHaanexaline OAHOMY SA3bIKy
(naTuHCcKOMyY Unu rpeveckomy). A6CONIOTHbIE CUHOHMMbI, TOXOECTBEHHbIE MO 3Ha-
YEHMIO 1 B3auMO3aMeHsieMble BO BCEX COMEeTaHUsX, Kak nokasano Halle uccneno-
BaHue, B MeAWLMHCKOW TEPMUHONOMMN — siBneHve peakoe. ['peko-naTtuHckme obo-
3HaYeHUss OOHMX M Tex >Xe aHaToMuyeckux obpas3oBaHui, MO Hawemy MHe-
HUWIO, cnegyeT cyuTaTth Aybnetamu, unv nepeBoAHbIMU 3KBUBANEHTaMu, a He cu-
HOHMMaMM.
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PENPE3EHTALUA NHOKYNbTYPHbIX KOHLENTOB «ArPECCUBHbLIMU»
®OPA3EOJIOr'MYECKUMU EOUNHULAMU PYCCKOINO A3bIKA

Mapus JleoHnpoBHa JlanteBa
AcTpaxaHCKuin rocygapCTBeHHbI  yHuMBepcuTeT umMeHu B. H. TaTtuwesa,
AcTpaxaHb, Poccus, hohlina2004@yandex.ru

AHHOTauma. CTaTba BbIMOMHEHA B pycrie KOMHWTMBHO-MparMaTM4Yeckoro noaxoaa
K aHanuay eguHuL, bpaseoniormyeckon cMcTeMbl, urparwLmux ocobyo pornb B 00beKTUBaLmMn
KyNbTYPHO-3HAa4YMMbIX CMbICINOB. Llenb ctaTbn — BbIABUTbL NparMatuyeckuin noteHuuan dpa-
3€0/0MMYECKMX PENPE3EHTaHTOB MHOKYIIbTYPHbIX KOHLENTOB B peanv3aumn «arpeccuBHON»
cemaHTUKM. B cratbe onpepenseTca cogepaHue TepPMMHA «MHOKYNbTYPHbIA KOHLENT»
1 NOKa3blBaeTCs POfib «arpeccuBHbIX» (PPaseonormyecknx eamHuL B penpeseHTauum rete-
pPOCTEPEOTUMNOB, OLEHOYHBIX 06pa3oB «4yXMX» HAPOAOB. «ArpeccuBHble» dpaseonoruye-
CKMe eanHWLbI ABMAITCA HEraTMBHbIMU BepbanbHbIMY peakumMsaMm HOCUTENS SA3blka Ha UHO-
KyNbTYpHOE, YY>KEPOOHOE UMM MMEIOT B KOTHUTUBHOW 6a3e chopMUpOBaHUSI OTpULLATENBHOW
pa3eonorMyeckon CeMaHTUKM UCTOYHUK, CBA3AHHBLIN C «YY>XUM» WHOKYMbTYPHbLIM MpO-
cTpaHcTBOM. Cpean nofobHbIX KOCBEHHO-MPOM3BOAHBIX 3HAKOB BbIAENSATCA M Napemuu,
1 opa3eonormyeckme CoYeTaHmsl, 1 yCToN4MBbIE CpaBHEHMS. HanbonbLlumm «arpeccuBHbIMY
noTeHunanom obnagarT pa3eonormyeckne coveTaHns ¢ STHOHUMUYECKUMIN KOMMNOHEHTa-
Mu: «Herp» (pabomampb Kak Heap), «eBpPeN» (KalHbil Kak espell), «ublraH» (YEPHbIU Kak
Ubl2aH v Ap.) 1, BONPEKN CMOXUBLUMMCS COBPEMEHHBIM PYCCKO-KUTaMCKUM APY>XECTBEHHbIM
B3aVMOOTHOLLEHMAM, C KOMMOHEHTOM «KUTaWCKUM» (Kumalickas epamoma, Kumadlckul
wupnompeb, Kumalckue uepeMoHuUU, Kak Kumadckul 6oneaH4Yuk). Bbilbupasi B kadecTse
06bekTa CpaBHEHUSI NPEACTaABUTENST «UYXKOM» KyrbTypbl, FOBOPSALUMIA 3a4acTy0 NOAYEPKM-
BaeT obpas XM3HW, NoBeAeHYeCcKMe 0COBEHHOCTHW, YepThl XapaKkTepa WUiu CBOMCTBA BHELL-
HOCTW, BbI3blBalOLLME AHTUNATUIO, NpeHebpexeHne, To ecTb AEMOHCTPUPYET BepbanbHyto
arpeccuto kK 06bEKTY HOMMHAUMK Yepe3 «MHOKYNbTYPHbIA koay. [ns BbisiBNEHWUst oTpuLa-
TENbHOW KOHHOTAUUW WHOKYNbTYPHOTO 3rieMeHTa B 3HAaYeHUW eauMHUL,  KOCBEHHO-
NPON3BOAHOW HOMWHALMN HEOGXOAMMO HE TONbKO OCMbICIIEHME TOrO, Kak MPOMCXOAUT Mpo-
Lecc HenpsaAMoro oTobpaxkeHns AeNCTBUTENbLHOCTW, OMOCPEAOBaHHLIV NPEEMCTBEHHOCTLIO
OTAENbHBIX KOMMOHEHTOB, HO Y AUCKYPCMBHOE OCMbICIIEHNE BCErO BbIPaXXEHUSA C arpeccuB-
HOW CEMaHTUKOMN.

KnioueBble cnoBa: WHOKYMbTYPHBIA KOHLENT, penpe3eHTauusi, «arpeccuBHas»
bpaseonornyeckasl eanHuLa, hpaseonormyeckas ceMaHTuKa

Ona uutmpoBaHua: Jlantesa M. J1. PenpeseHTaums MHOKYMbTYPHbIX KOHLLENTOB
«arpeccvBHbIMUY  (HPa3eonorMYecKuM eauHMLaMn pycckoro Asbika // l'ymaHuTapHble uc-
cnepoBaHusi. 2024. Ne 2 (90). C. 36-42.

Original article

REPRESENTATION OF FOREIGN CULTURAL CONCEPTS
BY “AGGRESSIVE” PHRASEOLOGICAL UNITS OF THE RUSSIAN LANGUAGE

Mariya L. Lapteva
Astrakhan Tatishchev State University, Astrakhan, Russia, hohlina2004@yandex.ru

Abstract. The article is carried out in line with the cognitive-pragmatic approach to the
analysis of units of the phraseological system that play a special role in the objectification of
culturally significant meanings. The purpose of the article is to identify the pragmatic
potential of phraseological representatives of foreign cultural concepts in the implementation
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of “aggressive” semantics. The article defines the content of the term “foreign cultural
concept” and shows the role of “aggressive” phraseological units in the representation of
heterostereotypes, evaluative images of “foreign” peoples. “Aggressive” phraseological units
are negative verbal reactions of a native speaker to a foreign cultural, alien, or have a
source associated with an “alien” foreign cultural space in the cognitive base of the
formation of negative phraseological semantics. Among such indirectly derived signs,
paroemias, phraseological combinations, and stable comparisons stand out. Phraseological
combinations with ethnonymic components have the greatest “aggressive” potential: “Negro”
(to work like a Negro), “Jew” (greedy like a Jew), “gypsy” (black like a Gypsy, etc.) and,
contrary to the established modern Russian-Chinese friendly relations, with the component
“Chinese” (Chinese literacy, Chinese consumer goods, Chinese ceremonies, like a Chinese
dummy). Choosing a representative of an “alien” culture as an object of comparison, the
speaker often emphasizes lifestyle, behavioral characteristics, character traits or
appearance properties that cause antipathy, neglect, i. e. demonstrates verbal aggression
towards the object of nomination through a “foreign cultural code”. To identify the negative
connotation of a foreign cultural element in the meaning of units of an indirectly derived
nomination, it is necessary not only to understand how the process of indirect representation
of reality occurs, mediated by the continuity of individual components, but also a discursive
understanding of the entire expression with aggressive semantics.

Keywords: foreign cultural concept, representation, “aggressive” phraseological unit,
phraseological semantics

For citation: Lapteva M. L. Representation of foreign cultural concepts by “aggressive”
phraseological units of the Russian Language. Gumanitarnyye issledovaniya =
Humanitarian Researches. 2024;2(90):36—42 (In Russ.).

B coBpeMEeHHbIX Hay4HbIX MCCNeaoBaHUAX MO-NPEXHEMY MOAHMMAlOTCH BO-
NpOoCbl penpe3eHTauun 3THOCNEUMMPUYECKNX KOHLEMNTOB, BblpaXatoLwmx 0CO6EeHHO-
CTM PYCCKON HauMOHAarNbLHON KapTWHbI MUpa, a Takke BbiBNeHUs ponu paseono-
r’MYeCcKon HOMMHALMM B OOBbEKTUBALMM CBS3M MPEAMETOB U ABMIEHUN OKPYXKALOLLEN
aencrtautenbHocTn. OgHAKO HE MeHee BaXkKHbIM NMpeacTaBnseTCs BbISICHUTb, KaKo-
Ba NosHaBaTenbHas LEHHOCTb 3HAKOB KOCBEHHO-MPOM3BOAHOW HOMMWHAUMMK, Bep-
0anu3yoLLmMX MHOKYNbTYPHbIE KOHLIENTHI.

Ob6pawasice Kk npobneme cnocoboB u cpeacTB nepedady KOHLENTyarnbHOro
cofepXaHusa NpeacTaBNeHUN O «YY)KOM» KyNbTYpPHOM NPOCTPAHCTBE, OCTAHOBUM-
Cs1 Mpexae BCero Ha onpenesieHnn MOHATUSA «MHOKYMbTYPHbIA KOHLIENT», OTMETMB
MHOXXECTBEHHOCTb MHTepnpeTauun 4aHHOro TEPMUHA, KOTOPbLIA MOXET UCMOMNb30-
BaTbCS kak 0603Ha4YeHne peveMbICIUTENbHbIX KaTeropuii pasHoro nopsiaka.

C. I'. PactatyeBa, HanpuMmep, onpegensieT MHOKYNbTYPHbIN (B TEPMUHONOTNN
YYEHOrO — MMMOPTHbIN) KOHLENT B BUAE MEHTaNbHOW KaTeropuu, COCTaBMsoLen
«4yXon» KynbTypbl. WMsi Takoro KoHuenTta 4ABMASEeTCS HOMWHAUMEN HOBbIX
AN HaUMOHaNbHOW KynbTypbl peanuii U cBsi3aHO C abCoNTHO HOBLIM AN Npwu-
HUMaIOLWeN KynbTypbl 3HaHWEM (monepaHmHbIl, rnuap, Opale v Ap.), cnefosa-
TenbHO, He MMeeT CUHOHMMOB. CUHTarmMaTu4eckas U napaguvrmartmyeckasl 3Hauu-
MOCTU CBUAETENbCTBYIOT O TOM, HACKOMbKO AaHHbIA KOHLENT accumunupoBancs
B pPycCKOM si3blke [6, c. 357]. OTKpbITBIM B 3TOM criydae ocTtaéTcsa Bonpoc ob oTpa-
XXEHUM HOBbIX, HE 3aKpennéHHbIX paHee B CeMaHTUYEeCKON cucTeMe A3blka CTOPOH
0OBbEKTUBHOM AEACTBUTENBHOCTN.

B Opyrom 3HayeHWW WMHOKYMbTYPHLIA KOHLENT BbICTYNAeT KakK aKTyarbHbIn
B OOnbLUen CTeneHn AN «4yXom», YeM OJ1S «CBOEeW» KyNnbTypbl, «KBaAHT 3HAHUSAY,
penpes3eHTUpPYLWUNCA B NPUHUMAIOLWEN NMMHIBOKYNbTYpe ednHuuamu, nepegato-
LMMK KOHLeNTyanbHOe cogepXaHue YacTUYHO uUnu BoobLLe He UMEeKLWMMM IKBU-
BaneHToB. [1eACTBUTENbHO, HEKOTOPbIE COLMOKYNbTYPHbIE YepTbl, XapakTepHble
ANsi onpedenéHHoro 9THOCa, MOryT He MMETb HUKaKoro 3HavyeHws ans Apyroro
Hapoja W, COOTBETCTBEHHO, HE HaXOAUTb BbIpaXeHUs1 B ApYroM sisbike [6, c. 27].
B kauecTBe npvmepa MOXHO NpuBeCTU KoHuenT «Mepornud», nuilb YacTUYHO CO-
OTHOCUMbIN C KoHUenToM «CrnoBo», UNU pennrMo3Hblin KoHuenT «[1popok», Hexa-
paKTepHbIN AN PYCCKON XPUCTUAHCKON KapTUHbI MUpa.
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VIMeHeM WHOKYNbTYpHOIO KOHLENTa, B HaleM MOHMMaHuW, SBMASIETCH Makpo-
TOMOHUM, CEMaHTMKa KOTOPOro CBSA3bIBAETCA CO BCeM OOBbEMOM 3HaHWIA, IMOLMO-
HanNbHO-OLIEHOYHbIX NEPEXMBaAHUN KU CTEPEeOTUNHbIX NpeacTaBneHun ob onpene-
NEHHON CTpaHe, eé reononuTuke, HacensilLweM eé Hapoae n ero KynbType. Takown
HauMoHanbHO-reorpaUYeckuin  KOHLENT, Kak B3rnsa, HanpaBfeHHbI WU3HYTpU
Ha OCMbICIIEHNE U UHTEepnpeTauuio MHOKYNbTYPHOW AEACTBUTENBHOCTU, peanunay-
eTca B 0OblA€HHOM, OOLLEeCTBEHHOM U HayYHOM SA3bIKOBOM CO3HaHUK crieumdpuye-
CKMMM Nekcudecknmn n dpaseonornyeckummn cpeacrteamu. NogobHoe npeacras-
neHue o6 MHOKYNbTYPHOM KOHLENTE Haxo4uMm, B YacTHoCTH, B paboTtax O. A. 'pu-
wuHon u Wn Ca [1; 7].

Llenb HacToswen cTaTbl — BbISIBUTb NparMaTuyYeckuin noteHuman gpaseoro-
TMYECKMX PENPE3EHTAHTOB WHOKYMbTYPHbIX KOHLENTOB B peanu3auun «arpeccus-
HON» CEMaHTUKM.

Mo HawwmM aaHHbIM, B PYCCKOM £13blKE B pa3HOM cTeneHun Bepbanusyetcsa 60-
nee 20 WHOKYNbTYpHbIX KoHUeNToB: «Kutam», «Amepukar, «Utanusx», «lepma-
HUa», «AHrnuay, «lMonbway, «Mpeumna» n gp. K rpynne MHOKYNbTYpPHbIX HAMK OT-
HocuTes M KoHuenT «WHocTpaHeu» [2]. MHorve penpeseHTaHTbl Ha3BaHHbIX KOH-
LenToB ABNSAIOTCA HE YEM UHbBIM, KaK OTPaXXEHMEM CITOXMBLLMXCHA reTepoCcTeEPEeoTU-
MoB, TO €CTb OLIEHOYHbIX 0OPAa30B «4YYXMX» HAPOAOB, MbICIIALLMXCA BpaXaebHbIMN
1 onacHbIMUW, YTO BOCXOOUT K apXanyHblM BEPOBaHUAM, CBA3bIBAIOLLMM MHOPOALEB
C NPeAcTaBUTENAMU «MHOTO» Mupa. OencTBUTENbHO, BOCMPUATUE «YYXKOro» He-
peaKko Bbi3blBAET HEraTMBHbIE 3MOLMOHANbHO-OLEHOYHbIE peaKLuMn 1 COMpOBOX-
OaeTcs NposiBIIEHNEM arpeccum (= HenpusiaHu, BpaxxaebHocTu, 3nodbl, HEHABUCTK)
MO OTHOLLUEHUIO K TOMY, KTO (4TO) HE COOTBETCTBYET HOPMaM U KyrbTypHbIM ycTa-
HOBKaM «CBOEro» Hapoga. Tak, CO BpeMeH TaTapO-MOHIOMIbCKOrO HalleCcTBUSA
B MApeMmonorm4yeckoMm ooHOe PYCCKOro sidblka 3aKpenuncst uenbin pag, Bblpaxe-
HUIA, «AEMOHU3NPYIOLNXY TaTap: Pbikeeo 3bipsHuHa cosdan b6oe, pbixeao mama-
puHa — yépm; beli crionnox — mamapuH udém; 3nee 31a mamapckas Yyecme; Ewb
medsedb mamapuHa — oba HeHadobHbI;, Hesonel monbko mamapsi bepym v op.

Cpeaun dpaseonornyecknx penpe3eHTaHToB MHOKYIbTYPHbIX KOHLIENTOB, Cre-
JoBaTeNbHO, MOXHO OTMETUTb YCIIOBHO Ha3blBaeMble HAMWU «arpeccuBHbIE» pa-
3eosiormdeckne eguHnLbl, Kotopble: 1) ABNSTCA HEraTUBHBIMWU BEpOanbHbIMK pe-
aKUMAMM HOCUTENS A3blka Ha WHOKYNMbTYPHOE, 4Yy)XepogHoe wnu 2) UMeRT
B KOTHUTUBHOWN Ga3e hopmMupoBaHMs oTpuuaTenbHOM pa3eonornvyeckon cemax-
TUKM UCTOYHUK, CBA3AHHBIN C «4Y>XMM» UHOKYIbTYPHBLIM NPOCTPaHCTBOM. CpaBHUM:
YCTOMYMBOE cOYeTaHune Kumadlckul wuprnompeb, ¢ NOMOLLBbD KOTOPOro Aaértcs
XapakTepUCTUKa HMU3KOKAYeCTBEHHbIM TOBapaM MacCOBOro npoussoactesa u3 Ku-
Tas, u dpaseornormyeckue eauHNLbl Kumatickas egpamoma — ‘0 YéM-TO HeLoCTyn-
HOM MOHMMaHMI0, COBEPLLUEHHO HEMOHATHOM, HE3HAKOMOM' U KumalcKue uepemo-
HUU — 'YTOMUTENbHbIE U HEHYXXHbIE YCITOBHOCTW; U3MNULLHWE NPOSBIIEHNS BEXITMBO-
cTun; 6eccmbicneHHbI 3TUKeT . [epBoe BbipaxeHue (kumadckul wuprnompeb) co-
OEPXKUT HEraTMBHYK OLEHKY B AEHOTaTMBHO-CUTHUUKATUBHOM GNOKe 3HA4YeHus,
TO €CTb SBMSIETCA «arpecCUBHO 3aPSPKEHHOWY, APYrne BblpaXeHusa (Kumadckas
epamoma N KumalcKkue UepeMOHUU) MOXHO npusHaBaTb / He nNpu3HaBaTb arpec-
CVBHBIMU UCXOAA M3 KOMMYHUKaTUBHO-MparmMaTu4eckon cuTyauun, apeana qyHk-
LMOHMPOBAHWS.

OTpuuatenbHble KOHHOTaLMM OBHapPYXXMBaKOTCS Y paccMaTpuBaeMoro ycTou-
YMBOTO COMETaHUsa Kumadckul wuprnompeb BO BCEX HAMAEHHbIX HAMW KOHTEKCTaxX
MaccMegunHOro guckypca. Tak, B OQHOM M3 BbIMYCKOB «MOCKOBCKOrO KOMCOMOJSTb-
ua» (18.11.2022) HaxoamMm cTaTblo ¢ 3aronoBkoM « Kumatickuli wupnompeb ro-
eybum omedyecmeeHHOe uMrnopmo3amelieHue». B anekTpoHHbIX n3gaHusx BCTpe-
vaem: «Kumalickuli wupnompeb 3a beweHble 6abku — Hoeasi peaslbHOCMb
unu mup yxe cowén c yma?»'; «Mbl u paHbwe pysanu Kumadlckuli wuprmno-
mpe6. [Jewesblie KOhMOUKU, Komopble bbicmpo pacmsieusanuck U eblygemariu.

T URL: https://www.drive2.ru/b/619176230360454651/.
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Kumatickasi bbimosasi mexHuka, komopasi bbicmpo ebixodusa u3 cmpos. Ho co-
6bimus rocriedHux OHel rokKasbi8arom, Ymo Kumadckue sewu He mMoJsibKO MIoxXu
10 Kayecmsy, HO NPsSIMO-Maku onacHbI»' 1 gp.

KorHntnBHOM 6a3on opaseosiormyeckoro 3Ha4YeHUs eguHuL, kumaldtickasi epa-
Moma n KumaliCKue UepeMOHUU TaKkke SBNSTCA reTepocTepeoTunbl: NpeacTas-
NeHne pycckux o TPYOHOCTU KATAMCKOro A3blka U HEMOHATHOCTM MepornMdmnyecko-
ro NMcbMa, C OQHOWN CTOPOHbI, U BOCMPUSTME KYNbTYPHbIX TPaauumuin ABopa KuTan-
CKUX MMNepaTopoB, MHOXECTBA NpaBui 3TUKETA Kak He COOTBETCTBYIOLLMX NpaBu-
nam yCTaHOBJIEHMS KOHTaKTa M NPOSIBNIEHMSAM BEXIMBOCTU Y pycckux. CMbICn pyc-
CKoW nocnoBuubl «5 mebe 4esioM, a yX mbl 3Haews O 4ém» NPOTUBOMNOSOXKEH
CMbICMaM, KOTopble HecyT B cebe putyansl B Kutae.

Ob6paTtum BHMMaHue, Kak noBegeHne, obpa3HO HOMUHUMPYEMOe KumaliCKumu
UepeMoHUsIMU, CTAHOBUTCS UCTOYHMKOM pasapadkeHus, nepexojswnm B CroBec-
Hoe BblpaxeHue arpeccun: «Jléeka npodosmkan 8 pa3dpaxEHHOM MOHe pa3sana-
20/1bCmeosamp O MOM, YMO HUYE20 Hem y)XacHo20 8 moM, Ymobbl 8bIUimu U CKa-
3amb 08a crioea ¢ mpubyHsl, ecsiu 3mo HyxHo. OH cam 6ydem ebicmyrnamb, Xomsi
eMy moxe Hesl08Ko, 8edb OH 3Haem [aH4yyka ¢ 0emcmea... <...> Ho ecnu HyxHoO
8bICMYNUMb, 3Ha4um, HYy)XHO, CMapuK-mo Mapa3amupyem, epeMs e2o 0agHO Yo,
a OH He 4yyem, XOpoXopumcs 8Mecmo moao, Ymobbl ycmynumb MEcImo, U He Xpe-
Ha mym pa3godumb KumalcKue YyepeMOHUU, a Mo XOPoWu: U Ha esiKy cecmb
u 3adHuyy He noyapanams...» (FKO. TpudoHos. [Jom Ha HabepexHown) [3]. N3 KoH-
TEeKCTa CTaHOBMUTCS MOHATHO, YTO JIEBKA OTpMUATENbHO OLEHUBAET («B pasgpa-
YXEHHOM TOHe») BbIOpaHHy chopMy o0LleHus ¢ MaHYyKOM, rOTOB Ha peLunTernbHbIe
AencTBna («BbICTYMUTb»), @ HENOCPEACTBEHHOEe ynoTpebreHne dpaseonornye-
CKOW eauHM1Lbl COMPOBOXAAETCA UHBEKTUBHBLIMU JIEKCUYECKMMU pacnpoCcTpaHuTe-
nsMuy, NPUMAAILWMMM BbICKa3blBaHNIO KaTEropuYHOCTb («HE XpeHa pasBoauTby),
1 rpybo-NpocTopeYHON NapemMmen «1 Ha enky CecTb M 3aJHuLYy He nouapanartby,
KOTOpasi BbICTYNAEeT KOHTEKCTyallbHbIM CUMHOHUMOM WCXOOHOW eduHuubl Kumad-
CKue yepeMoHuu. B uenom peanuayeTtcsi pe4eBOI akT CMOBECHbIX Hanagok.

HeratMBHO MOXET HOMMHUPOBATLCS NNLIO C MOMOLLLIO (bpadeonornama <kak>
kumalickuli 6os18aH4YUK — ‘O YenoBeKe, KMBAKLWEM B 3HaK cornacusi, 6e3gyMmHo
€O BceM cornawatoiiemcs’. Hanpumep: «— Ho, kak meou mogapulyu, Mbi XOMUM,
Umobbl mbl cMOmpesn Ha amy cumyauyuro adekeamHo. Tbl MEHSI MOHUMaewb? —
Mumsi kueHyn. — Tbl He kueal, Kak kumautckulli 60s18aH4YUK, a Mbi CKaXu, 4mMo
mbl Oymaewsb Mo amomy rnogody. osopu ¢ Hamu» (B. A. ApmonuHed. MNogpeska)
[3]. B ocHoBe thpaseonornyeckoro 3Ha4yeHuss — obpas kavatowlericss dapdopoBoi
dUrypkn, ypoanvMBon KUTamCcKoW cTaTyaTkn. B To xe Bpemsi nekcema 60s168aHYUK,
npousBofHasi oT 6os18aH, ynoTpebnaeTcsl B pyCCKOM JIMHIBOKYNbTYPE N B 3HAYEHWM
‘aypak’, cogepxalleM YCTOMYMBYIO OTpuUaTenbHyl oueHKy nuua. [Npuxoamm
K BbIBOAY, YTO ynotpebneHve AaHHOro yCTOMYMBOrO CPaBHEHUS MOXET COMPOBOX-
AaTbCH BblpakeHnem BepbanbHOW arpeccum No OTHOLLEHWIO K agpecaTty peuw,
YTO 1 HabnogaeTcs B NPeAcTaBleHHOM Bbille KOHTeKCTe. [0BOpSALWMI He cunTaeT
KMBOK Mpuemnemow hopmMon obpaTHOWM CBS3UW, TAKOW XXECT BbI3bIBAET Y HETO acco-
unaumio ¢ 6eccnoBecHor (UIypkon — 3MEMEHTOM «YYXKOW» KymNbTypbl, NO3TOMY
OH MpuU3bIBaeT KOMMYHUKATUBHOIO MapTHEPA K «OSI3bIKOBMIEHUIO» CBOEr0 MHEHMS
(«CKaxKu», «roBOPK C HAMU»).

CpaBHuM: «[laHmoe HaronHum cmakaHbl, MoOHsI C€eoU, npuanawas mo xe
camoe cOenamb bobaHa. lNapeHb neHU8O MpomsiHyn PyKy 3a ebirnugkou. — Hy ymo
mbl, Kak He podHol! Torbko 20510800 Kusaewsb, Kak Kumalckul 6osieaH4Yuk! —
3n5icb Ha HeMHoeaocnoeHocmb bobaHa, e300xHyn NaHmos» (C. PomaHos. Napna-
MeHT) [3]. 3ameTuM: OBLMTENBHOCTL CYMTAETCA OOHOW U3 YEpPT PYCCKOrOo KOMMY-
HWKaTUBHOIO NOBeAEHMWs!, MOSTOMY HEMHOIOCITOBHOCTb, Kak U MOnYyaHue, Bbi3biBa-
€T B [aHHOW pe4vyeBOW CuTyauun pasgpaxeHue, 3MnoCTb W, Kak cnegcrsue,

T URL: https://www.pravda.ru/society/272544-china/.
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CTUMYNMpYeT NPOsIBNIEHNE arpeccum, IKCIMuupyoLwencs nocpeactTsom obnaHoro
CpaBHeHwusi cobeceHVKa C KUTanCcKMmM GONBaHYMKOM.

K penpeseHTaHTam arpeccun, BepbanusyloWmnMMm MHOKYNbTYPHbIE KOHLENTHI,
Ha Haw B3rnsg, OTHOCATCS U (hpaseonornyeckme coyetTaHmsl ¢ STHOHUMUYECKUM
KOMMNOHeHTOM. Bbibupas B kadecTBe 0O6beKkTa CpaBHEHUSA NPEACTaBUTENS KYYXKONY
KynbTypbl, FOBOPSALIMA 3a4acTyl0 NogyépkvMBaeT obpas XM3HW, noBedeHYecKue
0COBEHHOCTU, YepThbl XapakTepa Unm CBOMCTBA BHELLHOCTU, Bbi3blBalOLLME aHTUNa-
TUI0, NpeHebpexeHne, To eCTb 4EMOHCTPUPYET BepbanbHyo arpeccuto K 06bekTy
HOMUHaUUM Yepes «MHOKYNbTYPHbIA koa». B kayecTBe npuMepa MOXHO NPUBECTU
YCTOMUYNBOE CpaBHEHWE xalHbIl Kak eepell. Bo-nepBbix, oTpULaTENbHYI KOHHO-
Tauulo COAEPXUT OCHOBAHWE CPaBHEHWS — >XagHOCTb, TPAAMLMOHHO nopuuaemas
B PYCCKOW KyrnbType, rae B npouecce BocnutaHus pebéHka ctapatoTcst npecekatb
opmupoBaHme y Hero gaHHoro kadectsa (He xadHuyvau! XKadHuvyame Hexopouwo!
HyxHo Oenumscs!), rge oHO noaBepraeTcs ocyxaeHuto (YKaduHa-2o0esi0uHa — co-
néHbIll oeypey (mypeukuli bapabaH, 3nasi wiokonaduHa) n T. n.). HeraTuBHbIN
CMbICIT yCUNMBaeTCcs BbIOOPOM B KayecTBe oObekTa CpaBHEHWst 3THOHMMa esped,
PYHKLMOHMPYIOLLLETO B PYCCKOM FIMHIBOKYNbTYPHOM MPOCTPaHCTBE B BOMbLUMHCTBE
CNy4yaeB B YHUUYMKUTENbHO-NPEHEOPEXNTENBHBIX BbICKA3bIBAHUAX.

OTpuuaTenbHble CMbICNbI  aKkTyanuM3upyrTcs B npouecce ynotpebneHus
YCTOMYMBBIX CPaBHEHMIN C KOMMOHEHTAMW «LUbiraH» MnM «Herpy». BcnomHum, kak
BpaxaebHo BocnpuvHMMaeT oTteul Hartanbu M3 pomana-anonen M. A. LLonoxosa
«Tuxu [oH» BbIOOP JoYepblo ['puropust B kKayecTBe XeHuxa: «— Hawiia xeHuxa,
Oypéxa, — ype3oHusas omeu, — mosibko U Ao6po20, YMO YEPHLIU, KaK Ubl2aH.
Ha pasu s mebe, mMosi s.200Kka, MmaKkoa20 XeHuwka cbiuy?» BbickasbiBaHne pac-
CMaTpmMBaEeTCa HaMWN Kak MPOHUYHOE, MOCKOMbKY CPaBHEHME C LbIraHOM Yalle Co-
OEpPXUT OTpULATENbHYIO OLEHKY BHELLHOCTMU.

O6paTtum BHMMaHWE Ha TO, KaKk HEraTMBHO OTHOCUTCSI K FOPOACKOW XWU3HU re-
pouvHa noeectn M. Manen «EBrewa n AHHywkax»: « OHa mosbKo u3pedka ecmas-
nisem pennuku epode: “He HOpasumcsa MHe ama 20podcKasi XUcmb: Xo0uWb, KakK
UbleaH ¢ mopbewkol. B depesHe 8cé, bbigarno, ceoé...”» Npn ykazaHuM Ha To,
YTO YErioBEK HE MMEET MOCTOSIHHOrO MPUCTaHWLLA, CPaBHEHUE C LbIraHOM B O0rb-
LWMHCTBE CryYyaeB akTyanuauMpyeT nparmaTtuyeckMin KOMMOHEHT «HeogobpeHue»
[4, c. 745].

CpaBHum: «Tym u HanapHuk mol, Mleopék XepcoHckul, eecbMa Kcmamu ro-
seuscs. Cnacubo, ymo eoobuwe npuwésn. Xomsi He CO8CEM MOHSIMHO 3ayeMm. 3a-
enisHyn 8 nanamy Ha MuHymy, ybeousicsi — HU om K020 OeHb2aMu He rnaxHem,
U noweén no Kopriycy, Kak Uybl2aH 1o sipMapke, agocb 4mo ypeém» (A. MoTopos.
MpectynneHne poktopa [lapoBo3osa) [3]. B npeacraBneHHOM KOHTEKCTE Takke
OaéTca oTpuuaTenbHasi XapakTepucTuka OEWCTBUSAM Nvua C MCMNONb30BaHWEM
TpaHCHOPMUPOBAHHON YCTONYMBOWN €AMHULbI KaK Ubl2aH (Mo sipmMapke). Arpeccus-
Has OLUEeHKa, AaHHasa roBopswuM, NogvyépkmuBaeTcs ynotpebneHnem gpyrux Bbipa-
XXEHUI, NPUHKAKLWNX NMMYHOCTb XEPCOHCKOro: NPOCTOPEYHOro rrarorna ¢ OTTeH-
KOM HeogobpeHust ypgamsp — ‘00b6bITH HEKOTOPOE KONMYECTBO Yero-nnbo ansa cebs’
[5, c. 837] — 1 UMNAMUMTHOIO yKasaHUs Ha ero couuwanbHO Heogobpsiemoe aen-
cTBUE — «ybeanncs — H1 OT KOro AeHbraMu He MaxHeT».

A3bIKOBBIM  MapkepoM peanu3auun  KOMMYHUKaTUBHOW TaKTUKW  Yrpos3bl,
B YCINOBUSAX KOTOpPOW HabntogaeTcs arpeccvBHOE KOMMYHUKaTUBHOE MOBeAEHUE
rOBOPSILLETO, SBMSAETCH YCTOMYMBOE CPaBHEHUE C UHOKYIbTYPHHBIM KOMMOHEHTOM
B crieayloulen pedeBon cutyauumn: « Tel, Bumbka, He dymal, 4Ymo HYUK-4YUK — U 20-
moeo. Tkl y MeHs1 celiyac pabomamb 6ydewb kak Hezp! N CrnyxkuH Oelicmeu-
mesnbHO paboman kak Heep» (A. ViBaHoB. Meoprun rmobyc nponun) [3].

Kak cpencTtBo nepefaym arpeccuu BbICTYNaKT U UMnepaTuBHble paseono-
rmyeckme eguHnubl. K HUM oTHOCUTCS BbipaxeHne «/a s ceMb WKyp ¢ He20 crywy
u eonbivM 8 Abpuky nywy», obbekTuBMpyroLee yrpo3y pacnpasbl. [eHeTn4eckun
ONCKYPC HA3BaHHOIO MPOHUYHOTrO BblpaxeHus — BacHa C. B. MuxankoBa «3asu
BO XMENO», rOe AaHHyl Yrpo3y nbsHbli 3asy BbickasbiBaeT B agpec Jlbsa.
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OpHako B pedeynoTpebrneHnn yctonumBas dpasa daneko He Bcerga siBnsieTcsd
NPOCTO KOMMEHTapuem K 4Ybemy-nubo 3agMpucTomMy WnnM XBacT/MBOMY MoBede-
HWUIO, KaK 3TO MPEeACTaBfieHO B XYOOXECTBEHHOM TEKCTe MepBOUCTOYHMKA. Cpas-
HUM: «/ Bom menepb 3ma Haasnasi c80J104b, cmasuwias npuyYuHoU moel npubasku
8 8ece 8 pa3mepe CeMu KusioepammMos, 3asesiiem, 4Ymo Mbi OO/KHbI pa3oesiume
mol dom! @ue emy, a He dom! Ewé cydom e30ymarn MeHsl nyeamsb... [lycmb ro-
npobyem co mHOU cyOumsbcs! Fonbim e Agpuky noldém!.. [Npuyém umMeHHO
rnotioém, a He noedem!» (T. CaxapoBa. [Jo6pas desa ¢ ocTpbiMu 3ybkamu) [3].
lMpencTtaBneHHas B yCEYEHHOM M TPAHCOPMMPOBAHHOM Buae eavHuua nepegaér
HamMepeHue roBOpSLLEro HAaHECTU Bpea agpecaTty, TO eCTb MOXeT 6biTb kBanudwm-
LUMpoBaHa Kak arpeccuBHasi, (OyHKLUMOHUPYIOLLAsA B OOHOM psgy ¢ Apyron oopmon
BbIpaXXeHUS Yrpo3bl — CUHTaKcuyeckon nanomown «llycme nonpobyem co MHOU cy-
oumscsl» HeratuBHble CMbICNbl yeunuBaroTcsa ynotpebneHneMm ockopbutensHOro
BblpaXXeHUsA Haasiasi C80JI0Yb.

Takum 0b6pa3om, B «arpecCuBHbIX» (Ppaseonormyecknx eguHulax — penpe-
3€HTaHTax WHOKYNbTYPHbLIX KOHLIENTOB — KOOMPYETCH KyNbTYPHO-UCTOPUYECKUIN
ONbIT HOCUTENEN PYCCKOTO £A3blka MO OCBOEHUID «YY)KOW» OENCTBUTENbHOCTMU.
[nsi BbIIBNEHUS oTpuuaTeribHOM KOHHOTaLUM MHOKYIbTYPHOMO 3riEMeHTa B 3HaYe-
HUW eAMHUL, KOCBEHHO-MPOU3BOAHOW HOMUHALMM HEOBXOAMMO HE TONbKO OCMbIC-
fieHne Toro, kak MPoOMCXoAMUT MPOLECC HEMPSAMOro oTobpaXeHus OeNCcTBUTENbHO-
CTW, ONOCpeaoBaHHbIN NPEEeMCTBEHHOCTBIO OTAENbHbIX KOMMOHEHTOB, HO U AWC-
KYPCMBHOE OCMBICIIEHME BCEr0 BbIPAXEHUS C arpecCUBHON CEMAaHTUKOW.
HaunbonblwimMm «arpeccuBHbIM» MoTeHUManom obnagatT dpaseonornyeckme egn-
HULbI C KOMMOHEHTaMWN «KUO», «EBPEn», «Herp», «LUblraH» W, BOMPEKU CIOXMB-
LUMMCSI COBPEMEHHBIM PYCCKO-KUTaWCKUM LPYKECTBEHHBIM B3aMMOOTHOLLEHMSAM,
C KOMMOHEHTOM «KUTaNCKNINY.
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NEKCUKO-CEMAHTUYECKMIA ACMEKT BbIPAXEHUSI UPOHUM
B NONUTUYECKOM IUCKYPCE
(HA MATEPWATNE TEKCTOB NONUTUKOB Poccuu, CLUA 1 BENMKOEPUTAHUM)

Mogmuna KOpweBHa BysiHosa'!, Kupnnn Oneroemy Maxnu?>
1. 2KyGaHckmin rocyaapcTBeHHbIN yHuBepeuteT, KpacHonap, Poccust
2makhin-ko@yandex.ru®

AHHOTaumsA. B ctatbe paccmaTpuBaeTcs NEKCUKO-CEMaHTUYECKUIA acnekT penpesen-
TauMm MPOHWUU B MONUTUYECKOM AMNCKYPCe, rAe MPOHWUA NpeAcTaBrieHa CrOXHbIM SBNEHNEM
C TOYKM 3PEeHUA A3blka U KOHTeKcTa eé ynoTpebnenuns. MNpeacTaBneHa TMNONOrUS CpeacTs
BbIpaXXEHWSA MPOHUU B YETbIPEX OCHOBHbIX Spycax A3blIKOBOW cUCTeMbl ((POHEMHOM, MOp-
dheMHOM, NEeKCMYECKOM, CUHTaKCUYECKOM), cpean KOTOPbIX NMEeKCUYeCKUA ApyC BblaenseTcs
Kak Hambonee penpeseHTaTMBHbIN. MaHunynaTMBHas QYHKUUS BblOenAeTcA Kak ofHa
U3 MaBHbIX B MOMMTUYECKOM AUCKYPCE, U UPOHUSA SBNSETCS OOHWM M3 OCHOBHbIX CPEACTB
peanu3auun gaHHon dyHKummn. Mpumepsl npoHun aHanunsmpytotcsa B peun Cepres JlaBposa,
Mapuu 3axaposon, JoHanbaa Tpamna n Bopuca [xoHCOHa, roe noavYEpKnBaeTcsl €€ KoM-
MMAEKCHbIN XapakTep 1 BbipaXeHne codeTaHneMm Takux CPeAcTB A3blka, Kak rmnepbona, anu-
TeT, MeTadopa 1 cpaBHEHWE, KOTOPbIE BbIAENSIOTCA Kak AOMWHAHTHble. MipoHnyeckuin ad-
deKT JocTUraeTcs He TOMbKO MEKCUYECKUMU, HO U CUHTaKCMYECKUMU CPeacTBaMu: Hecob-
CTBEHHO-MpsIMasi peyb, OKCIOMOPOH, JleKCUYeckne NoBTOPbI, PUTOpUYECKME BOMPOCHl N 06-
paweHunsa. OgHako AaHHbIe CNoCcoObl BbIPaXXEHUss MPOHUN NpeacTaBneHbl He HAaCTOMbKO LUK-
poko, Kak nekcmyeckue. NogyépkmMBaeTca BaXKHOCTb KOHTEKCTa Kak HeobxoAumomn cocTaB-
nsowWen Ans npaBubHOTO MOHUMAHUA W MHTEpPnpeTaunn WPOHWYHBIX BbICKa3blBaHWN.
B 3aknioyeHne oTmevaroTcsa 0COGEHHOCTM ynoTpebneHnss cpeacTB BbIPAXKEHUSA WPOHUN
KaXKObIM 13 MOMIUTUKOB: PUTOPUKA HEKOTOPbIX U3 HUX AOCTATOYHO CAepXaHHa, B TO Bpems
Kak peun gpyrmx npeacraBuTenent NoNMTUYECKoro AncKkypca bornee aKCNpeccuBHbI, COCTOAT
M3 CpaBHEHWI, HanpaeneHbl Ha KOHTPAacT W npeyBenuyeHus. [enatoTca BbIBOAbI O TOM,
YTO NMEKCMKO-CEMaHTUYeCKNe CPeACTBa BblpaXKEHNS MPOHUM ABNSIOTCA penpe3eHTaTUBHBIMU
1 3O PEKTMBHBIMU ANA peanusaumn MaHWUnynaTUBHbBIX CTpaTernii B NONMTUYECKOM AUCKYPCE.

KnioueBble crnoBa: MoOnNUTUYECKUA OUCKYPC, NPOHWS, CPEACTBa BbIPaXEHUS MPOHUM,
capka3am, sipycbl A3bIKOBOW CUCTEMBI, NEKCUKA, runepbona, KOHTEeKCT

Ona untnpoBaHus: bysHosa J1. 10., MaxuH K. O. JlekCMko-cemMaHTU4eCKnii acnekT
BbIpaXXeHWs MPOHWUM B NONUTUYECKOM AMCKYpCe (Ha MaTepuane TEKCTOB NonmTukos Poccun,
CLWA v Benukobputanun) // TymaHuTapHele nccnegoBanus. 2024. Ne 2 (90). 43—48.

Original article

THE LEXICAL AND SEMANTIC ASPECT OF THE EXPRESSION OF IRONY
IN POLITICAL DISCOURSE
(BASED ON THE TEXTS OF POLITICIANS FROM RUSSIA, THE USA AND THE UK)

Lyudmila Yu. Buyanova', Kirill 0. Makhin??
.2Kuban State University, Krasnodar, Russia
2makhin-ko@yandex.ru™

Abstract. The article examines the lexical and semantic aspect of the representation of
irony in political discourse, where irony is represented as a complex phenomenon in terms
of language and the context of its use. The typology of the means of expressing irony is
presented in four main levels of the language system (phonemic, morphemic, lexical,
syntactic), among which the lexical level stands out as the most representative. The

© bysaHoga J1. 0., MaxuH K. O., 2024
43



T'ymaHumapHbie uccrnedoeaHusi. 2024. Ne 2 (90)

manipulative function is represented as one of the main ones in political discourse, and irony
is one of the main means of implementing this function. Examples of irony are analyzed in
the speeches of Sergey Lavrov, Maria Zakharova, Donald Trump and Boris Johnson, where
its complex nature and expression are emphasized by a combination of such means of
language as hyperbole, epithet, metaphor and comparison, which are distinguished as
dominant. The ironic effect is achieved not only by lexical, but also by syntactic means, such
as indirect reported speech, oxymoron, lexical repetitions, as well as rhetorical questions
and appeals. However, these ways of expressing irony are not as widely represented as
lexical ones. The importance of context is emphasized as the most necessary component
for the correct understanding and interpretation of ironic statements. In conclusion, the
peculiarities of the use of means of expressing irony by each of the politicians are noted: the
rhetoric of some of them is quite restrained, while the speeches of other representatives of
political discourse are more expressive, consist of comparisons, are aimed at contrast and
exaggeration. It is concluded that lexical and semantic means of expressing irony are
representative and effective for the implementation of manipulative strategies in political
discourse.

Keywords: political discourse, irony, means of expressing irony, sarcasm, levels of the
language system, vocabulary, hyperbole, context

For citation: Byuanova L. Yu., Makhin K. O. The lexical and semantic aspect of the
expression of irony in political discourse (based on the texts of politicians from Russia, the
USA and the UK). Gumanitarnyye issledovaniya = Humanitarian Researches.
2024;2(90):43—48 (In Russ.).

WpoHna npegctaBnseTr coboOn KOMMMEKCHOE $IBNEHWEe, BbIpa3uTb KOTOpoe
He Bceraa BO3MOXHO KaknMm-nnbo eauHbiM cnocobom mnm cpenctsom. CTpykTypa
AHITIMNCKOrO M PYCCKOro A3bIKOB SBMSIETCA rmaBHbIM hakTopom, obycnosnueato-
WwnmM cneundmky penpeseHTaunum NpoHUM PasnMYHbIMU NIEKCUKO-CEMaHTUYECKUMN
cpeacTBaMu. B nUHrBMCTUKE BbIAENAIOTCA YeTbipe A3bIKOBbIX YPOBHS: (POHEMHbIN,
MOPMEMHBIN, NTEKCUYECKUI, CUHTaKcuyecknin. CpeacTBa BblpaXXeHUst UPOHUU Mpu-
CYTCTBYIOT B K&XXOOM M3 HUX M nogpobHo onncaHbl B nccnegosanum C. W. Moxoa-
Hu [11], a T. . KannykuHa npeanaraeT Mx TUNOMOrMIO Mo A3bIKOBbLIM Apycam [8].
Hwxe npeacraBneHbl OCHOBHbIE CpeACcTBa peanusaunm MpoHuKn, pacnpegenéHHble
Mo NPMHAAEXHOCTM K A3bIKOBOMY APYCY:

1.  ®OHEeMHbIN SpYC: MHTOHUPOBAHME, SHAHTUOCEMMS, MPOCOANKA, annuTe-
pauus, 3BYKOMNUChH.

2. MopcemHbii apyc: Mopdembl, no3sonsowme obpasoBatb UmnepaTus,
MHOXECTBEHHOE YNCIO, MHAUHUTUB, OeenpuyacTms.

3. Ilekcnyeckuin sipyc: aHTUTe3a, runepbona, nutoTa, metadgopa, onuvue-
TBOpPEeHWe, AernepcoHanu3auuns, UPOHUYECKUin aBdeMU3M, cpaBHEHWe, ANUTETHI,
NeKCUYecknin NOBTOP, CMHOHUM, aHTOHWM, OMOHUM, MONUCEMAaHT, >XaproHW3Mbl,
apro, apxamsmbl, UICTOPU3MbI, hpaseonornyeckne eanHuLbl, JuanekTnsmMebl.

4. CwuHTaKcuMyeckunin ipyc: BBOAHbIE CNOBa, UHBEPCUS, NapLennauns, oKcto-
MOPOH, UMTaTbl M CCbINKW, HECOOCTBEHHO-NpsIMas pedb, knuwe. B coyetaHum
C (POHEMHBIM, MOP(EMHBIM U JIEKCMYECKMM YPOBHAMW AaHHble CPeAcTBa MOryT
BblpaXkaTb MMMANLNTHbIE NPOHUYECKNE CMbICTIbI.

B nonutuyeckoMm OMCKypCe MPOHUS ABMSIETCS OOHWM M3 OCHOBHbIX CPeacTB,
hOPMUPYIOLLMX ONPEnEenéHHY peanbHOCTb U peanuayroLmnx MaHUMynsiTUBHYHO
YyHKUMIO JAaHHOro Anckypca. naBHOM Lenbio cTaTbn ABMSETCH Nokas penpeseH-
TaTUBHOCTW UCMOJSIb30BAHNA N YAaCTOTHOCTU JIEKCUYECKMX €OUHULL B peYn BEOYLLUNX
NOMNUTUKOB POCCUNCKON N aHrMOSA3bIYHON AunnomMaTuu.

Mo Hawwum HabnoaeHuam, Cepren JlaBpoB kak OMbITHLIA AUNAoOMaT UCMNOSb-
3yeT B CBOEWN peyun Takune anemMeHTbl s3blka NOoNMTUYECcKOro ANCKypca, Kak TOHKUI
WHTEeNNeKTyanbHbIN IOMOP U SMNUTETbLI, YTO NOMOraeT Bblpa3uTb KPUTUKY U capkasm
B CKpbITON hopMe, HO 6e3 NPMBHECEHUS B CEMaHTUKY 3TUX CPEACTB KOHQIUKTO-
reHHbIx cMbicrioB. Hanpumep, B nHTepBbio C. JlaBpoBa «Paguo Poccuuy: «Celt-
yac, Korga roBopsaT O BO3BpalleHUU nepuopa XONoAHOW BOWHbI U B 3TOM KOHTEK-
CTe YNOMMWHaT XenesHbll 3aHaBec, TO, HaBepHoe, 3TO MPOAMKTOBAHO 2pOMO-
anacHbIMU 3asiIBNEHUSIMU, KOTOpble MO-NpeXHeMy HeT-HeT, Aa U 3By4aT O TOM,
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4yTO Hago Poccuio nsonuposaTtk. Hy, roe nsonauus, Tam, 3Ha4uuT, N KaAKON-TO 3aHa-
BeC >xernesHoin» [10]. AnuteTom «rpomornacHein» JlaBpoB, BEPOATHO, MOAYEPKU-
BaeT M Jaxe runep6onusaupyeTt Macwtab nponcxogden reornonMTnYeckon ac-
Kanauum, no-cBoeMy MpoHusnpysa: «Ho cendac takas cuTyauus B Mumpe, B 3roxy
rnobanusauny, B 3Noxy B3aMmMo3aBUCUMOCTU, YTO ecnn ByayT onyckaTb XXenesHbln
3aHaBec, TO HeHapokoMm moz2ym cebe yezo-HUbYyOb npuwemums» [10]. JaHHbIN
dparMeHT CoOEPXKUT rpapgauuio UPOHMYECKOW penpe3eHTauuu, nepefarwLlyto
MbICIb O TOM, YTO MOXHO «00XXe4bCsi» COOCTBEHHbIMU AEUCTBUAMU. DTUM co3aa-
€Tca KoMmnyecknin adpdeKT, KOTOPLIN Aanee ycunmBaeTcs BbipaXeHuewm cpaseo-
FIOrM4yeckKoro Tuna, nepefanLLyM CapkacTUYHbIA CMbICH: «Ha npumepe CaHKLuWN,
Ha npumepe HalMx OTBETHbIX Mep 3TO OYE€Hb XOPOLUO BUAHO, — “Hasno mame om-
mopoxy ywu”» [10].

B nonutnyeckom auckypce BbicTynneHuss Mapum 3axapoBor o6pa3sytoT Takue
peyeBble (hparMeHTbl, B KOTOpPbIX HAGNIOOATCA HIOAHChl S13bIKOBOW penpes3eHTa-
UMM OMNNOMaTUYHOCTM M B TO Xe BpeMs npsimonuHernHocTn. Hanpumep, M. 3axa-
poBa Tak MpoHU4Yeckn obbirpbiBaeT 3anpet bonrapum Ha HaxoxaeHue eé Ha 6opTy
camonéta B BO3QYLUHOM MPOCTPAHCTBE CTpaHbl: «...BMEPBbl€ B HalLLUEW UCTOPUM
oduumnanbHble BracTu 3anpeTunn HaxoauTbcs B Hebe He camornéTy, a YernoBeky
B caMonéTte — Tak 6bino HanncaHo B odwuumnansHon Hote Gonrapckoro MUL: ca-
monémy nponemems Had boneapuel moxHo, a Mapuu 3axapoeol 8 camonéme
nemems Hernb3s. [po 10, Mory nu s npornemems Hag bonrapuen 6e3 camonéma
UMM MOXHO NN 80Cr0/1b308ambCs ANA 3TOT0 KOCMUYECKUM poCmpaHCmeom,
HU4Yero ckasaHo He 6bino» [6]. Kak Mbl BUAMM, rmaBHbI MpOHMYECKNin 3ddekT oo-
CTUraeTcsi C NOMOLLbIO JIEKCUYECKMX U CUHTaKcMYeckux cpeacTts. Hanpumep, ¢ no-
MOLLIbI0O OKCHOMOPOHa («nporneteTb 6e3 camonéra») n rmnoTeTUYecKoro npea-
nonoxeHusa («Mory nu g nponeteTb Hag bonrapren 6e3 camonéra nnmM MOXHo nn
BOCMOMNb30BATbCA...»), UYTO [OEMOHCTPUPYET B3aMMOCBA3b Pa3HOYPOBHEBbLIX
cpencTe BblpaxeHus MpoHun. HecobcTBeHHO-NpsAMas peYb («Tak Oblno Hanuca-
HO B odmumanbHon HoTe Gonrapckoro MUL: camonémy nponemems Had boneza-
pueli MoxHo, a Mapuu 3axaposoli 8 camonéme nemems Henb3g») N rMNnepbona
(«BOCMONb30BaTLCA KOCMWUYECKUM MPOCTPAHCTBOMY») BMECTE CO34al0T Brevarne-
HWMe SIBHOTO NpeyBenMYEHUS.

B kommeHTapun M. 3axapoBoi Ha crnoBa aMepUKaHCKOro roccekpeTtaps JH-
ToHu BnnHkeHa o Tom, yTto Nepmannga — nydwnn apyr CLUA, npeactaBneHbl Takxke
opurMHanbHble KOMOWHaAUUW CPEeACTB BbIpaXeHust upoHuun: «Yto xe torga CLUA
nydwemy dpyay MelarT y4acTBOBaTb B BbIFOAHOM Afsi HEro npoekte “CeBepHbIn
NoToK — 2"? <...> mak ¢ ny4wumu Opy3bamu He nocmynaromy» [7]. 3gecb Habnto-
JalnTca cnefyoolwme CpefcTBa BblpaXeHUs upoHun: nepudppas (FepmaHusa Kak
«/yqwud Opye») PUTOPUYECKU BOMPOC, a TakkKe JIeKCUYeCKMA NOBTOpP
(«Opya», «Opy3bAMU»), aKUEHTUPYIOLWNA BHUMAHWE Ha BbILLEYNOMAHYTOM Mnepu-
dpase. B coBOKyNmHOCTU C OaHHbIMW cpeacTBaMu AunnomaTy yaaéTtcs Bblpa3uTb
forvyeckoe HeCOOTBETCTBUE, HACMELIKY Hag HEWCKPEHHMMM OTHOLLUEHUSMM
Mexay cTpaHamu.

Bopuc [)KOHCOH UCMOMb3yeT MPOHWIO, OCHOBBLIBAsICb Ha 3HaHWAX Tpaguuuin
OpuTaHCcKoW NapramMeHTCKON pUTOPUKW, U opMynupyeT dpasbl TakuMm obpasom,
YTOObI OHM 3By4Yanu OOHOBPEMEHHO YYTMBBIMU U edko-HacMmewwnuebiMu. OCHOBY
€ro MPOHMM Yalle BCEro COCTaBNAT CPABHEHUA M 3NUTETbI, NOAOOHbIE TEM, KO-
TOPbIMW OH OMUCbIBaN XapakTepucTukM nuyHocTn Xunnapu KnuHTtoH: “She’s got
dyed blonde hair and pouty lips, and a steely blue stare, like a sadistic nurse in a
mental hospital” [15]. ®pasbl “dyed blonde hair’ («kpaweHas 6noHguHKay), “pouty
lips” («nyxnble rybku») ABNSOTCA NONYNSAPHBIMU aHIIMACKMMMX KNuwe Anst onuca-
HUS BHewHoCTN, n b. [KoHCOH BbicMenBaeT X. KnMHTOH, NOMb3ysCb reHaepHbIMU
cTepeoTunamMmn u nbiTasicb co3gaTb 00pa3 rnynon, HEKOMMNETEHTHON B MONUTUKE
YKEHLLMHBbI, NP1 3TOM JOCTaTOYHO XecTokon (sadistic nurse). B 3Tom emy nomorawT
anuteTbl “dyed blonde” n ocobeHHO “pouty”, Hambonee 4acTo coyeTarLMncs
B aHrnuinckoM ¢ cyllecteutenbHbliM “lips” («rybbi») [18]. MeTadopa “steely blue
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stare” («cTanbHON B3rNs4 ronybbiX rnas») Ucnonb3yeTcs Ansg Toro, 4Tobbl nepe-
natb xapakrep X. KnuHTtoH. Nanee Bb. [IXXOHCOH cpaBHUBaET CBOEro NOMUTUYECKO-
ro OMMOHEeHTa C «MEACEeCTPOMN-CaauCTKOM B ncuxmaTpudeckon GonbHuue» (“like
a sadistic nurse in a mental hospital”). NMoxoxue cpaBHeHUA [)KOHCOH NpUMEHSIET
B oTHowweHun Bnagnmupa lMNMytuHa: “Exactly how can you negotiate with a crocodile
when it has your leg in its jaws” («Kak MoxHO goroBapmBaTbcs ¢ Kpokodusiom [Iy-
TUHBIM], KOr4a Yy Hero B YencTsax TBos Hora?») [17]. MycynbmaHCkue XeHLWuHbI
B Bypkax u Hukabax B putopuke b. [xoHCOHa MOAOGHbBI «MNOYTOBBIM SLLUKAMY
(“like letter boxes”) unu «rpabutenam 6aHka» (“like a bank robber”) [18]. MNMono6-
Hble CpaBHEHWs CBONCTBEHHbI OpPUTAHCKOW MapriaMeHTCKOW KynbType U LUMPOKO
pacnpoCcTpaHeHbl, SBNSASICb NMPOCTbIM B MPUMEHEHWMU U MOHATHLIM B MHTEpnpeTa-
LM CPeaCTBOM BbIPaXKEHWSt UPOHUMN.

Skc-npe3ngeHT CLUA OoHanba Tpamn ncnonb3yeT runepbony. OHa aBnsieT-
CS OAHUM M3 KITHOYEBbIX NIEKCUKO-CEMAaHTUYECKMX CNOCOBOB AOCTUXEHUSA UPOHUYeE-
ckoro agppekta. Hanpumep: “I'm running against the single worst candidate in the
history of presidential politics and <...> that puts more pressure on me. Can you
imagine if you lose to a guy like this, it’s unbelievable” («MHe Bbinana 4ecTb KOHKY-
pypoBaTb Ha BblibOpax ¢ HauxyOwuM KaHOWOATOM U3 BCEX 8 UCMOpUU MOUMUKU
n<...> 37O OKasblBaeT Ha MeHs ewwé Oonbliee gaeneHue. NpencraBbTe cebe,
4YTO 1 Mpourpal TakoMy 4YenoBeky. B 3mo HeB803MOXHO rnogepumby» (rnepegod
Haw. — K. M.)) [14]. Tunep6ona “the single worst candidate in the history” nog4ép-
kmBaeT abcypaHocTb Bbibopa kaHaumpaTypel ko Bamgena. Cnoso single (nep.
C aHrmM. «eOUHCTBEHHbINY; NPSAMON nepeBod Obin 3aMeHEH npedurKCoM «Hau-»,
4YTOObl 0003HAYWNTL BBICLUYD CTEMEHb MPOSIBIIEHUSA MpPU3HaKa) WCMNOoNb3yeTcs
ans ycunenusa addekta, a npeysenuyenHune “it’'s unbelievable” nuwb gononHseT
xapaktepuctuky [. bBarigeHa kak HEKOMMNETEHTHOro KaHauaata B MPe3ngeHThl.
®pasa “can you imagine” siBnsaeTcsa putopudecknum obpatleHmem . Tpamna K CBo-
en aygutopun. Tak oH NblTaeTcsa CONMM3NTLCA C HEN.

Takum obGpasom, B MOAMTMYECKOM AUCKYypce HabnwopaeTcss MHoroobpasve
cnocoboB BbIpaXeHWUs1 UPOHUKU, OTHOCSLLMXCH K ONpeaenéHHOMY Sipycy Si3bIKOBOM
cuctembl. OHaKO NeKCUYECKnii Apyc NPeACcTaBreH WWpe OCTarnbHbIX.

BbIno ycTaHOBMEHO, YTO NONUTUKN Havbonee 4acTo NPUMEHSIT runepobony,
CPaBHEHWsI N 3NUTETLI, BEPOSITHO, BBUAY MX (DYHKLMOHANBLHOCTM Y OTHOCUTENBHON
NpPOCTOThI B Ucnonb3oBaHun. Putopuka b. [I)KOHCOHa OEMOHCTPUPYET, YTO BMECTe
CO CIOXHbIMW CITOBECHBIMU KOHCTPYKLUSAMWU MOXHO CO3[aTb TOHKYHO M AOCTYMHYHO
LWmpokon ayautopun npoHuto. C. JlaBpos, HaobopoT, npegnountaet bonee caep-
XaHHbIM nogxod. OgHako ero MacTepcTBO COCTOUT B NMPUMeEHeHUn dpaseonoruu,
CTUINIUCTUYECKMX KOHTPACTOB, YeM OH 4acTO MOAYEPKMBAET HECTBLIKOBKW, Herocne-
[0BaTeNbHOCTb MbICIIM OMMOHEHTOB UMK Xe NMpoTuBopeYus B rmobanbHON reono-
nutuke. M. 3axaposa ucnonb3yeT ¢opmarnbHbId CTUNEBOW PErucTp HapaBHe C
HEOXMOAHHBIMU KOMKUMM 3aMeYaHuaAMKU NS CO34aHust MpOoHU4Yeckoro adhdekra,
npuberas K NEKCUYECKMM U CUHTaKCMYECKUM CpeacTBam. OTO NO3BONSET €M He
TOMbKO PacKonoTb Cepbé3Hbln thacan oduLmManbHON peyvn, HO Takke ykasaTb Ha
abcypaHOCTb 3asBNEHUIN CO CTOPOHbLI MPOTUBHMKOB. [1. Tpamn BbICMENBAET CBOUX
OMNMOHEHTOB Yalle BCEro C MOMOLLbO rvnepbonbl. Takum ob6pa3om, NEeKCUKO-
CEMaHTUYECKUI acnekT MPOHUM MpeacTaBnseTcs Kak penpe3eHTaTuBHbIN. OH aB-
nsetca adpeKkTUBHBIM AN peanv3auny B MNOMUTUYECKOM LUCKYpPCe MaHunyns-
TUBHbIX CTpaTernn.
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OCOBEHHOCTU OPFAHU3ALIMM OHOMACTUYECKOIO MPOCTPAHCTBA OPEHBYPTA
(HA MPUMEPE HA3BAHUA CTOMATONIOMMYECKUX YYPEXOEHUN)

EkaTtepuHa AnekcaHgpoBHa MupoHosa'™, Mapus UropesHa Xynesa?

. 20peHbyprckmMin rocygapcTBeHHbI negarorndeckuii yHusepcuteT, OpeHOypr,
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AHHoOTauums. B Lensx BbIsiIBNEHUS XapaKTEPHbLIX 0COOEHHOCTEN 3PrOHNMNYECKOro Npo-
CTpaHCTBa aBTOpaMu NPoBeAéH aHanNn3 Ha3BaHWM MeQULMHCKUX OpraHu3auun, npegocTas-
nawwmux ctomartonornyeckme ycnyru B r. OpeHbypre. B ctatbe npegnpuHMMaeTcs nonbitka
onucaTb OHOMacTuyeckoe npocTpaHcTBo OpeHbypra Ha MaTepuane HanMeHOBaHWI CTOMa-
TONOMMYECKNX KIUHWK, ONPEeAenuTb OCHOBHbIE TEHAEHUMUW B HEWMMWHre cToMaTtonorun (na-
TMHM3aUMSA, BTOpMYHasa HoMMHaumsa u ap.). MNpuBoanTcsa ycnoBHas knaccuduvkaumsa Hassa-
HWUIA MO CTPYKTYpPE W COAEPXKaHUIO NEKCUYECKNX KOMMOHEHTOB 3proHnma. B kayectBe mate-
puana gns MccneaoBaHnsi BbICTYNUAM HAMMEHOBaHUSA CTOMATONOMMYECKUX KNMHUK . OpeH-
Oypra, BbIsiIBNEHHble METOAOM CrSOWHOW BbliGopku. OTMEYeHbl Ha3BaHWs, B KOTOPbIX
HabntogaeTcst ICNoNb3oBaHME NPUEMOB A3bIKOBOW Urpbl 41K NPUBIEYEHUSA NOTEHUManbHbIX
notpebutenen («Ctomatonorusi goktopa Hartaneu 3ybakuHon», «Medici»). Ha ocHoBe
NpoBeAEHHOrO aHanu3a aBTopamu COPMYNMpOBaHbl BbIBOALI O CNeUMdUKe M OCHOBHbIX
TEHOEHUMAX HEVIMMHIa cTOMaTonornyeckux ydpexaeHu ropoga OpeHbypra. B pesynbtaTe
uccrneaoBaTenbCkoro Noucka ycTaHoBMEHbl Hambornee 4YacTOTHbIE NIEKCUYECKNE KOMMOHEH-
Tbl B COCTaBE Ha3BaHUI CTOMATONOMMYeCKMX KNMHUK (oeHT, dent, cTom, mactep 1 ap.), npu-
BOAUTCS MOTMBMPOBAHHOCTb MCMOMb30BaHWUSA PaCNpOCTPAHEHHBIX KOMMOHEHTOB. ABTOpbI
NPUXOASAT K BbIBOAY, YTO B HA3BaHWM OpraHu3aumii UCNomnb3yoTCa NPUEMbI S3bIKOBOW UMPbI,
co3farLLme Lenoyky accoumaumii B CO3HaHMM NnoTeHumansHoro notpeburens. MNMonyyeHHble
pesynbTaTbl CBMOETENbCTBYIOT O TOM, YTO B HEWMMWHIE Y4YMTBIBAOTCH MCUXOMOrnyeckue
ocobeHHocTM BocnpusTus. B coctaB HasBaHUI cTOMaTONOMMYECKMX OpraHu3aLUnii HamepeH-
HO BBOASATCS KOMMOHEHTbI, 32 CYET KOTOPbIX NMOAYEPKMBAETCS BbICOKMI YPOBEHb KayecTBa
MELMLMHCKMUX YCNYT, KITMEHTOOPUEHTUPOBAHHOCTb YYpEeXAEeHUs, 'yMaHHbI MOAXO4 B NpO-
uecce neyeHusi. BbisBneHHble TeHOeHUMM o6pa3oBaHUS HAMMEHOBAHUWM OpraHv3auun,
NpeaoCTaBNALLNX CTOMATONOMMYECKUE YCIyrn, rapMOHUYHO COCYLLECTBYHT B SPrOHUMMU-
yeckom npocTtpaHcTee r. OpeHbypra, NoAYépKMBas ero yHMKanbHOCTb U cBOeobpasue.

KnroueBble crnoBa: OHOMacTMyeckoe NMPOCTPaHCTBO, HEMMUWHT, SPrOHMMbI, MeAULIMH-
CKMe opraHusauuu, MeguunHa, si3slkoBas urpa

Ona untnpoBanma: MupoHosa E. A., XXynesa M. /. OcobeHHOCTU opraHM3aummn oHo-
MacTnyeckoro npocTpaHcTBa OpeHOypra (Ha npuMepe Ha3BaHUA CTOMAaTONOrMYECKUX
yupexgaenun) // l'ymanntapHble uccnegosanus. 2024, Ne 2 (90). C. 49-54.

Original article

FEATURES OF THE ORGANIZATION OF ONOMASTIC SPACE IN ORENBURG
(USING THE EXAMPLE OF THE NAMES OF DENTAL INSTITUTIONS)
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Abstract. In order to identify the characteristic features of the ergonomic space, the
authors analyzed the names of medical organizations providing dental services in the city of
Orenburg. The article attempts to describe the onomastic space of Orenburg based on the
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names of dental clinics, determine the main trends in the naming of dentistry (Romanization,
secondary nomination, etc.), and provides a conditional classification of names according to
the structure and content of the lexical components of the ergonym. The material for the
study was the names of dental clinics in the city of Orenburg, identified by a continuous
sampling method. The names in which the use of language game techniques to attract
potential consumers are noted (“Dentistry by Dr. Natalia Zubakina”, «Medici»). Based on the
analysis, the authors formulated conclusions about the specifics and main trends in the
naming of dental institutions in the city of Orenburg. As a result of the research search, the
most frequent lexical components in the names of dental clinics (dent, dent, stoma, master,
etc.) were established, and the motivation for using common components was given. The
authors come to the conclusion that the names of organizations use language game
techniques that create a chain of associations in the minds of a potential consumer. The
results obtained indicate that naming takes into account the psychological characteristics of
perception. Components are deliberately introduced into the names of dental organizations
to emphasize the high level of quality of medical services, the institution’s customer focus,
and a humane approach to the treatment process. The identified trends in the formation of
names of organizations providing dental services coexist harmoniously in the ergonymic
space of the city of Orenburg, emphasizing its uniqueness and originality.

Keywords: onomastic space, naming, ergonyms, medical organizations, medicine,
language game

For citation: Mironova E. A., Zhuleva M. |. Features of the organization of onomastic
space in Orenburg (using the example of the names of dental institutions). Gumanitarnyye
issledovaniya = Humanitarian Researches. 2024;2(90):49-54 (In Russ.).

B ycrnoBusx pbIHOYHOM 3KOHOMWKW MeEXAOY OpraHu3auusmu, npegocTaBrsio-
LWMMW CNEKTP OOHMX U TeX Xe ycnyr, HabnogaeTcsl SKOHOMUYECKas KOHKYPEHLINS,
Benétcsa 6opbba 3a noteHuyunansHoro notpedurtensd. OgHum n3 cnocoboB npuenede-
HUS1 €ero BHUMaHUS SIBNSIETCA OpUrMHanbHoOe HasBaHwe. Bo3MOXHOCTb camMocTos-
TenbHOro BblI6Opa HaMMEHOBaHUA, NPEAOCTaBNEHHAA KOMMEPYECKUM OpraHm3auu-
M, obycnosuna opMMpPoOBaHNE YHUKANIBHOrO OHOMAaCTMYEeCKOro MPOCTPAHCTBA Ha
onpeaenéHHon TeppUTOPUN, HEOTHLEMITEMOWN YaCTbO KOTOPOro ABMSKOTCS SProOHNMBI.

B s3bIkO3HAHUM NOA 3PrOHUMOM MPUHATO MOHUMATb UMsi COBCTBEHHOE, KOTO-
poe ucnonb3yetca Ons 0603HaveHus genoBoro obbeanHeHus nogen [5, c. 151].
CTOMT OTMETUTb, YTO IProOHUMbI CreQyeT paccmaTpuBaTth Kak NonudyHKUMOHanb-
Hble eanHULbl. OCHOBHBIMU (PYHKUMSIMU Taknux €4MHUL, BbICTYNalOT HOMUHATUBHASA
(HasbiBHasA, BbIOENSIOLWAA OpraHU3aLMIi0 Cpedy MHOXEecTBa) M nparmartuyeckast
(MpuBneveHue nNoTeHLManbHbIX NoTpedbuTtenen ycnyr) [2, ¢. 169].

C uenbio BbISIBNEHUS OCOOEHHOCTEN 3PrOHMMUYECKOTO MPOCTPaHCTBA Hamu
npoBeféH aHanvM3 HavMEHOBaHWU OpraHuM3aLvi, OKa3bIBaKLUMX CTOMaTonoruye-
ckue ycnyru. Ha tepputopum OpeHOypra npeacTaBneHo MHOXECTBO YaCTHbIX KOM-
NnaHui, KOTOpble CMeumanmu3vpytoTCa Ha OKa3aHUW TakoW MOMOLLM HACENEeHUHo.
[nsa BbIABNEHWUST OCHOBHbLIX TEHAEHLUWUA HENMMHra CTOMAaTONOTMYECcKUX ydpexae-
HuiA 1. OpeHbypra MeTo4oM CNITOLLHOW BbIOOPKM Gbino oTobpaHo 97 3proHNMOB.

PaccmatpvBasi HOMMHaATUBHbIE €OUHWLI C TOYKM 3PEHMS CTPYKTYpbl, OTMeE-
TUM criegyome ocobeHHOCTM aproHMMoB. B xoge nccnenoBaHvs Hamuy BbISIBIIEHO
63 OHOKOMMOHEHTHbIX HauMeHOBaHWs, 4YTo cocTaBnseT 64,9 % («KemyyxuHay,
«¥Ynbibka», «Kpucmann», «Medici» v gp.). Heob6xooumMo OCTaHOBUTBLCHA Ha Takowm
XapaKTepHOW YepTe IProHMMOB, KOrga HavMeHOBaHWE BOCMPUHMMAETCS Kak eau-
HOe Lernoe 1 npeacTaBnseT cobOn cCrnvsiHue OBYX CrOB, KOTOpPOe AocTuraertcs
OByMsi cnocobamu. Bo-nepBbix, NyTEM CIMTHOrO HanucaHus ABYX CroB («AsuyeH-
HaleHm», “ArtEstetic”), koTopoe npocnexusaeTtcsa B 24 Ha3BaHusx (24,7 %). Bo-
BTOpPbIX, NOCpeacTBOM AedumcHoro HanucaHus: 11 aproHumos («Makcumed-IpaHo,
«Muna-0eHmay, “Neo-dent’), uto coctasuno 11,3 %.

Takke pacnpocTpaHeHbl OBYXKOMMOHEHTHbIE 3PrOHMMbI: B MpoLecce uccne-
JoBaHus Obina BbisBNeHa 21 eguHuua, 4Yto coctaBuno 21,6 % ot obluero konuye-
cTBa HammeHoBaHun. Hanpumep, «3ckynan nnoc», «3ybHasa ¢es», «Mos cmo-
Mamorioausi»y. HEMHOroOUMCNEeHHOW SIBNSIETCA TPETbA rpynna, B KOTOPYIO Obinn OTHe-
ceHbl 12 crnoXHbIX HasBaHun (12,4 %), cocTosiMX U3 TPEX M Bonee NekcU4eckmx

50



S3bIKO3HaHuUe

KoMnoHeHToB («OOuH K odHomy», «Cmomamornozusi Halexdbl YysawKuHolU»,
OpeHbypackasi obnacmHasi KAuHUYecKass cmomamosioaudeckasi MoAUKIUHUKE).
Kak otmeuaet E. B. BegeHeeBa, sipkon 0COGEHHOCTBIO HaMMEHOBaHUM rocyaap-
CTBEHHbIX MEAULIMHCKMX YYPEXAEHUIN SBNSETCA UX NPOoCcToTa, cTpemMreHve Hanbo-
nee rnorfHO U TOYHO OTpa3nTb cneunduky geatensHOCTN opraHusauum [1, c. 170].
OTKkas OT AMMHHBIX Ha3BaHW B MOMb3y OAHO- UMW ABYXKOMMOHEHTHbIX CBsSI3aH
C BO3MOXHOCTbIO WX MNErKoro 3amnoMuHaHWs NOoTeHuuanbHbiMM NalueHTamum.
3701 0COBEHHOCTBIO YENOBEYECKOrO BOCMPUATUSA, Kak NokasbliBaloT HaluM Habnio-
OEHUS, y4nTbIBaeT PYKOBOACTBO YaCTHbIX OpraHu3auui, genas Bblbop B Monb3y
OOHO- UNWN OBYXKOMMOHEHTHbIX HAa3BaHWMN.

Ecnu paccmatpuBaTb TEHOEHUMIO K NaTtvHU3auMuM 3proHMMOB B LIEMOM,
€é BnusiHMe cnegyeT Mpu3HaTb 3aMeTHbIM. Tak, rpadwuyeckoe odopMreHue
84 Ha3BaHun, 4YTO cocTaBnsieT 86,6 % oT obLiero KonuyecTea, NPeAcTaBeHO UC-
KnounTenbHo Ha kupunnuue («EneHa», «Beduy). MonHOCTbIO Ha naTvHUUE 3a-
dumkcmpoBaHo 12 aproHnmos (12,4 %), Hanpumep «Avantis», n nuwb oguH (1 %)
UNNIOCTPUPYET rpadpuyeckyto aknekTuky: «JfluHaDent». B To e Bpems nogyepk-
HEM, YTO HENPUBBLIYHLIMW Ha NEPBbIN B3rNA4 BOCNPUHUMAKOTCA Ha3BaHMs C TpaHC-
nutepaumnen: «KeuH-0eHm» (aHrn. queen — Koponb), «JeHm Apm» (aHrn. art — uc-
KyccTBO), «Kuccy (aHrn. kiss — nouenyn). B onpeaenéHHol cteneHmn aHadunTensHoe
KONMMYECTBO MHOSI3bIYHBIX HAVMEHOBaHU B COBPEMEHHOM OHOMACTMYECKOM Mpo-
CTpaHCTBe ropoga MOXeT NpOTUBOPEYMTb NMPUHLUNEM FIMHIBOIKONOMMM U 3aLUUThI
HaLMOHanNbHOro A3bIKa.

O6patum BHMMaHue Ha TpaHcdopmMauunio aproHuma «Medici». OH obnapaer,
Ha Haw B3rna4, ABYNIAHOBOCTbIO MepefaBaeMoro cogepkaHus, nocpeacTBOM
KOTOpOW peanusyeTcs siBNneHue A3blkoBor urpbl. C ogHowm cTopoHbl, «Medici» mo-
XXET paccmaTpuBaTbCs B Ka4ecTBe yCedEHHOWM dpopMbl OT «medicine» (MegnumHa)
W BbICTYNaTb NokasaTenem NpuHagnexXHoCT OpraHu3auum K MmeguumHCKon cgepe,
XapakTepe okasblBaeMblx ycnyr. B gopyrov ctopoHsl, Ha3BaHne «Medici» obnagaet
KyNbTYPONOrMYeCKUM COAEpPKaHMEM, BbI3blBAKOLLMM accounaumm C 3aXUTOYHbIM
cemenctsom Meauun, npegcraBmTeny KOTOPOro ABAANUCHL nNpasuTenammn dnopex-
uun. B 3TOM OTHOLLEHUM JONYCTUMO FOBOPUTL 00 OAHOM U3 TEHOEHUNIA, NPUCYLLNX
HEVMUVHIY B LLeIOM, — NONbITKE KOMMNaHWM co34aTh OLLYLLEHNE UCKITHIOYUTENBHOCTH,
NPeBOCXOACTBA, MPECTMXKHOCTU KITMEHTOB, KOTOpblE MONb3YKTCA €€ ycryramu
[1,c.172].

AHanmM3 nekcu4ecknx KOMMOHEHTOB 3ProHMMOB MO3BOMMIT BbIOENUTL Hanbo-
nee 4acTOTHble eOuMHMLbI, KOTOpble BKMOYAlOTCSs B COCTaB HaUMEHOBaHWINA:
26 Ha3BaHUn (26,8 %) BKNOYAOT KOMMOHEHT «deHmy» Kupunnuuen («Cmadn
HeHm», « TexHoeHm»), a Takke 8 HOMUHATUBHbLIX eanHUL (8,2 %) C KOMMNOHEH-
ToM “dent’ natunuuen («fluHaDent», “VIP Dent’). 3To no3sondeT cuutatb NnaTuH-
ckun ngeHtudukatop “dent’ xapakTepHon O0COBOEHHOCTbLIO HaMMEHOBaHWU CTOMa-
TOMOrMYECKNX YUYPEXOEHUN, 4YaCTOTHOE MCMNOMb30BaHME KOTOPOW OTMeYanochb
B MCCNEeAoBaHMAX 3ProHMMUYECKOro MPOCTPAHCTBA ApYrMxX ropodoBs, Hanpumep,
EkaTepuHbypra [4, c. 896]. B kauyecTBe ynoTpebuTtenbHoro Takke Heobxoanmo
BblOENNTE CaMOCTOSITENbHbLIA KOMMOHEHT «CMOM», KOTOPbIA OTpaXeH B MNSATM
Ha3BaHuax: «OpeHCmomy», «Hosocmom», «Macmepcmom» n gp. CTpemneHue
NnoAYepkHYTb NpodheccnoHannam, MacTepCTBO NYTEM BKITIOYEHMS B COCTaB KOMMO-
HeHTa macmep («Macmepckas ynbibkuy», «Macmepcmomy, «Macmep-0eHm») 3a-
MKCMPOBaAHO B TPEX 3proHMMax.

HeMHOrouncreHHbl 3pProHNMbI, B HaNMCaHUM KOTOPbIX UCMONb3YyTCA Lnd-
pbl, — BCEro Tpu HamMeHoBaHus, 4YTo coctaenseT 3,1 %. «Cmomamosnoaus 56»
yKasblBaeT Ha pPEernoHanbHyl MNPUHAANEXHOCTb MEAUUMHCKOW opraHusaumm
k OpeHbyprckon obnactn, «Cmomamornoausi 32» — agpecyeT Kk 32 3ybam, Bbi3bl-
BaeT accouuauumn dnarononyynst n 34opoBon ynbloku. «JanHmucm-2002» — BKMtO-
YaeT BPEMEHHOW KOMMOHEHT, BEPOSATHO, roga MNOJIyYEHUss CTOMATONOroM npaea
Ha Bpa4yebHyl0 MPaKTMKy, OKOHYaHUS MpodeccroHanbHoro yvpexaerus. Mpume-
yaTernbHbIM MOXHO Ha3BaTb 3proHuM «OO0uH K 0OHOMY», HE cofepXalmin undp,
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HO yKa3blBaKOLMA Ha KONMYECTBEHHbIE NMokasaTtenu. B gaHHom cnyyae Habnwoga-
eTca obpalleHve K nprémam A3bIKOBOW WUrpbl: YCTOMYMBOE BblpaxeHune «OJuH
K 0OHOMY» BbI3bIBaeT accoumauuym HEYTO BbIBEPEHHOMO, YNOpSOOYEHHOIO U MOXET
paccMaTpmBaTbCs Kak MHOroobellalowmin pesynsTar oka3aHns MeauLMHCKON ycny-
M — poBHas ynbibka, MCnpaBneHne HenpaBUIbLHOIO MpuKyca. Tem xe akTopom
MOTMBUPOBaHbI Ha3BaHUs « Y/ibibka», «Macmepckas ynbibkuy, « Cmadin [JeHm».

Ha pbiHKke cTOoMaTonormdeckux ycnyr npegcrasneHo 17 aproHumoB (17,5 %)
C aHTPOMOHMMUNYECKUM KOMMOHEHTOM: «CogpulleHm», «EneHa» n ppyrue. MNMono6b-
Hble Ha3BaHUS MOXHO pa3fdenuTb Ha HECKOMbKO FPynn: 3proHnMbl, cogepxaline
yKasaHue Ha pykosoguTenen opraHusaumm («Cmomamornoausi dokmopa Hamanbu
3ybakuHol», «Cmomamornoeaus dokmopa KocmeHko»). BknioueHne aHTponoHUma,
OTCbINALWEro K Kakomy-nmbo nmuy, MoxeT 6bITb 0O0CHOBaHO €ro N3BeCTHOCTbIO,
obLlenpusHaHHbIMK 3acnyramm B Ton cdepe, K KOTOPON OTHOCUTCS OpraHmn3auus.
B T0 e BpemMs Heo6XoaAMMO OTMETUTb A3bIKOBYHO UIPy CroBa «3y6» N aHTPOMOHU-
mMa «3ybakuHa» B COCTaBe Ha3BaHWs OpraHM3auun, 3aHVMaloLencst NevyeHnem
3y6oB. Bo BTOpyO rpynny Hamu onpefeneHbl 3proHMMbl, BKIKOYaloLLMe aHTporno-
HMMbI 06LLIENPU3HaHHBLIX MacTepoB BpadebHoro aena («AsuyeHHalleHmy, «OcKy-
nan nmocy, «KnuHuka [lapauyesnbc»), WCMONMb30BaHME KOTOPLIX 3akno4vaeTcs
B CTPEMIIEHUN NOOYEPKHYTb BbICOKOE Ka4yecTBO OKasaHusi ycnyr, npod)eccuoHa-
NM3M COTPYOHWKOB OpraHm3auuu. TpeTbs rpynna npeacrtaBrieHa >XeHCKAMMU JnY-
HbIMW UMEHaMM, He BbI3bIBAIOLLMMM ONpeaenéHHbIX accoumnaumn y notpeburtenen
(«EneHa», «Muna-0eHmay, «Jluka llnocy», « Tamapa», «Banepusi»). B 4eTBEpTyio
rpynny moryT 6biTb OTHECEHbI HaUMEHOBaHWSA C aHTPOMOHMMAaMU BbIMbILLMIEHHbIX
iy («Jokmop 3yboe», «3ybHas es»).

CnepyeT OTMETUTb, YTO MEOMLMHCKUE YYPEXOEHUSI aKTUBHO WCMOMb3YHOT
Ha3BaHus bykB rpedeckoro andasuta («Omezay, «AnbghalleHmy, «[ernbmacmomy),
B OOHOM 3pProHMMe MOXeM HabmnoaaTh Ha3BaHWe CNaBsHCKOM GyKBbl — 8edu.

OproHMbl BbI3bIBAKOT accoLmaummn ¢ U3bICKAHHOCTbHO, HEOOBLIYHOCTbLIO, aKKy-
paTHOCTbIO paboThl, cpaBHeHUEM 3yba ¢ AparoueHHbIM kKamHeM, TpebyoLwnm Tpe-
NeTHOro oTHoweHus («XKemyyxuHay, «Cangup», «Kpucmarny), yCTOAYNBOCTbIO,
nNpoYHOCTLIO 3y6oB («Keapyum»), KOTOpyto nony4nT naumeHT. CrnegyeTt OTMETUTb
HaVMEHOBaHWs, CO3[alolMe HEeKyl MNadpOCHOCTb, MPEBOCXOACTBO, CTpEMIIeHne
coenatb akUEHT Ha NPECTUXKHOCTU YYpeXOEeHUss U ero KNMeHToB: «Espomed-
ueHmpy», “VIP Dent’. B kadecTBe 0COGEHHOCTUN IProHNMOB HEOHXOAMMO BbIAENUTD
NCrnonb3oBaHWe KOMMOHEHTOB CO 3HAYEHWEM HOBM3HbI, OOHOBIEHNS, KOTOPOE CO-
30aéTtca B HasBaHuax: «Hosocmomy, “Neo-dent”.

WccnegoBaTenbCkuii MHTEPEC NPEACTaBMSAT NEKCMYECKNE KOMMOHEHThbI 3p-
roHMMa, nokasblBalLLMe TO, KakuM 006pas3om Mo3vuMOoHUpYeT cebs mMmeamumHcKoe
yupexaeHue. IproHum «Macmepckasi yribibKu» Bbi3blBaeT MNOMNOXUTENbHbIE acco-
uuaumm, a NeKCMYEeCKUn KOMNOHEHT «MacmepckKas» BblpaXaeT KOHLEenuno paboThbl
YUpEeXaeHus, rae npouecc fevYeHms — UICKyCCTBO, NPOSIBEHME 3CTETUKM N TBOpYE-
ctBa. B coctaBe aproHuma «EgpomedyeHmp» KOMMOHEHTOM, BblpaXaroLmym no3u-
LVOHNPOBaHNE opraHmnsaumm, 6yget yeHmp, ¢ NOMOLLBLIO KOTOPOro noavYépkmBaeT-
cs NONMAYHKLMOHANbHOCTb, BO3MOXHOCTb MOJTYYEHUS LUMPOKOrO CMeKTpa YCnyr,
oKasblBaeMbIX MeAULIMHCKUM yupexaeHuem [6, c. 42]. Nicnonb3oBaHWe KOMMOHEH-
Ta «cmomamoJsioausi» B cocTaBe Ha3BaHusa («Cmomamonozausi 56», «Mosi cmoma-
mosioausi») He MOXET paccMaTpuBaTbCs B KayecTBE MPOSBIEHUS] OpPUIrMHANbHO-
CTW, KpeaTMBHOCTW, OAHaKo obnagaeT NMpeumyLLecTBOM — yKasblBAET Ha Y3KYIO,
HO B TO € Bpems YrinybnéHHyo cneumanmsaumnio y4pexaeHusl, TeMm caMbiM OpUEH-
TMPYET MOTEHUMArNbHOrO KnuMeHTa. Takke pasHOBUOHOCTb OKa3biBAa€MbIX OpraHu-
3aLMen CToOMaToNorMYeckuX yCnyr — NpoBeAeHNe MMMaHTaumMm — oTpaXeHa B 3p-
roHnmax «MmnnaHm deHmy», « OpmoOOHM-3CMEMUK.

Bbi3biBaeT uHTEpPEC 3proHum «LJobpbili cmomamorozy, NpUHaanexawmn
yypexaeHuio, paboTatowemMy nog crnoraHom «JledyeHne 6e3 ctpaxa u 6e3 Gonny.
B naHHoM crniyyae HabntogaeTcs NCUXOMNOrMYeckuii NPUém, HanpaereHHbIN Ha Co-
30aHne y notpebutens accoumauuin C OeTCTBOM, B TO BpPeMsl, kKorga npoLlecc
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neyeHunsa 6bin 6onesHeHHbIM U TskénbiM [6, ¢. 41]. KomnoHeHT «dobpnili» cBuae-
TENbCTBYET O CTPEMIIEHUN OpraHuM3auuy MOOYEPKHYTb KIMEHTOOPUEHTUPOBAH-
HOCTb, y4MTbIBaTb NOXenaHus notpedbutens, obecneyntb KOMGOPTHbIE YCrOBUSA
B npouecce neyeHus. Co3gaTb NCUMXOnornyeckuin ahdekT, Bbli3BaTb HYyBCTBO CO-
NpMYacTHOCTU NPU3BAHO UCMONb30BaHME MECTOMMEHNSI MOU B COCTaBe 3proHvMma:
«Mosi cmomamornoeusi», «Mol daHmucmy.

HanpaBneHHOCTb Ha obcnyxmBaHve onpeaenéHHON rpynnbl HAaceneHnst B He-
KOTOpPbIX Cny4asix MoxeT bbITb NpeacTaBneHa B Ha3BaHuAX. B xope nccneposanus
yAanochb BbISACHUTb, YTO opraHusaumm “Kinder stom”, «babubym» (cemenHasi cTo-
MaTororus) cneuvanuavpyoTcs Ha OKa3aHMU MEeAWLMHCKUX YCNyr AEeTAM, O YeEM
1 MonbITanucb cOo6LWNTL BbIGpaHHbIM Ha3BaHNEM.

B HekoTOpbIX 3proHMMax MpOCEeXUBAETCHA yKa3aHWe Ha MEeCTOHaxOXAeHue
opraHmsaumm — Ha obnactb, ropon (Openbypeckas obnacmHas KAuHU4eckas
cmomamorioaudeckasl rnonuknuHuka, «OpeHCmom», «Cmomamornoeusi 56», [o-
podckasi cmomamoroausi) — U bornee KOHKPETHOE — Ha ynuuy, rge pacnonaraeT-
cs ydpexaeHune («Cmomamonoeusi Ha LlenmparnbsHoly»). Heobxogumo npusHaThb,
YTO B LENMOM CO CTOpPOHbl OpraHuMsauun He npocnexuBaeTcd noTpebHOCTb
BO BKITHOYEHMM B HAMMEHOBaHUE NEKCUYECKOro KOMMOHEHTA C MECTOHAxX0XAEHNEM.
CogepxaTt Takon KOMMOHEHT BCEro NATb 3proHnmoB (5,2 %), npudém mx ocobeH-
HOCTbIO SBNnsSieTCst abCTPaKTHBIN XapakTep, He MO3BOMSOWNIA YCTaHOBUTb TOYHbIV
agpec pacnosioXeHWs opraHn3auumn, oNMpasiCb UCKIMKYMTENBHO HA Ha3BaHuWe.

MogBoast utor, OTMETUM, YTO Ha3BaHWS CTOMAaTOJSIOTMYECKMX YYpPEXOEeHWUN
OpeHOypra o6pa3syoT cBOeobOpas3Hoe OHOMAacTMyeckoe MNPOCTPaHCTBO. B HéMm
HabnogaeTca NposBrEeHNe Kak OOLWMX TeHOEHUMIA HeMWHra (naTuHM3auusi, uc-
Nnonb30BaHWe ONPeAEenéHHbIX MaTUHCKMX UOEHTUEUKATOPOB), TaK U YHMKANbHbIX
0COBEHHOCTEN, CO3AaloWMX HENoBTOPVMYKO Wrpy CrOB U LEMNOYKy accoumauunn
(«Cmomamonoeusi dokmopa Hamanbu 3ybakuHoli», «Medici»). B To e Bpems
BO3MOXHOCTW A5 MPOSIBNEHNST KPEATUBHOCTM B Ha3BaHWM OrpaHnYeHbl U CBS3aHbI
C MCuUXonorn4yecknum QakTopoM — CepbE3HbIM OTHOLLEHMEM YerloBeka K Bornpocam
300pOBbs U XM3HeHHoro bnarononyyms [3, c. 79]. OgHako ecnv roBopuThb B LIESOM,
CTOMATOSOrMYECKNE YYPEXOEHNS CTPEMATCS YYUTbIBAaTb OCOOEHHOCTM YernoBeYe-
CKOrO BOCMpUATUS, Nogbvpas Takme Ha3BaHWUsl, B KOTOPbIX NOAYEPKMBAETCS BbICO-
KOe KayecTBO 0OCMyXMBaHMA U OTpaXalTcs cneuundumka, KOHUENUUS, NONoXeHHas
B OCHOBY paboTbl opraHu3auumm.
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£13bIKOBbIE BAPLEPbLI HA MYTU 3®®EKTUBHOMU
MEXKYTNbTYPHOWA KOMMYHUKALIUN
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AHHOTaumA. AKTyanbHOCTb [A@HHOrO uccriegoBaHus obycrnoBrneHa Tem, YTO B 3MoXy
rnobanusauum ocobeHHO BaXKHbIM CTAaHOBUTCS U3y4YeHUE CpeacTB OOCTWMKEHUS 3addeKTmB-
HOCTM KOMMYHUKaUMW B pasnu4HbiX cdepax Xu3HeOesTENbHOCTU 4venoBeka. AddeKTus-
HOCTb KOMMYHMKaLMN — 3TO CIIOXXHOE WU MHOrOMIaHoOBOE MOHATWE, OXBaTbiBaloLLEE MHOXe-
CTBO sIBMeHUN 1 acnektoB. OgHako KOMMyHMKauusi He Bcerga ObiBaeT yCMNeLHOMW, Tak Kak
Ha e€ nyTn BCTalT Oapbepbl, MellaLlme KOMMYHUKaHTaM NoHuMaThb Apyr apyra. [JaHHoe
nuccrnegoBaHWe CTaBUT LENbl M3ydeHMe (PaKTopoB, Bbi3blBAOLUX A3bIKOBble Gapbepsl,
UX TUMbI U BIMSIHWE HA 3(PEKTUBHYIO MEXKYNbTYPHYIO KOMMYHUKaLMIO B YCNoBusax rnoba-
nusaumm. MeTofonorns AaHHOro MccrenoBaHusl SIBNSETCS MEXOUCUMNIIMHAPHON, npeano-
narawowen  MHTEerpaTMBHOE  WCMONb30BaHWE  JIMHIBUCTUYECKOTO,  (PYHKLMOHAarbHO-
nparmMaTn4eckoro 1 NMHrBOKyNbTypororndeckoro noaxonos. OCHOBHbIM METOAOM UCCNeno-
BaHWsi ABMSIETCA OnucaTenbHbIl, B COCTaB KOTOPOro BXOAMT HabmniogeHue, obobuieHue
1 Knaccudpmkaumsi aHanmanpyembix gaHHbIX. MaTepranomM ns aHanusa nocnyxunu ayTeH-
TWYHbIE CTaTbW, ONYGNMKOBAHHbIE Ha CarWTax aHrnos3blYHOM NPECChI, a TaKKe feKcuKorpa-
duyeckme UCTodHMKM. TeopeTudeckon 6a3on nccnefoBaHUsa NOCMYXMIM OCHOBOMONarat-
Lne Tpyabl B 06ractu Teopun KoMMyHMKaumM. KoMnnekcHbI Noaxoa K aHanu3y matepuana
MO3BOMUI BbIAENNTb OCHOBHbIE TUMbl s13bIKOBbIX 6apbepoB — NUHrBMCTUYECKME (DoHEeTHNYe-
ckue, rpaMmmaTtuyeckme, opdorpaduyeckne, nekcuyeckne, CTUNMCTUYECKUE), NUHIBOKYIb-
TyponormyeckMe u nparmanuvHrBUcTMyeckne. BbisiBNEHHbIE 3aKOHOMEPHOCTU CBUAETEMNb-
CTBYIOT O TOM, YTO UMEHHO HEKOPPEKTHbIV BbIOOP A3bIKOBbIX CPEACTB BbLICTYNaeT pellato-
LWMM (haKTOPOM CO34aHUA KOMMYHMKATUBHbIX 6apbepoB Ha MyTn 3hMEKTUBHON MEXKYrb-
TYpHOM KOMMYyHMKauun. [NpegnaraloTcs BO3MOXHbIE CNocobbl MpeoaornieHns KOMMYHMKa-
TMBHbIX Heygauy. [NpakTuyeckas 3Ha4MMOCTb AAHHOTO UCCNEeA0BaHUS COCTOMT B TOM, YTO €ro
pe3ynbTaThl MOXHO NMPUMEHATb B Npouecce 00yYeHrs MHOCTPAHHOMY S3bIKY C Lienbio op-
MMPOBaHUA y 00y4aeMbIX KOMMYHUKATUBHOW N MEXKYNbTYPHOM KOMMETEHLNN.

KnioueBble crnoBa: MeXKynbTypHasi KOMMYyHUKauusi, 3@EKTUBHOCTb, S3bIKOBbIE
6apbepbl, TOHANbHOCTb, NparMaThka, KOMMYHUKATUBHbIE NOCTYNaThl

Ona uutupoBaHusa: lMeTtpywoBa E. B. A3bikoBble 6apbepbl Ha Nyt 3hdEKTUBHON
KOMMYHUKauun B ycnoBusax rnobanusauum // F'ymaHuTapHble uccnegoBanus. 2024. Ne 2
(90). C. 55-63.
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LANGUAGE BARRIERS TO EFFECTIVE CROSS-CULTURAL COMMUNICATION
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Abstract. The relevance of this study is due to the fact that in the era of globalization it
becomes especially important to study the means of achieving communication effectiveness
in various spheres of human life. Communication effectiveness is a complex and
multidimensional concept that covers many phenomena and aspects. However,
communication is not always successful, as there are barriers that prevent communicants
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from understanding each other. Therefore, this study aims to explore the factors that cause
language barriers, their types and their impact on effective intercultural communication in the
context of globalization. The methodology of this study is interdisciplinary, involving the
integrative use of linguistic, functional-pragmatic and linguocultural approaches. The main
research method is descriptive, which includes observation, generalization and classification
of the analyzed data. The material for analysis was authentic articles published on the
websites of the English-language press, as well as lexicographic sources. Theoretical basis
of the study was provided by the fundamental works in the field of communication theory.
The integrated approach to the analysis of the material allowed us to identify the main types
of language barriers — linguistic (phonetic, grammatical, orthographic, lexical, stylistic),
linguocultural and pragmalinguistic. The revealed regularities indicate that it is the incorrect
choice of language means that acts as a decisive factor in creating communicative barriers
to effective cross-cultural communication. Possible ways of overcoming communicative
failures are suggested. The practical significance of this study is that its results can be
applied in the process of teaching a foreign language in order to form communicative and
intercultural competence in students.

Keywords: cross-cultural communication, efficiency, language barriers, tonality,
pragmatics, communicative postulates

For citation: Petrushova E. V. Language barriers to effective cross-cultural cross-
cultural communication in the context of globalization. Gumanitarnyye issledovaniya =
Humanitarian Researches. 2024;2(90):55-63 (In Russ.).

AKTyanbHOCTb OAHHOIO MCCneaoBaHMs OBDyCrnoBrieHa TeMm, YTO B 3MOXy rNo-
6anv3aumMm ocobGeHHO BaXHbIM CTAHOBWUTCA WM3y4YeHWe CPeAcTB AOCTUXKEHUs 3d-
PeKTMBHOCTM KOMMYHUKaLMM B Pasnn4HbIX cdepax KnsHeaeATenbHOCTM Yenose-
Ka, Ha pasNNYHbIX YPOBHSX couManbHON opraHnsaumm obuwecTtsa. CerogHs HeBO3-
MOXHO HaWTW YerioBeka, HUKOr4a He UCMbITbIBABLLUErO0 KOMMYHUKATUBHbIX TPYOHO-
CTel 1 He cTaBuBLUEro nepeq cobon uenu nx npeogoneTtb. KommyHukaTuBHble 6a-
pbepbl MOryT Bbi3BaTb HEAOPa3yMEHMWs, KOTOpble NPUBOAAT K KOHIMKTaM, paso-
YapoBaHuio, obugam, 3ageTbiM YyBCTBaM M MyCTON TpaTe BPEMEHU, yCUnunm n ge-
Her. JOddekTuBHas KOMMyHMKauusa npegcrasnsetr cobow obwyw npobnemy
ONs OTAENbHbIX M1U, TPynn, MeXAyHapoOHbIX KOMMaHWW, NpaBUTENbCTB, HauuWn
n Bcero mupa. Nostomy mM3ydeHme KOMMYyHUKaTUBHbIX BapbepoB Ha nytn addek-
TUBHOW MEXKYIbTYPHON KOMMYHUKaLMM U cnocoboB KX NpeoporieHns npencras-
NseTcs Ham NepcneKkTUBHLIM U akTyarnbHbIM.

Ona pocTwKeHUs uUenu wuccnegoBaHWs HeoOXOAMMO pewwnTb cregyloline
3ajauv:

e CHUCTEMATU3MPOBATb MMEKLMACA B Pa3NNUHbIX MCTOMHWKAX pPa3pO3HEeH-
HbI MaTepuan;

e BbIJENWUTb U ONUCATb OCHOBHbIE TUMbI A3bIKOBbIX GapbepoB — NUHIBUCTU-
Yyeckume, NMNHIBOKYIbTYPONOrnyeckne n nparmanuHrBuCTUYecKme;

e BbISBUTb CTENEHb BNUSHUA Pa3fMYHbIX S3bIKOBbIX OapbepoB Ha oOcCy-
LLeCTBIEHME YCMEeLIHOW KOMMYHUKauum;

e [JaTb pekoMeHZauuu Mo NPeodOoNeHW0 WM YCTPaHEHUO BbISABNEHHbIX
A3bIKOBbIX 6apbepos..

Beibop MeTodoB mccnegoBaHWs OOYCMOBMEH LENnbilo U COBOKYMHOCTbIO MO-
CTaBMeHHbIX 3adady. MeTogonorms AaHHOro MCCneaoBaHWs ABNSETCA MEXAMCLM-
nnvHapHon. OHa npegnonaraeT UHTErpaTUBHOE MCMOMb30BaHME NNHIBUCTUYECKO-
ro, (PYHKUMOHANBHO-NParMaTU4eckoro M JTMHIBOKYMbTYPOSIOrM4ecKkoro MOAXOAO0B
M OCHOBbIBAeTCS Ha KOMMIEKCHOM MpPeACTaBfeHMU pes3yrnbTaToB, MOMYyYEHHbIX
B pesynbTate oTbopa, Knaccuukaumm n NMHIBUCTUYECKOTO aHanM3a maTepuana.

MaTepuanom Ana aHanu3a NOCAYXUMNKU ayTeHTUYHble CTaTbW, OMyGNMKOBaH-
Hble Ha caWTax aHrnossbiyHow npecchl: “The Economist’!, “The Guardian”?,
“The Sun”3, a Takke nekcukorpacudeckme uctouHukn: A. B. KyHuH (1984);

T URL: https://www.economist.com/.
2 URL: https://www.theguardian.com/international.
3 URL: https://www.thesun.co.uk/.
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T. I'. Conomonuk (2003); I'. 1. TomaxmH (2000); C. Pass, B. Lowes, A. Pendleton
(1995); M. McCarthy, F. O’Dell (2002).

TeopeTnyeckon 6a3on MccnegoBaHus NOCNYXUNM OCHOBOMonarawLwmne Tpyabl
B obnactu Teopumn KOMMyHuKauun. 3 6onbLlioro yucna mogenemn, TEOPUN U KOH-
uenuuin HasoBém Haubornee BaxHble: UH(POPMALMOHHO-KOAOBAsS MOAENb KOMMY-
HUKaumm n eé uHTepnpetauumn (Xaptnu, 1959; AkobcoH, 1985; Enquist, 1986;
Hymes, 1974; Shannon et al., 1949); 6uxesunopucrtckas mogens (bnymdung,
2002); Teopusa onepaHTHOro ycnoBHoro noakpenneHus (Skinner, 1957); ogucnoau-
UMOHHbIA noaxod (Morris, 1946); CTpykTypanucTckas KOHLUenums peveBoro obuie-
Husa (Xomckuin, 1972); Teopusi peyesbix aktoB (Cepnb, 1986; Austin, 1962); KoH-
uenuusa KoMmmyHukatneHon cutyaumm (Wunderlich, 1974); nHdepeHumnoHHas Mo-
aenb kommyHukauun (Grice, 1975); Teopusi peyeBon pestenbHoctn (CoOpoKuH
n gp., 2009); MHTepakuMoHHas mModenb KoMMyHukauumn (FonbaunH, 1997; [lemeHTb-
eB, 2001; Cyxunx, 1998).

WccneposaHuam B 06nacty AernoBOW U MEXKYNbTYPHOW KOMMYHWKaUUWM Mo-
CBSALLEHO OrpoMHoe konu4decTtBo pabot ([oHuaposa, 2022; N'ypbeBa, 2003; MNaHa-
ctok, 1990; Mouenuos, 2001; PeikoBa, 1988; CagoxuH, 2005; CHenn, 1990; Tep-
MuHacosa, 2000). Tak, Hanpumep, A. . TIOpUKOB NPMBOAUT CTATUCTUKY MOMOXM-
TENbHOW AMHAMWKMA MPUPOCTa OTEYECTBEHHbBIX M aHrMOA3bIYHbIX HayYHbIX Ny6nu-
Kauui no npobrnemaTtuvke MEeXKYNbTypHOW KOMMYHuKkauumn [12, c. 37]. 1o 0oby-
CMNOBMNEHO TeM, YTO B anoxy rnobanusauum Oyayuiee oTAenbHbIX Nogewn, rpynnm,
OOLWECTB M HaUWUW 3aBUCUT rMaBHbIM 00pas3oM OT MX CMOCOGHOCTU 3dEKTUBHO
obwartbcsa ¢ gpyrumm noabmu: «M Bcskas MonbiTka OCMbICIUTE KOMMYHMKALNIO,
NOHATb, YTO el MeLlaeT M 4YTO CnocobCTBYET, BaXKHa U onpaBgaHa, Tak kak obue-
HWMe — 3TO CTOJM, CTEPXKEHb, OCHOBA CyLLEeCTBOBaHUA Yyenoseka» [10, c. 9].

O PeKTMBHOCTL KOMMYHMKALUKN — 3TO CIIOXKHOE U MHOrOMIaHOBOE MOHATHUE,
OXBaTbIBAlOLLEE MHOXECTBO SBMEHUM U acnektoB. MIMeHHO 3Tmm obycnoeneHo
BornbLloe KONMYecTBO ero onpegeneHui. B Teopun kommyHukaumm obenpusHa-
HO, 4YTO adpPeKTMBHas KOMMYHUKaLMA — 3TO OTMNpaBka MpaBUITbHOMO CO0bLLEeHMs
HY>KHOMY MOMy4aTernto B HYXXHOE BpeMS MO NpaBUibHOMY KaHany, 4Tobbl UIBMEHUTb
3HaHUWS, OTHOLLEHVE W noBedeHve nonyyatens. NoHumaHue — Kni4YeBoe NOoHATME
KOMMYHWMKaLMW, NOCKOMbKY B OOLLEHWMM MexAay NoAbMU — He BCeraa, Ho Yalle Bce-
ro — cobecegHukn cTpemsaATcs K B3aumonoHuMmanuto. O. W. Uccepc nuwer,
YTO «peyeBasi KOMMYHMKaLMA — 3TO CTpaTernyeckuin npouecc, 6a3mcom ans Hero
ABNsETCH BbIOOP ONTUMAaIbHbIX A3bIKOBLIX pecypcoB» [7, c. 10].

OpHako KOMMYHUKaLuMsa He Bcerga ObiBaeT YCMELUHOMW, Tak Kak Ha e€ nyTu
BCTalOT NoMexu unu 6apbepbl, TO, YTO MellaeT KOMMYHUKaHTaM MOHMMaTb ApYyr
apyra. B pesynbtate BO3MOXHO «MOSIHOE MMM YaCTUYHOE HEMOHMMaHWE BbICKa3bl-
BaHWS MAapTHEPOM KOMMYHMKAUWUW, T. €. HEOCYLLECTBMIEHWE UM HEMOSIHOe OCYy-
LeCTBNEHNE KOMMYHUKATMBHOITO HaMEPEHUs TOBOPSILLErO ... U BO3HUKAKOLLUN
B npouecce obLeHnsa He NPegyCMOTPEHHbIN FOBOPSLLMM HeXenaTernbHbIA 3MOoLu-
OHanbHbIN AddekT: 0buaa, pasgpaxeHue, nsymnexuey [6, c.149].

KomMmyHuKaTuBHbIE Bapbepbl, Kak NpaBuso, pasgensioT Ha TEXHUYecKne, Nncu-
xorormyeckue, NcMxou3nonormyeckne, coumanbHO-KynbTypHble 1 A3bikoBble (ba-
ceBud, 2004; MNopogeukni 1 ap., 1985; Knucnnesa, 2012; MycTtariokn, 2011; Cab-
nuHa, 2004; ®opmaHosckas, 2002; Falkner, 1997; Linell, 1995; BybeHunkosa,
2021; NoHvapyk, 2014; OaBblgeHko, 2007; EwepkmHa n gp., 2018; Tennsakosa,
1998; Lunenburg, 2010). MNMocnegHue aBnsoTCs cambiM 60OMbLWIMM MPENATCTBMEM
AN MOCTPOEHMST OTHOLLEHUN MEXAY OEeroBbIMW MapTHEPAMMK, MOCKOSIbKY «A3bIK,
Oyayyun efuHCTBOM 3BYKOBOW MAaTepPUM M MbICIM, y4aCTBYET B KOMMYHMKaLUK
He KaKk HEKOTOpOe CpPeacTBO B pPsily TEXHUMYECKUX BUOOB CBSA3WU, @ COBEPLUEHHO
0co00, COOTBETCTBEHHO MpuCyWMM €My KadectBam» [8, c. 78]. HecmoTtps
Ha OrPOMHOE KONMYEeCTBO MCCneaoBaHni B 06NacTM KOMMYHUKATUBHBIX TEXHOMO-
MW, OCTAaE€TCA MHOIO HepeLUEHHbIX BOMPOCOB, CBA3aHHbIX C MOUCKaMu NyTen Ao-
CTMXEHNA 9 EKTUBHON KOMMYHUKauun. MNMoaTomy Hawa paboTa CTaBuUT LEMbio
M3yunTb  (PakTopbl, BbI3bIBAOLNE SA3bIKOBblE Oapbepbl, WX TWUMbl U BIUSHUE
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Ha 3PPEKTUBHYIO KOMMYHMUKauuMo. BoT Hanbonee pacnpocCTpaHEéHHble SI3bIKO-
Bble Bapbepbl, KOTOPbIE BbI3bIBAOT HEAOPA3yMEHNS N HEBEPHOE NCTONKOBaHUE
coobLieHuns.

1. JluHreBuctuyeckue

1.1. ®oHeTUYecKHe

1.1.1. AkyeHm, yOapeHue, uHMoHauyusi. HenpaBunbHO NOCTaBMNEHHOE yaa-
peHve 1 HeBepHasi MHTOHALMS MOTYT B KOPHE U3MEHUTb CYLLLHOCTb W CMbICA MpPO-
W3HECEHHOro npeanoxeHus. Peub nuu, nNpoXuBarlLWMX B pPasfvyHbIX pernoHax,
MOXET XapakTepunsoBaTbCs PasfMyHbIM akLEHTOM W, COOTBETCTBEHHO, UHTepnpe-
Taumen 3HadeHnin, YTO MOXET NPUBECTU K HegonoHMmaHuio [3]. Hanpumep, aknnax
“Boeing 737" nonbckon koMnaHumn “Lot Polish Airline” nbitancs cesasatbcs ¢ 6pu-
TaHCKOW AMCNETYEPCKON BLILKOW Ha aHrIIMNCKOM S3blke C CUITbHBIM MOMbCKUM aK-
LEHTOM, HO KOHTPOJSbHO-ANCNETYEPCKUIA MYHKT HE MOHAN UX COOOLLEHNS, YTO Npu-
Beno K Tparnyeckum pesynbtatam [13].

1.1.2. Omcymcmeue 4yémkol pe4u. Jllogen, KOTOpble rOBOPST HEBHATHO
UNN TUXUM FOSIOCOM, HEBO3MOXHO NMOHATE. OTNpaBuUTENb MOXET YTO-TO FOBOPUTD,
B TO BpPeMS Kak rnonyyaTerlb MOXeT YTO-TO He NOHATb. OYeHb YacTo gaHHas npo-
bnema BO3HUKAET BO BpeMsi TeNedOHHbIX NeperoBopoB. TexHnyeckue (akyctmde-
CKMe) MOMEeXu Npu nepegaye Takoro A3blIkOBOro coobLeHms ycyrybnsitoT CuTyawunto
n nNpuBoasaT k cbosm B oOweHuun. NpnBegém B KayecTBe Mpumepa pasroBop
no TenedoHy AenoBbIX NapTHEPOB:

T. Parker: 703129. Parker speaking.

R. Benson: Is that you, Tom? It's Ron. Listen, you wanted Maria Edwardes’
address, didn’t you?

T. Parker: Yes, have you got it?

R. Benson: Mm, here it is. Miss Maria Edwardes — Edwardes spelt E-D-W-
A-R-D-E-S, 18 Dones Street, Cavite City, Manila.

T. Parker: May | just repeat it? Maria Edwardes, Edwardes with E at the
end. 80 Dones Street, Cavite...

R. Benson: No, it's 18, not 80...

T. Parker: OK, 18 Dones Street, Cavite City, Manila. [16, p. 90]

Kak Buanm, B criyyae BO3HWKHOBEHUS TPYAHOCTEN C NOHUMAHWEM CMbIcna Co-
obuleHnsa nosensieTcd HeobxoauMoCTb 0OpaTHOM CBA3M, TO €CTb MOCTOSHHOTO
NnoATBEPXKAEHMS YCIbILWAHHON MHOPMaLuUK NyTém nepecnpoca, NOBTOPEHUS OT-
OenbHbiX dpas, undp, NpomM3HeceHns crnoe no 6ykeam 1 T. 4.

1.2. N'pammaTuyeckue n opdorpaduyeckme oWMNBKKN Takke NPendATCTBYIOT
yCMEeLHON KOMMYHMKaummn. M3BecTHO, 4YTO pesloMe Anis ycTpoucTBa Ha paboTty
B MHODUPMY, HanucaHHoe c opdporpaduyecknmmn owmnbkamm, Kak NpasBuIo, gaxe
He paccmaTtpuBaeTcs pabotogatenem. MHorga npu Habope cCroB AonyckakTcs
opdporpacmyeckne owmnbkm, Hanpumep buy (KynuTb) BMecTo bye (noka). Takue
CNOBa MOHATHbI MO MX KOHTEKCTY UMM MPOM3HOLLIEHMIO, HO MOTYT U3MEHUTb BECb
CMbICN NpeanoXxeHusa npu YteHun. VI gaxxe komnsloTepHasa nposepka opdorpadum
N rpaMmaTtvku He SBMAsieTCA MOMOLLHWMKOM B [AHHOW CUTyaLuMu, NOCKOMbKy oba
cnoBa ABNSATCA NpaBUibHbIMU CrIOBaMMU.

1.3. Nlekcnyeckne

1.3.1. Ucnonb3oeaHue CrI0OXHbIX TIMPOPECcCUOHaNIbHbIX MEePMUHOS8.
CnoxHble TepMUHbI (NpodheccMoHann3mbl) YpesBbl4anHO TPYAHbI AN NOHUMaHUA
B npotecce obLieHns 6e3 COOTBETCTBYIOLLEW CMeLmanbHON NOArOTOBKA UMK KBa-
numrkaummnm KOMMYHUKaHTOB. Hanpumep, B NOBCEAHEBHOW peyYn CroBocoyYeTaHue
“long tap” o3Ha4aeT GyKBanNbHO «ANWHHLIA KpaH», @ (PUHAHCOBLIN TEPMUH “long
tap” o3Ha4aeT «rocyaapCTBEHHblE LieHHble Bymaru, KoTopble npogatTcs npaBu-
TENbCTBOM MOCTEMEHHO, KOrAa pblHOYHAs LieHa OOCTUraeT OnpederiéHHOro ypoB-
Hsl, @ He Bce cpa3y». C uenblo npeodoneTb OaHHbIN A3bIKOBOW Bapbep co3gatoTcs
cneumanbHble CMNpPaBOYHMKM W TOMKOBLIE CrOBapu, NpeacTaBnsiowme cobon
KOMOMHaLMO NpodeccnoHanbHOro xaproHa (TEPMUHONOMMK) U NPOCTOro aHrNui-
ckoro [18].
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1.3.2. Ucnonb3oeaHue crieH2a, HeghopMasibHOU JIeKCUKU U OduasieKkmus-
moe. HedpopmanbHble cnoBa u gpasbl, MCNONb3yeMble B OOLLEHUN, YACTO CIOXHbI
AN NOHMMaHWs BCneacTeue mx meTtagopuyeckoro / METOHUMMUYECKOro yrnoTpeob-
nexus. Tak, Hanpumep, B aHIMUNCKOM HacuuTbiBaeTcs 6onee 100 cnoB co 3Hauve-
Huem «aeHbrny: bread (xneb), dough (Tecto), cake (TopT), grease (xwup), cabbage
(kanycTa), BbI3bIBaAKOLLUMX TPYOHOCTU ANt NOHUMAHWUS.

MpenaTtcTBus B 06LWEHNN MOryT cO3faBaTb OuanekTHble pasnuyus, He3aBu-
CUMO OT TOrO, YTO MOAN rOBOPAT HA O4HOM A3bIKE.

1.3.3. Ucnonb3zoeaHue ¢hpazeonozuu u uduom. YNoTpebneHne B peuu
pa3eonormyecknx CroBOCOYETAHUA Hepeako MNpMBOAUT K PasnMYHOro popa
HeJopasyMeHUsM U HeaonoHUMaHu B obweHnn. Tak, metadopa “salami slicing”
OykBanbHO O03HavaeT «Hapesky cansamuy. Hanpumep: “Salami slicing is an ongoing
phenomenon in the South China Sea. It has led to reclaimed reefs, airstrips on
such reefs, positioning military equipment and creating logistics infrastructure”
(«Hapeska cansmu — 3TO nocTosiHHOe sBreHne B KOxHo-KnTamckom wmope.
370 NpuBeENo K pekynbTuBauum pudoB, CO34aHWMI0 B3METHO-MOCAAO0YHbIX MOMNOC
Ha Takmx pudax, pasmeLLleHN0 BOEHHON TEXHUKN U CO34aHMI0 NTOTMCTUYECKON MH-
dpacTpykTypbi») [12, c. 21-29]. OgHako 6e3 3HaHus 3HayYeHusa meTadopsbl “salami
slicing” xak NOHATMUSI NOPOYHON NPaKTUKU MESKMX AEUCTBMI ONS nofnyveHust 60rb-
LWOro pesynbTata, HepeaKko CBSI3aHHOIO C MONMMTUKON «pasdensini U BracTByM»,
€€ TPYAHO NOHATb NPEeACTaBUTESIO MHOW KyNbTYpbl.

1.3.4. Ynompe6neHue MHO203Ha4YHbIXx cro0e. HenpaBurbHOe TONKOBaHWe
3Ha4YeHUs CroBa MOXET MPUBECTU K HESICHOMY WITU WUCKaXKEHHOMY COOOLLEHMIO
M co3gaTb nnoxoe BnevatneHve. Hanpumep, 'bonbluoi aHrno-pycckuii 9KOHOMM-
yYecku crnosapb! aaét 13 3HaveHun cnoea “rate”. 1) pasamep, HOpMa; 2) CTaBKa;
3) Kypc, UeHa, oueHka; 4) CKOpoCTb; 5) nponopuus, NPOUEHT; 6) KO3 DULMNEHT,
nokasaTeslb, CKOPOCTb; 7) Hamnor; 8) MHTEHCUBHOCTb, MOLLHOCTb; 9) pa3psd, copT,
knacc; 10) naék, nopums; 11) Tapud; 12) nnata 3a nepesosky; 13) BennynHa, ypo-
BeHb [2, c. 442]. Ecnun xe oTnpasButenb 1 nony4yartens BblIOMpaloT pasHble 3Have-
HUSA NS OAHOro M TOrO Xe CIoBa, 3TO CO34aéT ceMaHTudeckui 6apbep. AHano-
rMYHasi CUTyauusl BO3HMKAET U TOrA4a, Korga oavH U TOT XKe rpacpuyeckuin KOMMIEKC
(cboHeTuveckan dopma) DPYHKLUNOHUPYIOT B PasfUyYHbIX BbICKa3blBaHUAX KakK pas-
NYHBbIE YacTu peun, obnagarLme cobCTBEHHLIMU CTPYKTYPHBIMU OCOBEHHOCTAMU
N VMEKLLNE CBOK JIEKCUYECKYID M CUHTaKCUYECKyl coveTaeMocTb. Hanpumep,
nekcudyeckast eguHuua “like” moxet ObiTh: 1) npunaratenbHbIM; 2) HapeyneMm;
3) coto3om; 4) rmaronom.

K yucny CnoxHbix Ans NOHUMaHUS KOMMYHUKAHTOB TakkKe MOXHO OTHECTU
1 MHOrosHauHble abbpesnatypsbl. Tak, Hanpumep, abbpesnaTtypa AAA pacmdppo-
BblBaeTcs Kak: 1) AMepukaHckas aBTomobunbHas accouvauus; 2) AmepukaHckas
apbutpaxHas accouunaums; 3) AMepukaHckas accouuaums agsokatos; 4) Amepu-
KaHCKas aHTponororuyeckasa accoumaums; 5) Accoumaumsi aBBTOHOMHbIX aCTPOHaB-
TOB; 6) As3umartckas nerkoatneTudeckas accounauus. TpyaHOCTM Takoro popa
YCTPaHSIIOTCA TOMbKO 3HAaHMEM KOHTEKCTa X ynoTpebneHus.

CnenyeT Takke ynoMsHYTb OONbLUyO rpynny NEKCUYECKUX €OMHUL, M3BECT-
HbIX B JNIMHIBUCTUKE KaK «MOXHble Opy3bs nepeso4uKka», Bbl3blBalOWMX Hernpa-
BUMbHbIE accouuauMm C poAaHbIM s3blkOM. Hanpumep: accurate — moyHbil,
a He akkypaTHbIn; actual — delicmeumerbHbIl, @ He aKTyarbHbIW.

2. JINHrBOKYNbTYypOnorn4yeckue

2.1. Ucnonb3oBaHMe OCKOpPOUTENbHLIX U 3anpeTHbIX CRoB. B kaxgown
KynbType eCTb 3anpeTHble Tembl unu Taby ans obcyxaeHus. 3To, Kak npaBuno,
NnonuTUKa, pacusm, Cekc u T. 4. Bo MHOMMx KynbTypax He NpUHATO 3ajaBaTtb BO-
npocbl 0O ceMbe, Bo3pacTe, goxogax cobecegHuka. Vicnonb3oBaHue rpybbix Crios
UIN BbIPaXXEHWI TaKKe BbI3bIBAET HEraTMBHbIE SMOLMKN 1 3aeBaeT YyBCTBA MOMy-
yartens, 4To NPMBOOUT K HEXenaHuio npogorkatb obueHue. BoT, Hanpumep,
OTPbLIBOK U3 NMMcbMa amepukaHua Y. Moppuca, koTopblin nokasancs Obl Henpuem-
nemMbIM C TOYKU 3peHUs NpeacTaBUTenen gpyron kynbTypbl: “George, | am glad I'd
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much rather have tucked an order in this envelope ... but dern it all, be prepared
for a complaint. It isn’t world-shaking, but when you and | work out a satisfactory
solution for our customer, we’'ll still keep a friend, | know.” («)xopax, S Obin Obl
pad BMOXWTb 3aka3 B 3TOT KOHBEPT, HO 4Yépm nodepu, rOTOBbCA K anobe.
OTO He cMepTenbHO, U S 3Hal, Koraa Mbl HAaMOEM oNTMManbHOE pelleHune Ans
Hallero KnmeHTa, Mbl BCE paBHO CTaHeMCS Apy3bamu») [5, c. 81].

A3bikoBble Gapbepbl YAaCcTO BO3HMKAKOT M3-3a OTCYTCTBMS B3aMMOMOHUMAaHUA
MeXay nocrefoBaTtensaMmn pasnuuHbIX penurun. Tak, y Kaxaoro u3 HUX cBoeé npea-
cTaBneHue o bore.

2.2. HeopgHO3HayHasi MHTepnpeTauusi CMbiCiia SI3bIKOBOrO BbIpaXeHus
npeacTaBUTENSAMU pasHbIX KynbTyp. B NUHIBUCTMKE XOPOLLO M3BECTHbLI NpUMe-
pbl, AEMOHCTPUPYIOLLME PasnNnumMa B BOCNPUATUU FepoeB PYCCKUX HaAPOOHbLIX CKa-
30K NpeAcTaBUTENSaMU pasHbIX KynbTyp [4].

Eweé ogHum npumepom pacxoxaeHus MHTepnpeTaumm a3blkoBbIX €AMHUL, MO-
ryT CAYXUTb pPasnuuns 300MOPdHbLIX XapaKTepUCTUK Y pasHbiXx HapodoB. OueHb
4YaCTO OQHM U Te Xe XapaKTePUCTUKN YenoBeKa BblpaXkaroTCs 300HMMaMM C Ha3Ba-
HUAMW pasHbIX XMBOTHLIX: “a bull in a china shop” — «CNOH B NOCYAHOW NaBKey;
“a pig in a poke” — «kOT B MeLuKkey; “pigs might fly’ — «ObiBaeT, UTO KOPOBLI NeTa-
oT»; “when pigs fly” — «korga pak Ha rope cBUCTHeT». CybObeKkTMBHas xapakrepu-
CTuKa obpasa OHOro M TOro XKe >XUBOTHOIO B pasHbIX KynbTypax MOXET ObiTb Kak
O[VMHAKOBOW, TaK M pas3nu4Hol. B nepBoM crnyyae Takve 300HUMbI abCOMTHO
Npo3payHbl 1 nerku ansd noHMMmanusa. CpasHuM, Hanpuwvep: “a dog’s life” — «coba-
Ybs XKU3HbY; “cat-and-dog life” — «knTb kak kowka ¢ cobakow»; “cat-and-mouse
game” — «urpa B KOLLKU-MBbILLKN». A BO BTOPOM criydae, HaobopoT, MHOTME XMNBOT-
Hble (LLeHok, cobaka, cBuMHbS, Dapcyk, nuca, MeaBedb, 06e3bsiHa) B pasHbIX Kyrlb-
Typax BOCMPUHMMAOTCA MO-pasHoMy. Tak, HanpuMmep, B PYCCKOM A3blke «0b6e3bs-
Ha» obo3HavaeT «4enoBeka, KOTOpbIM NepegpasHuBaeT Apyrux», Ansg dpaduysa
XKe 3TO — «XUTPbIA OOMaHLLMK», BO Bb€THaMCKOW KyrnbType 06e3bsHa — CMMBON
HEenAUMOCTH, a B ANOHUN — CMMBOS BYHTapCKOro Ayxa v 4yBCTBa toMopa.

2.3. Owmbkn B BOoCnpuATUM OMopa. byayum ob6bekTOM MHOrOUYMCNEHHbIX
nccrnegoBaHui, IOMOpP SBMNSIETCS HEOTHEMITEMOW YacTbio OBLLEHNsT, OOHUM U3 Cro-
COOOB BbIpaXXEHWUsI CBOMX YYBCTB U OTHOLLEHWI K onpeAenéHHbiM Bewwam. Ero Tak-
e MOXHO MCMomnb30BaTb NPU YCTAHOBMNEHUM KOHTAKTOB B MEXKYNbTYPHON KOMMY-
Hukauumum. KOMop npucyLl, BcemM Hapodam, U yaayHas LWyTka MOXeT pacTtonuTb nén
B OTHOLLUEHUSIX U co3daTtb BnaronpuaTHyo atMocdepy Ansa ganbHenwWwero coTpya-
HM4yecTBa. HECOMHEHHO, KOMMYHMKaHTbI OOIMKHBI MpYM 3TOM ob6ragatb MeXKyrb-
TYPHOM KOMMNETEHUMEN, KoTopas npeanonaraeT HanuuMe 3HaHuinm B obnactu Haum-
OHanbHbIX TPaauUUN, UCTOPUM U T. A., TO €CTb HaUNOHaNbHOW KapTuHbl Mupa. No-
HUMaHWe tomMopa cobecedHVKka — K4 K ycrnexy KommyHukauuu. OpgHako To,
YTO B OAHOMN KyNbType CUYNTAETCS CMELUHbIM, B APYroM MOXET MnokKa3aTbCs CIMLU-
KOM rpybbiM 1 HeymecTHbIM. OwnbKM B BOCNPUSATMM IOMOpPa SBMNAOTCS CNeacTBu-
€M HEeCOBMaAeHusl A3bIKOBOW KapTUHbI MUpa Yy NpeAcTaBuUTENEn pasHbiX KynbTyp
W, KaKk npasuno, NPMBOAAT B Ny4lleM Cryyae K HEerlOBKOW CUTyaluu WU HEMNOHU-
MaHuio, a B XyALeM criyyae — K paspbiBy OTHOLUEHUI.

3. MparmanMHrBucTuYeckue

3.1. HecooTBeTCTBME TOHANLHOCTU pPeYn KOMMYHUMKAHTOB U nMparmMaTuku
cuTyauum ooLeHus. TOHANbHOCTb KOMMYHUKaUUKN 3aBUCUT OT cdiepbl OOLLEHWS.
Mpyn 3TOM OTTEHOK TOHa OOLLEHUS MOXET ObITb APYKENOOHBIM, BpaXXaeOHbIM, Npo-
HUYHBIM, odpMuManbHbIM, CHUCXOAUTENbHBIM U T. . «[loabupas s3bikoBLle cpeacTBa
ONS BbIpaXXeHWs1 CMbICa, rOBOPSALLMIA HE TOSMbKO onpefenseT JIMHIBUCTUYECKOE CO-
AepxaHue (Nponosunuumio) CBOEro BbiCKasbiBaHWs, HO U ero ToH (pernctp)» [9, c. 78].
HenpaBunbHO BbIOpPaHHLIN TOH OOLWEHUs BeOET K KOMMYHMKATMBHOM Heygade.
Mpn 3TOM TOHANBLHOCTL MOXET ObITb Bblpa)KeHa kak BepOanbHO, Tak U HeBepbarnb-
Ho. CTpemneHne co3gaTtb OnaronpuaTHbLIA TOH ODLLEHNS NEKCUYECKN 3a8aéTCs Tak-
e ucnonb3oBaHMeM POPMyI peyeBOro aTMkeTa B CBeTCKoW Becepe, B npouecce
BeZleHUs1 NeperoBopoB, B AeMoBOW nepenucke 1 T. 4., a Takke NHTOHALMOHHO.
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3.2. HapyweHue KOMMYHUKaTMBHbIX noctynatoB. KOMMyHWKaTUBHbIE MO-
CTynaTbl, LUMPOKO MU3BECTHbIE B COBPEMEHHOWN NUHIBUCTUKE Kak MPUHLMMNbI Koone-
pauumu (Grice, 1975) n BexxnusocTtu (Leech, 1983), nony4ymsLumne passutme BO MHO-
rmx nccneposaHuax (ApytioHoBa, 1999; bonotunHa, 2018; JasbigeHko u ap., 2015;
Kapacwuk, 2002; Jlapuna, 2003; JleoHTbeB, 2016; ManuHmnHa, 2009; Mormunesuu,
2016; Magydesa, 2019; MNMoHomapesa, 2021; Wwmenesa n agp., 2002), BknoyaloT
B cebsa pasHoOpoAHbIe NMpaBuia pevyeBoro NoBeaeHns 1 aTn4eckne Hopmel. Bce oHn
CBOAATCA, Kak NpaBuo, K CTpaTerMsm BEXNMBOCTU U yBaxeHud. YnoTpebneHue
COOTBETCTBYIOLLNX A3bIKOBbIX CTPYKTYP AN BOMMOLWEHUSA B peanbHOCTb cTpaTerum
BEXIMMBOCTM OOYCNOBIEHO B pa3HbiX si3blkaxX OOLLENPUHSATEIMM HOpMamMu coumnarnb-
HOro MOBEAEHUs], a TaKkke CBOeobpasveM CUCTEMbl KaXOOro KOHKPETHOro A3blika,
NPOSBAIOWNMCA NEeKCUYeCcKU, rpaMmmMaTmyeckn, MHTOHaUMOHHO. Tak, Hanpumep,
B @HrMos3bIY4HOM OOLLEeCTBE Ha YpPOBHE FEKCUMKU BEXNBOCTb MNPOsBNAETCS
B ynotpebneHum obLLenpuHATBIX HOPM pedveBoro aTukeTa (obpalleHus, npusBeT-
CTBWS, 3anofHeHWs nays, npowaHus), BegeHus ceeTckon Gecenpbl, 60MbLIOIO KO-
nnyecTtBa BexnuBbIX pa3 n T. 4. Hanpumep, B y4yebHUKE aHIMUNACKOro si3blka
“New English File” [15, p. 38] npuBognTca gnanor Mmexay cynpyramv — aHrnncKon
XXEHOM N pyccknm Mmyxem. My nonpocun XeHy HanuTb emy 4vato: “Pour me some
fea”, Ha 4TO XeHa pes3ko oTtBeTuna: “Pour it yourselfl’ («Hanen cebe camy),
obuaeBWNCb Ha TO, YTO OH He ynoTpebun BexnuebiXx croB. B cooTBeTcTBMM
C HOpPMaMM aHINIMNCKOrO pPevYeBOro 3TMkeTa OH AOMKeH Obin ckasaTb: “Could you
pour me some tea, please?”

Ha ypoBHe rpammaTukm npuBeTCTBYETCH BblOOP KOCBEHHbIX peyeBbiX aKTOB
(KOCBEHHBIX, pa3genuTenbHbIX 1 PUTOPUYECKNX BOMPOCOB BMECTO MPSMbIX, MAcCuB-
HbIX KOHCTPYKUMIA BMECTO aKTMBHbIX U T. A4.). Hanpumep, BMecTo npsiMmoro Bonpoca
“Where is the bank?”, kOTOpbI cunTaeTCs rpyoObiM, HEBEXMBLIM, HEOOXOANUMO Yro-
Tpebutb kocBeHHbIN Bonpoc “Could you tell me where the bank is?” MopanbHble
rnaronbl: would, could, might, shall, peueBble opmynbl “Would you mind?”’ Takke
CMsAryalT BOMpoc, npocbby mnu npegnonoxerHve. Noatomy npu Boibope onpeae-
NEHHON rPaMMaTUYECKOW KOHCTPYKUMM HEeoBXOoOMMO pyKOBOACTBOBATLCH MOHMMAa-
HMEeM KX rpamMaTUYecKor CEMaHTUKK, TO eCTb NparMaTU4eckoro noTeHumnana.

bonblloe 3HayeHWe AN BbIpaXeHWUs KaTeropun BeXNMBOCTU B aHrMUACKOM
A3blke MMeeT MHTOHauumA. [paBunbHoe MHTOHaLUMOHHOE odopMiieHMe pasHoob6-
pasHbIX TUNOB BOMNPOCOB, dOPMYN MPUBETCTBUSA, NPpeAcTaBNeHNss okasblBaeT BriK-
SiIHWE Ha pe3ynbTaT MEeXNNUYHOCTHOro B3anmoaenctasud. JJaxe takoe HenTpansHoe
npuBeTCTBUE, Kak “Good Morning?”, AOMKHO NPON3HOCUTLCSA C BOCXOASALEN UHTO-
Hauuen. NponsHecéHHOEe C HUCXOAsLLE MHTOHaLUMEN OHO NPO3BYYUT HEBEXIMBO,
Aaxe rpybo, n byget curHanusavpoBaTb 0O OTCYTCTBMM Yy FOBOPSILLENO XenaHus
npogosmkaTb pasrosop.

3.3. HapylweHue cTUNIUCTUKM peyeBOro xaHpa. Kaxablvi xxaHp peun umeet
CBOW 3aKOHbl U npasuna [1, c. 181]. Tak, Hanpumep, HegonycTMMO ynoTpebneHve
KaHUensapmM3mMoB, YMECTHbIX B OduuManbHO-AENOBOM CTUrne, B OPYrnx CTUNSX,
1, HaobopoT, ynoTpebneHve U3NUHE 3MOLIMOHANbHO-OKPaLUEHHOW Pa3roBOPHON
nekcukn B ouuManbHO-AENOBOM CTUMe, 4Ype3MepHas 3KCNPECCUBHOCTb
unu eé nNonHoe OTCYTCTBME, a Takke cMelweHne odumumanbHON U haMUnbsapHON
NEKCUKMN.

MpoBenéHHoe nccnegoBaHne NO3BONAET caenaTb cnefytoLine BblBOAbI:

1.  Ha nyT ycnewHon KOMMYHUKaLMX 4acToO BCTalT pPasfuyHble KOMMYHU-
KaTuBHble 6apbepbl. OHM NpedcTaBnsloT cobon obwyo npobrnemy And ycTtaHoB-
NeHns B3aMMOBbLIFOAHbIX OTHOLIEHWA Mexay napTHépamu B OusHece, a Takke
ANsi NPUHATUSA YNPaBleHYeCKNX PeLleHnin NpakTu4eckn BO Bcex obnacTtax xusHe-
AeATenbHOCTU YernoBeka.

2.  Pewatowmm aktopoMm co3gaHnsi KOMMYHUKaTMBHBLIX 6apbepoB siBNseTCs
HEKOPPEKTHLIN BbIOOP pa3HOYPOBHEBLIX A3LIKOBLIX CpeacTB ((POHETUYECKMX, rpam-
MaTUYECKNX, NEKCUYECKUX, NMIMHIBOKYNbTYPONOrMYECKNX 1 NparManvHrBucTUHeCcKuX).
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3. [Inga npeogoneHust unmn NOSHOrO yCTpaHeHust SA3bIKOBbIX GapbepoB B Mpo-
Lecce MeXKynbTypHOW OM3HEC-KOMMYHUKaLMK crnegyeT: 1) ncnonb3oBaTb NPOCTOMN,
SICHBIA, TOYHbIA W KOPPEKTHbIA A3blK; 2) n3beratb CrneHra, MAMOM UMM KynbTYpHO
crneundunyHbIX BbipaXkeHni; 3) MICNONb30BaTh, HApAAy C BepbanbHbIMK, afeKkBaTHbIe
HeBepbanbHble coobLUeHnsa Hagnexalimm obpasom; 4) He JOBEPATb CepBMCaM aB-
TOMaTU4YecKon Npoeepkmn opcorpacum, npoeepaTb cebsa No cnosapto; 5) cobnogats
KOMMYHWKaTUBHbIE MOCTYNaThl; 6) co3naBaTb MO3UTUBHBIA KOMMYHUKATUBHBIA KMn-
maT; 7) usberatb HapyleHWN >KaHPOBOW YMECTHOCTU $3bIKOBbIX BbIPAXEHUN;
8) B crnyyae HeobXxoOAMMOCTM HaHMMaTb KOMMETEHTHbIX MEPEBOAYMKOB, 3HAKOLLMX
A3bIK U KyNbTYPY KMMEHTOB; 9) NOCTOSAHHO NOATBEPXAATb NOHMMaHWe, nsderas cap-
KasmMa 1 MpoHUN, 0ObSICHAS NoAsM cOMBatOLME C TONKY COOBLLEHNS.
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MHTErPATUBHOE OCMbICINIEHUE PENUIMO3HOIO U HAYYHOIO AIMCKYPCOB

Hennu IOpbeBHa ®aHsAH
KybGaHckuii rocyaapcTBeHHbIN yHuBepenteT, KpacHogap, Poccus, nellyfanian@mail.ru

AHHOTaumA. B coBpemMeHHON OUCKYPCONOrMn akTMBMU3UPYETCH MHTEPEC K ccneoBa-
HUIO PENUIMO3HOro AUCKYpPCa Kak OCHOBbI OCMbICIIEHNSI LIEHHOCTHOW COCTaBNSAOLLEN Kyrb-
Typbl B Uenom. AKTyanbHOCTb WccneaoBaHWs obycrnosneHa TeHAEHUMEN AWCKYPCUBHBLIX
nccnefoBaHWn MHTErPaTUBHOIO XapakTepa B MPOCTPAHCTBE PasfnuyHbIX BUAOB AUCKYpCa.
HoBu3Ha Hallero nogxoga cocTOUT B NOCTAHOBKE BOMPOCA O BO3MOXHOCTU MHTErpaTUBHOIO
nccnefoBaHnsa PenurMo3HOro U Hay4YHoro AMcKypca B MPOCTPaHCTBE O4HOro Tpyaa, obpas-
Lua XpUCTMAHCKOW anorioreTmkn — kHurm ceatutenst Jlyku Kpbimckoro (BowiHo-AceHeukoro)
«[yx, gywa, Teno». B aton cBs3n ocoboe mMecTo B cTaTbe OTBOAMTCH NUHIBOAPryMeHTa-
TUBHOMY acnekTy uccnegyemoro matepuana. Ero nsyyeHne nossonuno BbISBUTb YHUKarb-
HOCTb Anckypca ceaTuTens Jlyku, obycrnoBneHHOro ero ctatycom (4yXOBHOMO OTLa U XMpYp-
ra) U COOTBETCTBYIOLLUM MHTErPaTUBHBIM PEMUIMO3HLIM U Hay4YHO-NPaKTUYECKNUM OMbITOM.
B TekcTe BbluneHseTCs OMCKypcoobpasyrolmii KOHUENT «cepaue», o6beguHSALWNA Hayy-
HbIA N PENUIMO3HBIA AUCKYPChbl HA NOHATUAHOM (ONpedeneHne n XxapakTepucTnka NoHATUS),
obpasHom (MeTadopm3aums) n LEHHOCTHOM (FrapMOHWS Mexay Tenom u gyxoMm, dusuyeckoe
N QyxoBHOe 340poBbe) ypoBHAX. OTel Jlyka ncxognT M3 Hay4YHOro 3HaHWs O cepAaue, KOTo-
poe CTaHOBWTCA OCHOBaHMEM A1 ero TONKoBaHUS B Penurmo3Hom auckypce. Ero aprymen-
Tauusa CTpPoMTCA Ha JoBOAaX M3 obnactu aHaToMuM U rM3MONorMm, a Takke penvrmo3Hon
cepbl, KOTOPOW OTBOAMTCH LieHTpanoHoe mecto. CpeacTBO MO3HaHWS — Takxke OnbIT no-
BceaHeBHOCTM. ComnocTaBneHne AaHHbIX U3 pasHbix obnactern 3HaHus un umtaumn s Cea-
weHHoro lMucaHusa cnocobCcTBYEeT LENOCTHOMY OnpedeneHnto yHKUuin yma u cepaua.
Ctporas aprymeHTaums obecne4mBaeTcs pa3nuyHbIMW Mapkepamu — orpaHnyYeHns, [onon-
HeHus, conocTaBneHnsl. ApryMeHTbl K aBTOPUTETY OOMNOMHAIOTCA COBCTBEHHBIM OyXOBHbIM
OMbITOM, B KOTOPOM OAMHAKOBO y4acTBOBanu U MoO3r, U cepaue. PenurnosHeli Auckypc xa-
pakTepusyeTca MeTadpopuyHOCTLI0 Ha 0bpa3HoM ypoBHe hopMUpOBaHUS KoHLenTa. Takum
obpasom, NMHrBoOapryMeHTaTBHBIV MOoTeHuman kHurn ceatutens Jlykn dopmupyeTtcs cne-
LUMUKON MHTErPaTUBHOCTN PENTUIMO3HOTO U Hay4HOro BMA0B AUCKYpCa.
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Abstract. In modern discourse analysis, interest in the study of religious discourse as
the basis for understanding the value component of culture as a whole is becoming more
active. The relevance of the research is due to the trend of discursive research of an
integrative nature in the space of various types of discourse. The novelty of approach
consists in raising the question of the possibility of integrative research of religious and
scientific discourse in the space of one work. This is the book of St. Luke of the Crimea
(Voino-Yasenetsky) “Spirit, soul, body” as an example of Christian apologetics. In this
regard, a special place in the work is given to the linguistic argumentative aspect of the
analyzed material. The study of this work revealed the uniqueness of the integrative
discourse of St. Luke, due to his status (spiritual father and surgeon) and the corresponding
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integrative religious and scientific-practical experience. In the text, the discourse-forming
concept “Heart” is isolated, combining scientific and religious discourses at the conceptual
(definition and characterization of the concept), figurative (metaphorization) and value
(harmony between body and spirit, physical and spiritual health) level. St. Luke proceeds
from the scientific knowledge of the heart, which serves as the basis for its interpretation in
religious discourse. His argument is based on arguments from the field of anatomy and
physiology, as well as the religious sphere, which is given a central place. The means of
cognition is also the experience of everyday life. The comparison of data from different fields
of knowledge and quotations from the Holy Scriptures contribute to the holistic definition of
the functions of the mind and heart. Strict argumentation is provided by various markers —
restrictions, additions, comparisons. Arguments to authority are complemented by their own
spiritual experience, in which both the brain and the heart participated equally. Religious
discourse is characterized by metaphoricity at the figurative level of concept formation.
Thus, the linguistic argumentative potential of St. Luke's book is formed by the specifics of
the integrativity of religious and scientific types of discourse.
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CoBpeMeHHas TrymMaHuTapucTMka MaHWGEecTMpyeT TEHOEHUMIO aKTMBM3aumu
WHTEepeca K OWCKYPCMBHBIM uccrnegoBaHusiM. Ocoboe MecTo B 3TOM MPOCTPaHCTBE
3aHUMaeT TeonuHreucTuka [3; 5; 10]. bnarogaTtHoM NOYBOM TEONUHIBUCTUKU Npea-
CTaBNsETCA r'yMaHUCTU4YecKkasi Likona pycckoin dunocodumm ¢ Gorato Tpaguumnen.
Appom uHTerpaTMBHOro — ounocodcko-60rocnoBCcKOro U UNONOrMYecKoro (MuHr-
BMCTUYECKOrO) — WCCMEedOBaHNsA BbICTyNaeT AyXOBHOE Hadano, crnocobcTeyoLlee
COXPaHEHWI0, PasBUTUI0 HPABCTBEHHbIX LIEHHOCTEN, OCHOBbI OCHOB YerioBe4Yeckoro
CyLLEeCTBOBaHMSA — NIMYHOCTHOrO U KONnekTnsHoro. B nepuoa 6ypHoro texHonornye-
CKOro pasBuUTUS akTyanbHOCTb AaHHOro Bonpoca, 6eccnopHo, BospacTtaerT.

OCHOBHOWM MCTOYHUK OYXOBHOro oboralieHns — AyXOBHOE Hacneave, pasBu-
BaloLLee KynbTypy OOLLECTBa 1 BHYTPEHHIOK KyNbTypy YernoBeka. B nouckax nyten
ANst  yCMEeWHON KOMMYyHMKaUMM TyMaHuTapum obpallalTca K perirno3Homy
Hacrneauvio, Npoeumpys PenUrmo3HbIN ONbIT HA COBPEMEHHY OEeNCTBUTENbHOCTb.
LyxoeHass Kynbmypa npeacTaBnseTcs OAHMM W3 BaXHbIX acnektoB 6a3oeol
Kynbmypsbi iudHocmu [1; 71.

Mbl npegnpuHANM NOMbITKY WHTErpaTUBHOrO MCCNeoBaHWUS Permiurno3Horo
W Hay4yHOro AMCKYPCOB B MPOCTPaHCTBE OAHOW KHUMN. Takas BO3MOXHOCTb OOY-
crnioBneHa Tem akToMm, 4YTO BuAbl AMCKYpPCa HaxOASTCA Ha nepeceyeHuu, mMo-
CKONbKY SIBMSKOTCA BbIPaX€HNMEM [OUCKYPCUMBHBIX MPaKTUK B pasnunyHbiX cdepax
YyernoBeyeckon AeATenbHOCTU. XKusHedeaTenbHOCTb N0OEN ecTb npouecc Heae-
NMBbIRA, LENOCTHbIN, COOTBETCTBEHHO, PasnnyHble NPakTUKU B COBOKYNHOCTM (hop-
MUPYIOT 3TY XM3HedeaTenbHOCTb. PasgeneHne Ha Buabl ANCKYypca — uccrneaosa-
TenbCKUN NpUém — ycrnosue, No3BorsioLLee NONyYnTb YETKME, HACKONbKO 3TO BO3-
MOXHO, OYEPTAHWS C LENblO ONPEAENEHNsT UX XapaKTEPUCTUK U NPUONU3NTENbHO-
ro ux onucaHws. B gaHHOM cnydae Mbl He OygemM ocTaHaBnMBaTbCS Ha oOLien
Teopun AuckypcuBHon auddepeHumaumm n nHterpauun. OHa MMeeT CONUAHYIo
UCTOPUIO N Tpaauumio ndydeHns. OTMETUMM MKLb, YTO CYLLECTBYOLLME Knaccudu-
Kauum BMAOB AnCKypca TpebytoT yTouHeHus [6].

dopmnpoBaHme kapTuUHbI Mupa (HaydHOM u obblgeHHOoM), MuposocnpuaTus /
NMOHUMAaHWS / OLWYLLEHNS NMPOUCXOANT B HENPEPBLIBHOM NPOLIECCE HAKOMMEHUs 3Ha-
HWUIA 1 onbITa, 060oraweHns KOrHUTUBHOIO M YYBCTBEHHOIO OMbITa, Pa3BUTUS HaLLUKX
OLLYLLEHNA N MHCTMHKTA. [aHHbI npouecc cuHeprudeH. OcHoBa 06bsiCHEHUS,
060CHOBaHWsA, MHTepnpeTauMn nwboro nccnegoBaHus — HedenuMbl MpoLecc
aHanusa v cuHTe3a. AHanNUTUYECKU NOAXOA YCNOBEH, TaK XXe W YCMOBHO pasfe-
neHne Ha cdepbl No cnocoby aprymeHtauum — Hayky, Penuvruto n UckyccTso,
B 3HaMeHaTerne KOTOpbIX — COOTBETCTBYOLLNE UM MOHATUSA INUCTEMUYECKOrO KOH-
TekcTa («3HaHue», «Bepay», «KMHeHue»). CoBpeMeHHOEe penuruoBefeHve ckrnagbl-
BaeTCA Kak Hayka, npeBpallalrollas «Bepy» B «3HaHue» [2]. Takum obpasom,

65



T'ymaHumapHbie uccrnedoeaHusi. 2024. Ne 2 (90)

pacwmnpsieTcs NPOCTPaHCTBO 3MUCTEMUYECKOTO KOHTEKCTa, KoTopoe copmupyet
APXUTEKTOHUKY B3aUMOAEWCTBUS HAY4YHOrO W PEnMrmosHoro amckypca. OTHbiHE
HET HU paguKanbHOro NPOTUBOCTOSIHUSA HAYYHOW N PEenurmo3Hon cdepbl AesTernb-
HOCTW, HW KapAWHanbHOro MPOTMBOMOCTABMNEHMS OaHHbIX BWOOB AUCKYypca, He-
CMOTPS Ha TO, YTO Hay4yHas U penurnosHas cdepbl pasnuyarTcs N0 MeToA0N0rMn
nccrnegoBaHusl. TOYKOW MepecedyeHus OaHHbIX BWMOOB AUCKYpCa, Kak W BCeX
ocCTanbHbIX €ro BMAOB M NOABMAOB, ABMSETCA aprymMeHTaTMBHasi COCTaBnsoLLas.
AprymeHTaTMBHOCTb Kak BUpTyanbHasd OOOCHOBAHHOCTb (Kak KOHCTaHTa B LUMPO-
KOM, OHTONTOMMYECKOM CMbICME) — KpUTepuin, obecnednBaownin apryMeHTaTUBHbIN
npouecc (Kak npouecc npvBedeHus pearnbHbIX Y BbIMbILLIEHHbIX JOBOAOB, MOHM-
MaeMblli B y3KOM, KIaccM4YeckoM CMbIcrie) B Ntobom Buae anckypca.

Llenb Hawero uccrnegoBaHus — BbisiBNEHME cneundmrkn aprymeHTaumm B KHu-
re ceatutens Jlykm Kpbimckoro «[yx, aywa, Teno», B KOTopon obcyxgaercs Tema
CBSA3M Ayl 1 Tena, modra n gyxa v gp. HoensHa Hawero noaxoaa AeTepMUHNPY-
eTca cneundurkon camoro mMaTtepuana uccrnenoBaHuda. AHanuaupyembln Tpyg —
06pasuoBbI TEKCT XPUCTUAHCKOW anonoreTuku. B cBA3M ¢ 3TMM OH CTaHOBMIMCSH
00BEKTOM uccnenoBaHusa B pasnuuHbIX acnektax — cmnocodckom, unonornye-
ckom [cm.: 4]. OcobeHHoCTb MuponoHuMaHus ceatutens Jlykm Kpbimckoro o6y-
CrnoBfneHa HesaypsgHOW MUCCMEN, KOTOPYK OH BbIMOMHAN B Mupy n B Llepksu:
ceaATuTenb Jlyka (BaneHTnH ®envkcoBnd BonHo-HAceHelknin) — CBATON NpaBegHuK
N BbIOAKLWNUIACS NPAKTUKYIOLWNA XMPYPr, CMaclMii MHOTUX Ntoder OT HEMUHYye-
mor cmepTtun [11].

AHanus Tpyaa no3Bonwn BbISIBUTb YHUKaNbHOCTb AMCKypca cBATUTEns J1yku,
06yCrnoBNEHHOro ero HeobblYHbIM CTAaTyCOM (AYXOBHOrO OTUA U Y4EHOro) U COOoT-
BETCTBYIOLLUM WHTErPaTMBHLIM PESTUIMO3HBIM M HAYYHO-MPAKTUYECKUM OMbITOM.
Paccyxagenns ceatutens Jlykn cTposTca Ha CTPOrow aprymeHTaumm, noakpensnéH-
HOM CMMOMO30M TpaHCLUEHAEHTHbIX M HayvHbIX [OBOAOB: C OOHOW CTOPOHbI,
3TO CChINIKM Ha aBTOPUTETHBLIX YYéHbIX, dmnocodos — b. MNackansa, A. beprcoHa,
W. 1. MaenoBa, A. DNHWTENHa 1 Ap.; C OPYron CTOPOHbI, LMTUpoBaHme CBALLeH-
Horo NucaHus.

LleHTpanbHOE MOHSITME B KHUre — «cepaue» — UMeeT Anckypcoobpasyrollee
3HaueHue. [pogomkas apuCcTOTENEBCKYIO TPaAMLMIO O NATU YyBCTBaX, CBOWCTBEH-
HbiX YenoBeky', Jlyka KpbIMCKuiA paccMaTpuBaeT B Ka4yecTBe SAEPHOrO opraHa
cepaue, HasblBasi ero «CpegoTounemM 3MOUMA U opraHoM no3HaHua» [12, c. 12]
B [OMOSIHEHUE K NATU YyBCcTBaM. YyBCTBEHHOE MO3HaHWE, TakuM obpasoM, 3aHu-
MaeT NPUOPUTETHYHO NO3ULINIO.

AprymeHntaumsa OTua Jlykm cTpoutca Ha AoBogax-gpaktax u3 obnactm meau-
UMHBI, B YaCTHOCTU aHaTomuu (1), a Takke penurno3Hon cdepsl (2), KOTOpon OT-
BOAUTCA LEHTpanbHoe MecTo. Takum obpa3om, B CBOEN aprymeHTauumn otey, Jlyka
MCXOOMT M3 Hay4yHOro 3HaHus o cepaue (1), KOTopoe CTaHOBUTCA OCHOBAHUEM
ONs ero TONKOBaHWSA B penurmo3HoM guckypce. MNepedncnsemsle ganee aprymeH-
Tbl BBOOSATCS MapKepamu OrpaHuMdeHus, OOononHeHus, BbiBoda (2): 1) «... Hawm
aHaToMO-(PU3NONOIrMYECKNE 3HAHUA O cepaue <...> nobyxgalT Hac cuyuTatb
cepaue BaXXHEWLIUM OpraHoM YyBCTB, a He TOMbKO LieHTparnbHbIM MOTOPOM KPOBO-
obpawenus» [12, c. 15]; 2) «Ho CsesuweHHoe [MucaHue 2o8opum Ham O cepoue
e2opas3fo bonbwe. <...> ceppue <...> eCTb OpraH obueHnss yenoseka ¢ borom,
a criedosameribHO, OHO €CTb OpraH BbICLLEro No3HaHusA» [12, c. 15].

Orteu Jlyka yTBEepxaaeT He06X0AUMOCTb FraPMOHUM MeXay OYXOBHOW U n3u-
Yeckonm wunoctacaMn 4denoBeka. CpedcTBO MO3HAHMA — OMbIT MOBCEOHEBHOCTU
(k npumepy, «HapodHoe YyTbEé» kak cpeacTBo nosHaHus) [12, c. 13].

' TpagmumoHHas KoHUEeNuUUs O MSATW YyBCTBaX, BOCXoAsLlas K ApUCTOTenNto, B CoBpe-
MEHHOW HayKe nony4aeT, Kak U3BECTHO, HOBble MHTepnpeTauun. B coBpemeHHoON Henpodun-
3uonormm peyb MOET O OecATM 4yBCTBax. B AaHHOM cTaTtbe Mbl HE OCTaHaBnMBaeMCsi
Ha 3TOM Borpoce.
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Ceatutens Jlyka, roBopsi 0 cnocobHocTM cepgua owywatb bora, cceinaetcd
Ha BbICKa3blBaHUS anoCcTosOB, CBATbIX NPOPOKOB [12, ¢. 16]. AprymeHTbl K aBTOpu-
TETY JOMNOMNHAKTCA COOCTBEHHBIM AYXOBHbBIM OMNbITOM CBaATUTENS JlyKM, B KOTOPOM
OZIMHaKOBO y4yacTBOBanu u Mo3r, 1 cepgue. Tak, npn BHMMaHuM cnos CBSLLEHHOro
lMucannst oH «8dpye nony4dan rompscaruwee owyuieHue, 4Ymo amo crosea bo-
JKUUY», agpecoBaHHble K HEMY, OHM 3BYYalnn «Kak 2pOM, MOYHO MOJIHUSI MPOHU3bI-
gasia MoU Mo3e u cepdue» [12, c. 17].

ConocTaBrneHne ncmuxonorm4yeckon Haykm n CasieHHoro [ucaHus cnocob6-
CTBYeT onpegenenntio yHKLMIN yma 1 cepgua. MIMeHHO cepaue «MbICIUT», «pas-
MbILLIISAET», «MO3HAET», «PacCyXJaeT» aHanorMyHo MOJSIOXKEHUIO B MCUMXONOrnn
«0b6 ymMe Kak opraHe MbILLNEHNss U No3HaHuA»: « Cepduye nerkoMmbiCneHHblx 6ydem
ymemb paccyx0ampby» (Nc.32:4) n gp. [12, c. 24]. B uenom npeLeneHTHble BbiCKa-
3bIBaHWS BblpaXKeHbl B Pa3fMyHbIX pe4eBbiX AENCTBUAX (PEYEBbIX XaHpax), pa3Bu-
BalOLLMX aprymMeHTaTMBHbIN npolecc: obpalleHne-coBeT, pUTOPUYECKMIA BOMNPOC,
yTBEpXAeHue, oTpuuaHme, nporHo3. YactotHocTb JIE ¢ cemon «mbicnby cBuae-
TenbCTBYET O MOHUMAaHUKN YCTOMYMBOW CBA3M CepAua U MbICIUTENbHbIX NPOLECCOB
KaK Ba)KHOrO aprymeHTa B penuMrno3Hom guckypce. [1aHHbIn MOTUB NO3ULMOHNPYET
METOLO0NMOMM4YECKY0 CBSI3b PENUIMO3HOIO N HAay4YHOro AUCKypCa.

B cepaue Takke peanusyloTca «BbICLIME (PYHKLMM AyXa YernoBeYecKoro — Be-
pa B bora n nto6oBb kK Hemy» [12, c. 21]. OTey Jlyka roBopuT 1 0 gpyrmx pyHKLMAX
ceppua. CepJue ecTb Takke OpraH enaHusi, UICTOYHUK BoNn, fo6pbix (1) 1 3nbix
(2) nHamepenuii: 1) «M3nunnocb u3 cepduya moezo croo 6Gnaroe» (Ic.44:2);
2) «Cepoue xe Heyecmusbix xectokoy» (Mputd.12:10). XKenaHus n cTtpemneHus
cepaua onpefensoT NoBeAeHMe YenoBeKa, a TakKe ero BblOOp XXM3HEHHOO MyTH,
UMM ke 00YCNOBMNEHO M HanpaBfieHne NyTu Mbllunexns [12, c. 22-23].

Hanee otey Jlyka pasBopaymBaeT paccyXaeHue, akueHTMpyoLee TpaHCL eH-
AEHTHYI cylHoCTb Mo3ra': «[MucaHne <...> He OTpMUAEeT PonvM Mo3ra B MblLUie-
HUM <...>, HO TOSIbKO MbILUNIEHNE HE OrpaHu4MBaEeTCs OEeATENbHOCTbIO KOpbl ro-
NOBHOrO MO3ra M B HeW He 3akaH4ymBaeTca» [12, c. 25]. He Ha Bce BOnNpockl eCTb
oTBeTbl y cBATUTENs JlykM, OOHAKO MMEIOLEerocs 3HaHus OOCTaTOYHO, 4TOObI
HanTn oblliee OCHOBaHWe ONS CBA3W yma (Mbicnv) u cepgua (Y4yBCTB): «MbICIIb
<...>, B OTNIN4ME OT OLUYLLEHUN, <...>, HE HY>KOAETCH B aHATOMUYECKUX NYTHAX Mpo-
BefeHusl. He HyxgaloTcsa B 9TUX MyTAX M YyBCTBA, BO3HMKAKLNE B cepaue (2)»; u
fanee, Ceatutens Jlyka paccyxgaet o B3anmooOpaTHOM CBA3M OT cepAua K Mo3ry
[12, c. 26].

XapaktepHasi ocobeHHOCTb paccyxaeHusa otua Jlyku — yeTkas aprymeHTaums.
OHa BblpaxkaeTcsi MOCPeaCTBOM BBOASLLMX YCIOBHbIX NMPEANOXEHWUA («ecnu...»),
aprymMeHTOB (O MOM, 4Ymo») B Ka4eCTBE OCHOBaHWA AN 3aKMNYeHus («mo, 3Ha-
yum...; cnedosamersibHO...»). Pa3BepHyTas aprymeHTaums C LONOMHUTENbHBIMU
OOBOAaMW, BKIKOYAsA CpaBHEHUWE, YCUNUBAET AoKalaTesNbHbIN NOTEHUMan paccyx-
OeHUs («He MOrbKO..., U He MOSbKO..., HO... makK Xe, KakK...») [12, c. 26].

LleHTpanbHoe noHaTWe Auckypca otua Jlykm «cepaue» opmmpyetcsa Kak
KOHLUENT U BbIpaXaeTcsl B TPEX COCTaBNALMX: NMOHATUAHON, 0Opa3HOW U LiEeH-
HOCTHOW [6], XapakTepusyst pUTopuKky penurmosHoro auckypca. B gaHHom cnydae
HeoOXxo4MMa WHTErpuMpoBaHHas MHTEPNpPEeTauusl NEKCUYECKMX eAMHUL, C CeMOoW
«Cepaue», CoMeTaHun CrnoB, BblpaXaloWwmUx pasnnyHble 4YactTu peyn u ap. (NoHs-
TUIHas CoCTaBnsAlLLasn), KoTopble peanuayroTcs meTadopudeckn (obpasHas co-
CTaBnsitoLLas), HanpaeneHbl Ha akTyanu3aunio LEHHOCTHOW COCTaBNSIOLLEN.

lMoHamuliHass cocmasnswasi KoHUEeNTa «Cepaue» B KHWUre WnmnoctpupyeT
amMOuMBaneHTHbIN xapakTep KoHuenTtoobpasoBaHus gparmeHTamm M3 CBALWEHHOro

" Takon nogxon cpaBHUM € PUNOCOMCKUMUN KOHLIENLMAMM BTOPON NOMNOBUHBLI XX CTO-
NeTua:  «BO3MOXHO, <...> CO3HaHWe pasMeLleHO BHE MHAMBMAA U NpencTaBnseT cobow
Kakoe-TO MPOCTPaAHCTBEHHO-NoA0OHOE unu noneesoe obpasoBanue...» [8, c. 13]; «nepco-
HanbHO Kancynu3npoBaHHOE BUAEHME CO3HAHWSI OKa3blBAETCs YLEpPOHbIM U chrnocodckm
HecocTosaTenbHbIMY [9, C. 42].
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Mucannsa. Cpeacreamy BbIPaXEHWS CryxaT pasfiuyHble NeKCcUYeckue eauHuLbl
C MENMOPaTUBHbLIM 1 NenopaTUBHbLIM 3HaYeHVeM, YacToTHoe ynoTpebneHve crosa
«cepaue» B coMeTaHun ¢ npunaraternbHbIMKU, a TakKe npunaraTenbHoro «cepaey-
Hbl» B COYETaAHWM C CYLLECTBUTENbHbIMU: «cepoue eOUHOe», «cepouye KaMeH-
Hoe», «cepdye nnamsHoe» (Me3.11:19) [12, c. 20]; «moMbiweHUss U HaMepeHuUs
cepOeyHbie» (EBp.4:12) [12, c. 23] 1 MH. Ap.

lMoHsmuliHas n obpasHas cocmasrnswue KOHUEeNnTa WMHTerpyMpoBaHbl, Mo-
CKOJNbKY COYETaHUSI NEKCUYECKUX eOUHUL, «Cepaue» U «CepaeyHbli» ¢ ApYrumu
YacTAMM peun cosfarT MeTtadopudeckme obpasbl (NepcoHudmkaumns n cpasHe-
HWe), uHTepnpeTupylolwme CBA3b cepgua u pasyma. [lepcoHudmkaumsa cepgua
CBsi3aHa C AEeNCTBMAMMU pasyMa — pasmblLLAEHUAMW, NOMBbILLNEHNAMMW, Npeanono-
XeHnamK, a Tarkke AeVCTBUAMM, COCTOAHUSAMM, XeNnaHnaMU, paccy>KaeHNsaMu, Y4To
MOXeT CTaTb OCHOBaHVEM K 3HaHuio cepgua. CeatuTens Jlyka nogyépkusBaeT Bce-
obbemnioLyo «ponb cepaua B 06nactn 4yBCTBa»: OHO «BECENUTCAY», «CKOPOUTY,
«CTpagaeT», «bonuTy», «TOCKYeT», «pagyeTca», «4yBCTBYeT»; «HerogyeT Ha [oc-
noga», HoO «MOXeT ObITb BMECTUINMULLEM KPOTOCTM N cMUpeHud...» [12, c. 13, 15—
16]. B kHure passBuBaeTca TemMa NPOCTPaHCTBA Kak KOHUENTyanbHOM meTtadopbl
Ans cepaua, kak BMecTunuuia: «cepoue asyrnoao nodobHo pazbumomy cocydy»,
MOCKONbKY HE CMOCOBHO yaepxaTb Hukakoro 3HaHus (Cup.21:17-20) [12, c. 23].

«Cepaue» — NpoOCTPaHCTBO, B KOTOPOM NMPOUCXOASAT pasfnyHble AENCTBUS —
6GoroyrofHble 1 rpexoBHble, OCHOBaHHbIE Ha B6MaroCTHbIX N BPEAOHOCHbIX MOTUBAX.
Peub ngét yxe 0 yeHHocmHoul cocmasnsaowel KoHuenTa, KoTopasi packpblBaeTcs
B €4VMHCTBE MOHATUA «cepAue» C noHATuAMK «bory, «Bepa», «noboBb», «ayLia»
[12, c. 21].

Mopseném utor. JIMHrBOApryMeHTaTuBHbIA NOTEHLMan KHUMM cBATUTens Jlykn
0ByCnoBneH NHTEerpaTUBHbLIM XapakTepoM ero ANCKypca, BKNIOYaKLWEro pennrmos-
HbIM U HayYHbIN BUAbl. Byayun npegcrasutenem AByx cdep OEeATENbHOCTU, penu-
rMo3Hou n HayyHow, OTel Jlyka B cBOEW apryMeHTaumm LWMPOKO UCMONb3yeT Hayu-
Hble cBeAeHus u3 obnactn MeanuuHbl, NCMXONOrnK, a Takke uutaumio n3 brnbnum
Ans 06ocHoBaHWs cOBCTBEHHOrO noaxoAa, B KOTOPOM CepALe Kak opraH pacCyx-
AeHuns obpeTaeT cTaTyc ANCKYpcoobpasyroLLlero KoHLenTa, BblpaXXeHHOro Ha TPéx
YPOBHSIX — MOHATUAHOM, OBpasHOM, LleHHOCTHOM. BHelwHAs napagokcanbHOCTb
nogobHoro nogxoda coyeTaeTcs C BHYTPEHHEeW FapMOHUYHOCTLI pe3ynbTara.
KHura BbI3blBaE€T MHTEPEC U XaHPOBbLIM pPeLleHMeM — 3TO XXMBOW Auanor ¢ coBpe-
MEHHbIM YuTaTenemM, KOTOpbIA 4eprnaeT M3 Hero GecueHHbI AyXOBHbIA 3apsag.
Ctunb un3noxeHus, obObeauHALWMA OBa Buaa [AWUCKYpca, pauvoHasbHbIN
N 3MOLMOHArbHbIV CNOCOBbLI paccyaeHus, CNOCOBCTBYIOT NOCTAHOBKE U PELUEHMIO
cnoxHoro Bonpoca 06 A6contoTHon UcTuHe AOCTYNHBIMM CpeacTBaMun — AOXOAYU-
BblM CMOrom, 060CHOBaHHLIMW JOBOA4AMU, HanpaBfeHHbIMU K YMY U CepaLy Kax-
Aoro agpecara.

Mcnonb3oBaHue COOTBETCTBYHOLLMX apryMeHTOB (HayyHble (hakTbl, CBEAEHUS
N3 pasnuyHbIX UCTOYHWUKOB, apryMeHTbl K aBTOPUTETY) U3 HAay4YHOW U PErMrmo3HOm
cchepbl; YETKAs aprymeHTauus, BblpaXeHHas B MPUMEHEHUWN CTPYKTYPUPYIOLLMX
eavHUL, (MapKepoB OrpaHWYeHNs, yTOYHEHUS, AONOMHEHWS, CONOCTaBMeHnst), BBO-
OALMX COOTBETCTBYIOLUME apryMeHTaTMBHblE TaKTWMKWM; MHOFOYMCIEHHbIN paspsag
CMNOB C CEMOWN «MbICIb» B BbICKa3bIBaHMSAX B YAaCTU PENUIMO3HOM cdepbl, a Takke
BbICKa3blBaHWS, BblpaXeHHble B PasfUyHblX peyeBblX OEWCTBUAX (peyeBblX XKaH-
pax), pasBMBalOLLMX apryMeHTaTMBHbIA npouecc (obpalleHne-coBeT, putopuye-
CKUI BOMPOC, YTBEPXOEHMEe, OTpuLaHMe, NporHo3 u gp.), co3gaT yoeauTenbHbIN
YHUKaIbHbIA MHTErpaTuBHbLIA AUCKYPC CBATUTENS JlyKu.
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MrrPoBAsi MO3TUKA B EBPONENACKOM NIUTEPATYPE MEPEXOAHbIX 3MOX
(OT roTUKU O MOLOEPHA)
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AHHOTaumsA. Nrposas noaTnka paccMaTpuBaeTCHa C TOYKM 3peHns TPEX yHMBepcanui
(ctoxxeT, noBefeHNE NepcoHaxa M MOTMB) HA MaTepuane eBpOnenckon nuTepaTypbl nepe-
XOAHbIX KynbTypHbIX anox pybexa XVII-XIX n koHua XIX — Havana XX Beka. meHHO
B TaKMe nepuobl NO3TONOTMYECKNE YHUBEPCANUU penbedHO BbICBEYMBAKOTCA B XyOoXe-
CTBEHHOM MMWPOBO33pEHUM NUCaTENEN, OTCTYMMEHNS OT HOPMbl CTaHOBHATCA HOPMOWN,
Haubonee sipko Bonnowasa B cebe HOBbIV TBOpYECKUI onbIT. [pocTynas kak HUKoraa 4YE€Tko
B yKa3aHHble nepenoMHble Ans obLecTBEHHOro CO3HaHWA Nepuoabl, UFPOBON MOAYC MO3-
BOMSIE€T NPOCNeAuTb MHOrOrpaHHOCTb €ro MPOSIBMEHUs Npexae BCero B nutepaTypHOM
TBOpPYECTBE, B HALLEM Cryyae — 3TO rOTMYECKUA POMaH, MpeacTaBneHHbI nepBbiM Mpo-
rpaMMHbIM 06pasyvmkom «3amok OTpaHTo» . Yonnona v MMNpeccMoHMCTCKMMU HOBEMMamm
A. WHuunepa. MNMpegpomaHTU3M C ero arHoCTUYecKomn hmnnocoCckor OCHOBOW AaBarn Lnpo-
Kve BO3MOXHOCTW AN peanusauuy UrpoBoro Havana: Mnuctudukaumust BCero n Bes, 3aMmeHa
NPUBBLIYHOrO, pa3yMHOro Ha abcypaHoe, Henos3HaBaeMoe BOCMPUSTUE OEWCTBUTENBHOCTU.
HoBaTopckuMmu B TBOpPYECTBE XYAOXHMKOB-FOTMKOB CTana urpa ¢ ¢)opmMowi npousBeaeHus,
n3o06paxeHne nppearbHO-yCIOBHOIO POMaHHOIO rOTUYECKOro 3aMKa, a UrpoBOE NoBeAeHNE
repoeB 0OOYCMNOBNUBANOChb 3K3NCTEHLMANbHON AMafon «ObiTb — He ObiTb». OgHako urpa
orpaHnyMBanacb YMCTO BHELUHMMM MO OTHOLLEHWIO K FepOl0 U €ro OKPY>KEHUIO NPOABNEHNS-
Mu. B HoBennucTtuke A. LLHMUNepa noaTnka urpbl U €€ ocHoBoMonarawLas Tpyaga — Cro-
XeT, nMoBedeHne MepcoHaxa U MOTMB — BOMMOTUINNCE B TECHOW B3aMMOCBSI3N C OCOObIM
NCUXONOrM3MOM MPOU3BEAEHUI, NHBIMW CMOBaMM1, HaLLMW BOMNSOLLEHUE Yepe3 BHYTPEHHee
A reposi. MNucatenb HAMEPEHHO OTCTYNaeT OT HOPM U KAHOHOB, UCMOMb3ys Pas3fnuyHble MO-
Andukaumm KaHpoBoro MHoroobpasus: daHTasumu, BpadebHble 3anucu, NpUTYM, Hay4HbIN
TpakTaT. HeopamHapHOCTb NMOBEAEHYECKOrO MIPOBOrO acrnekra nepcoHaxa onpeaensiercs
MOTMBaMM, BCerga npouCTEKaLWNMN U3BHE, HO 3HAYEHWE MMEIOT TOMNbKO BHYTPEHHME Mne-
pexmBaHns M 0COBEHHOCTM NMCUXOMOIMYECKOro CKraga npoTaroHucTa. YHuBepcanbHas ur-
poBas Tpvaga (CuTyauus, noBedeHne repos, MOTUB) y nucatensa oboratunacb UenbiM ps-
AOM WUrpoBbIX MOTMBOB: NMtO6OBHasA CBSA3b, PEBHOCTb, AYarb, CHOBMOEHUSA, SPKO OKpalleH-
HbIMW NINYHOCTHOWN pedprneKkcnen rmaBHOro repos.

KnioueBble crnoBa: MrpoBoe Havano, cuTyauusi, MOBEAEHVE MepcoHaxa, MOTUB,
npegpoMaHTM3M, TFOTUYECKMIA pOMaH, WppeanbHO-YCIOBHBIA  XapakTep, couuanbHo-
aHTponornornyeckas 06yCcrnoBneHHOCTb, UMMPECCUOHU3M, NCUXOSOrM3M, BHYTPEHHUIA MUP
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© AGbi3oB A. A., bapbiwea T. ., 2024
71


mailto:axxel68@mail.ru
mailto:tanja-bur@mail.ru

T'ymaHumapHbie uccrnedoeaHusi. 2024. Ne 2 (90)

Original article

GAME POETICS IN EUROPEAN LITERATURE OF TRANSITIONAL EPOCHS
(GOTHIC VS. MODERN)
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2lvanovo State Medical University, lvanovo, Russia
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Abstract. Game poetics is considered from the point of view of three universals (plot,
character behavior and motif) based on the material of European literature of transitional
cultural epochs at the turn of the 18"—19" and 19" — early 20™ centuries. It is during such
periods that poetological universals are most clearly highlighted in the writer's artistic
worldview, when norm deviations transform into the norm, most vividly embodying new
creative experience. Appearing most clearly in the indicated critical periods for social
consciousness, the gaming mode allows us to trace the versatility of its manifestation,
primarily in literary creativity; in our case, it is a Gothic novel, represented by the first sample
of the genre “The Castle of Otranto” by H. Walpole and the impressionistic short stories of
A. Schnitzler. Pre-romanticism, with its agnostic philosophical basis, provided ample
opportunities for the implementation of the game principle: the mystification of everything
and everyone, the replacement of the usual, reasonable with an absurd, agnostic perception
of reality. Innovative in the work of Gothic artists was the play with the literary form, the
depiction of a surreal-conventional Gothic castle, and the playful behavior of the characters
was determined by the existential dyad “to be - not to be.” At the same time, the game was
limited to purely external manifestations in relation to the hero and his environment.
In A. Schnitzler's short stories, the poetics of the game and its fundamental triad: plot,
character behavior and motif, were embodied in close connection with the special
psychologism of the works, in other words, they found their embodiment through the inner
“Ego” of the hero. The writer deliberately deviates from norms and canons, using various
modifications of genre diversity: fantasies, medical notes, parables, scientific treatises,
playing with the form of the work. The originality of the character's behavioral gaming aspect
is determined by motifs that always stem from the outside. Only the internal experiences and
characteristics of the psychological make-up of the protagonist matter. The writer’s universal
gaming triad (situation, hero’s behavior, motif) was enriched with a number of gaming motifs:
love affair, jealousy, duel, dreams, brightly colored by the personal reflection of the
protagonist.

Keywords: game principle, situation, character behavior, motif, pre-romanticism,
Gothic  novel, surreal-conditional character, socio-anthropological conditioning,
impressionism, psychologism, inner world

For citation: Abyzov A. A., Barysheva T. G. Game poetics in European literature of
transitional epochs (gothic vs. modern). Gumanitarnyye issledovaniya = Humanitarian
Researches. 2024;2(90):71-79 (In Russ.).

WUrpa, Hapagy c gpyrumu cpopmammn 4YenoBeyeckon OeATenbHOCTU, UMMa-
HeHTHa camon cyTu 6biTus nHamemnga. [aHHasa kaTeropusi cTaHoBuNachb npegme-
TOM OCMbICMEHUs U PUNOCOdOB, U KyrNbTYpONOros, HO NpeXxae BCero XygoXXHUKOB
cnosa (lMnatoH, Apuctotens, Pabne, M. ge MoHTeHb, J1. ButreHwTenH, WU. KaHrT,
E. ®uHk, ®. Wunnep, WN. Xensudra, K. Kanya n gp.). PeHomMeH vrpbl NposiBnseTcs
B NepBylo oyepedb B €€ cBOOOAHOM, HE COEpPXKMBAEMOM HMKaKMMW paMkamu xa-
pakTtepe. HecrnyyaiHO UrpoBoe Havasno cTano HeOTbEMSIEMON COCTaBMAIOLWEN XY-
OOXECTBEHHOrO (NMMTepaTypHOro B HalleMm criydae) TBop4yecTtBa. 1o cnpaBeanveo-
My 3amevaHuio nutepatypoBega T. A. CBeTaweBown, «...iMTepaTypHas urpa ocy-
LecTBNSETCA NOCPeACTBOM NpuBeAeHUs B OeNCTBUSA NPOAYKTMBHOMO aBTOPCKOro
BoOOpaxkeHus1, cBoboaHoM haHTasumy [9, c. 52]. bonee Toro, «MrpoBOe Ha4arno...
SABNSAETCH YHMBEpPCarbHbIM MOHATUEM ANA ONUCaHUs nNUTepaTypHOro npousseqe-
HUS B ero CyLLeCTBEHHbIX acnektax» [2, c. 3]. AHanuaupysa maccus nutepaTypo-
BeAYECKUX KOHLIeNuUUi ykasaHHoOro dgeHomeHa, kputuk A. A. EcpumoB ykasbiBaeT
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Ha «dparMeHTapHOCTb Hay4YHOro MOHUMaHWS WrpoBOrO Havana» W npeanaraet
YHMBEpCanbHbI MOAXOA K M3Y4YeHMI0 UrpoBon npobrnemartukn. «Becbma npoayk-
TMBHbIM, MULIET aBTop, ANS NUTEpaTypoBedEeHUS CTaHOBUTCH PacCMOTPEHUE Wr-
pPOBOro Ha4yana B HENOCPEACTBEHHON 3CTETUYECKON OTHECEHHOCTU K COAEPXKAHMIO
XYOOXECTBEHHOro Npom3BedeHunst, T. . K ero Tematuke. B aTom cmbicne OHO Mo-
XeT ObITb ONMCaHO C MOMOLLbI0 YHMBEPCATbHbIX MOHATUIA: CUTyauuun, NoBeaeHus
nepcoHaxa un motueoB» [3, c. 91]. Micnonb3oBaHne ykasaHHbIX YHMBEpCarbHbIX
NOHATUI TeopeTudeckn obocHoBbiBaeTca A. A. EpumoBbIM knaccudeckum («Tpa-
ONLNOHHBIM») N HEKIMaCCUYECKMM («3K3UCTEHUNanbHbIM») NoaxogamMmu, NPUHATbLIMU
B NnuTepaTypoBefeHnn. Tak, MOHATUE CUTyauUnn CBS3bIBAETCS YYEHBIM C CIOXKETOM
N KOHNMKTOM Mnpou3BefeHusi. Pasnnuusa TpaguumMOHHOTO M 3K3UCTEHLMAIbHOMO
B3rNs40B BUAATCHA aBTOPY B Xapakrepe MOTUBMPOBKU CUTyauunu: B iMTepaTypoBe-
AEHUN — 3TO KOHKPETHO-UCTOPUMYECKas peanbHOCTb, a B PUNIOCOCKOM MraHe —
YenoBeK nonagaeT B «NOrPaHUYHY0 CUTyauuioy», CTaBaLWyo nepen HUM metadu-
3M4yecKMe BOMpPOChl ero MHANMBUAYaNbHOIO CyLLECTBOBAHUA B UcTopum [2, c. 6-7].
lMoBeneHne reposi paccmaTpuMBaeTCs B €ro HenocpeacTBEHHOM OTHECEHHOCTU
K KOHKPETHbIM MOBECTBOBATENbHbIM 0bBCTOATENBCTBaM: «[lepcoHax npousseneHust
CBOEW OeATENBHOCTBIO CO30AET CIOXKETHYHO AMHAMUKY, @ ero noBeAeHne CTaHOBUTCS
OCHOBHbIM CMOCOBOM PasBUTUS U pa3peLLEHNs CIOXKETHON cutyauum» [2, c. 71.

C knaccuyeckon TOYKM 3peHust, «nog TEPMUHOM “NoBeaeHne nepcoHaxa” no-
HUMaEeTCs BOMMOLLEHNE €ro BHYTPEHHEWN XXM3HW B COBOKYMHOCTU BHELLUHUX YepT:
B XXeCTax, MMMMWKE, MaHepe rOBOPWUTb, WHTOHALMMK, MNOMOXeHUW Tena (nosax),
a Takke B ogexnae, npuyécke» [8, c. 261]. B ak3mMcTeHUnanbHOM NOHUMaHUN NoBe-
AEeHMe NepcoHaxa CBA3aHO C camoonpegeneHnem 4vernoseka. CamoonpeneneHve
NMTEepaTypHOro NEPCOHaxa B 3K3NCTEHLMANBHOW CUTyaLnM NPONCXOONT B «PE3KUX
dopmax NMYHOCTHOrO camoyTBepxaeHusa» [5, c¢. 49-72]. lloHATME «MOTUBY,
kak ytBepxgaet A. A. Edpumos, Hambonee nonHo onucbiBaeT Kak CuUTyauuio,
Tak 1 nosegeHve nepcoHaxa. [pM 3ToOM MOTMB SBNSETCA «NPOCTEMLIEN MOBECT-
BOBATENbHOW €OUHULEN, Bblpaxatowwen OTAernbHble NOBECTBOBATESbHbIE NOSOXe-
HUSA, OTHOLLUEHMS repoeB APYr K ApYry, npoctenwmne obCToaTenbCcTBa, U3MEHSIHO-
lwme nonoxeHwe unu xop gevcreus» [11, c. 71]. Takum obpasom, MOTUB NOHMMa-
€TCS €OMHCTBEHHO B MMaHe CHOKETHO-TEMAaTMYECKOro pasBUTUS U OCMbICHSIETCS
A. A. EpmoBbBIM B Ka4ecTBe MUHUMArbHOW eOVHULbI CloXeTa, OOHapyXMBaKoLLEN
CYLLLECTBEHHbIE CTOPOHbI UIPOBBLIX CUTyaUMiA N NOBEOEHUS NMEPCOHAXKEN, UX XKaH-
pPOBO-TEMATUYECKYID U CcoLMarnbHO-aHTpoMonornyeckyto obycnoeneHHocTb. Ec-
N XaHPOBO-TeMaTMyeckass obyCroBNEHHOCTb CBUOETENLCTBYET O NMTEpaTypHO-
CTM U CBOMNCTBEHHA KIACCULM3MY, CEHTUMEHTanMamMy M poMaHTu3amy, To coumarb-
HO-aHTpononoruyeckasi 0OyCINOBMEHHOCTb WIPOBOrO Havana, HanpoTus, CBUAe-
TeNbCTBYET O peanucTUYecKOM UCTOYHMKE UrpoBOM npobnemaTukn B nutepaType
[2, c. 8-9], TO ecTb xapakTep MrpoBOro Hayana B NUTepaTypHOM MpPOU3BEeOEHUN
HanpsIMyto CBA3aH C KPUTEPUSIMU €r0 PACCMOTPEHMS.

VIMEHHO B nepexofHble KynbTypHble 3MoXu (nuTepaTypHble B TOM u4uchne),
Ha Hall B3rnsg, UrpoBoe Havano nposiBnsieTcsl Hanbonee 3puMo, BbICBEYMBASA WH-
BEPCMOHHbIE NMPOLECCHI, TAe OTCTYNMEHNA OT HOPMbl CTAHOBATCA HOPMOW, CMeLLa-
ACb OT nepudeprmn BOCNPUATUSA K LLEHTPY M BbICTYNas Npu 3TOM KBUHT3ICCEHLNEN
HOBOrO TBOpYeckoro omnbiTa. Jllobble OypHble Npeobpa3oBaHUs O6LLECTBEHHOIO
CO3HaHMSA HaxoOUNN SIPKOe OTPaXEHWE N B XYOOXXECTBEHHOM TBOPYECTBE, B TOM
yncne B nutepaTypHoM. B aTonm cBsA3uM xoyetcs ocobo oTmeTutb pybex XVIII-
XIX BekoB (3noxa KpylleHus Bepbl B pauMoHanucTnyeckoe MUpOyCTPOMCTBO
CO CMELLIEHMEM aKLeHTa Ha BCE TAaUHCTBEHHOE U HEMOCTMKMMOE pa3yMOM), O3Ha-
MEHOBaBLUNIN TOPXKECTBO NPeapoOMaHTUYECKUX TeHOeHUMI, N KoHel XIX — Havyano
XX Beka. C ogHoOWM CTOPOHBI, koHel, XIX — Hayano XX Beka — 3TO nepuog, NpoBo3-
rnaweHms Kypca Ha 3CTeTU3M M 3NMTapHOCTb, CBOOOAY TBOpYECTBA, BPEMS CUM-
BONMM3Ma, WMMMPECCMOHU3MA, «UCKYCCTBa [AJI1 UCKYCCTBa», C APYrOA CTOPOHbI,
B 3TO Bpemsi, COOCTBEHHO, N (POPMUPYETCS MacCoBas KyrnbTypa, a nuTepartypa
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CMNYXXWUT O4HUM M3 cnocoboB o6bscHeHUsA mupa. MNpu 3ToM nucaTeny ctapaTeneHO
UWYT WHble (POPMbI BbIPaXXEHUS CBOUX MbICIEN, YyBCTB, HACTPOEHWUW, 4YTOObI
He TONbKO onucaTtb, HO U UCTONKOBaTb ObICTPO MEHAOLLYHOCS pearibHOCTb.

HecomMHeHHO, NpeapoOMaHTM3M C ero arHoCTU4eckon unocodCckon OCHOBOW
Aasan LWMpoKne BO3MOXHOCTW ANS peanusaumm UrpoBoro Havana B CBOMX NPOU3-
BEeAeHNsX NpeacTaBuTeNsAM 3TOro NUTEpPaTypHOro HanpasreHus, Kak To MucTudm-
Kauunsa BCEero n BCA B NPOTMBOBEC MPEXHEWN pauuoHanbHOCTU NpocBeTUTEnNeNn, 3a-
MeHa MpUWBbLIYHOrO, PasyMHOro Ha abcypaHoe, Herno3HaBaemoe BOCMpuATve Aen-
CTBUTENBHOCTU. HoBaTopcKkoM B TBOPYECTBE XYAOXHWKOB-TOTMKOB cTana wurpa
C camon chopmon nNpousBefeHus, ABMBLUAA PSd cneunguyecknx XaHpoBbIX MO-
AnduKaLmnin, Takux, Kak «rOTUYECKMM» POMaH, «roTudeckasi» MOBECTb, «Apama
cyabbbl», «CcTpawHaa 6annagay», «knagbuiieHckas anerns» n gp. Wrpoesoe nose-
AeHne nucatenen NpogormkKNNoch nogadven yitaroLlen nybnmke nx nponssegeHun
B KA4eCTBE€ aHOHWMHbIX MEepeBOJOB HEKUX BETXMX, 3a4acTyi0 (pparMeHTapHoO co-
XpaHUBLLMXCA NEPBOMCTOYHUKOB. VIHTEpecHo, YTo JaHHas noBegeH4vyeckas Moaenb
XapakTepusoBana «MMOHepoB» HOBOr0 nuTepaTypHoro Hanpasnenus (T. Yattep-
ToHa, k. MakdepcoHna, I'. Yonnona). O3TuMm, Ha Haw B3rnag, npecnegosarncs psag
uernen: ¢ O4HON CTOPOHbI, 60513Hb OOBMHEHUSI B HEMPUCTOMHOCTU, a Takke nbo-
MbITCTBO aBTOPOB OTHOCUTENbBbHO peakumn nybnmku oT NPoYTEHNS STUX HEODbIYHbIX
npousseneHnin, NOPOXKAEHHBIX CUHTE30M XaHpoB (HanpuMmep, NPOCBETUTENbCKOrO
N pblLAPCKOro pOMaHoB, Ha YTO ykasbiBan ewé . Yonnon B npeavcnoBun K 3Ha-
meHuToMmy «3amky OTpaHTo», 1765), a ¢ opyron — cTpemneHve nourpaTtb ¢ BOOG-
paXeHnem 4uTaTensi, BO3OEWCTBOBAaTb Ha BHYTPEHHWE YYBCTBEHHble 06epTo-
Hbl €ro gyLwiu.

Urpoeass yctaHoBka aBTopa «3amka OTpaHTO» anpuopHa MO CBOEW CyTw,
nbo yeneveHune . Yonnona «roTM4eckom» CTapMHOW TONKHYMO €ro He TOJIbKO
Ha Bocco3aHme pearnbHOro, HO U BbIMbILLUNIEHHOTO POMaHHOrO rOTUYECKOro 3aMkKa,
HaBESHHOrO YyAecHbIM (paHTacTMYeCckumM CHOM aBTOpa B OOHOM M3 3aMKOBbIX ra-
nepen. MNpn 3TOM 0BLIrPLIBANCSA He TONbKO XaHp (Henpvemnemas 1 HegonycTmas
CTPOrMMM  PaLMOHANMCTUYECKUMUN MPOCBETUTENLCKMMY YCTAHOBKaMu  «rotude-
ckasi» nosecTb y [. Yonnona), HO u coaepxaHue XyaoXXeCTBEHHOro NpousseneHuns
(HoBblE CUTYaL MK, MOTUBUPOBKM NOBEAEHMS FrepoeB 1 T. 4.).

lMpuBeOéHHble Bbille TpY yHMBEpCarnbHble UNOCTacu UrpoBoro Havana (CuTy-
auusi, NoBeJeHMe NepcoHaxa n MOTUB) CBOEOOpPA3HO NPenoMUIUCL B nNUTepatyp-
HOW roTuke, Mpexpae BCEro B NepBOM MNPOWM3BEAEeHUN AaHHOro XaHpa «3amke
OtpaHTo» I'. Yonnona. PomaH npeactaBnsaeT cobon, Kak yXe roBopuIiocb, CBOe-
06pasHbIi CMHTE3 PbILAPCKOro (aBaHTIOPHOrO) M NMPOCBETUTENLCKOIO (peanuctu-
YecKoro) poMaHoB, NMpu 3TOM cnefyeT roBopUTb O CUMBOJIMYECKOM PbILAPCKOM
poMaHe, NOCKOMbKY CXOACTBO C nocrnegHum y . Yonnona orpaHu4mMBaeTcs ycrnos-
HbIM OTHECEHUeM OeWCTBUSA KO BpemeHaM KpecToBbIX MOXOAOB, TakMM Xe YCroB-
HbIM OMMCaHWEM COOTBETCTBYWOLEN aTpubyTnkm wn OBCTaHOBKW, HanmMynem
CBEepXbeCTeCTBEHHbIX MaHUdecTaumii, HO B KOPHE OTNIMYHOM MOTUBUPOBKOW BBeE-
JeHus ux B geuncteue npoussedeHus. Kak nuwet M. B. JlagbirvH, cBepxbecTte-
CTBEHHbIE CWUIMbl «...MOMAy4YaloT B POMaHe NPUHLMNNANbLHO HOBYI (YHKUMIO...
WMEHHO OHW pa3BMBAKT CHOXET WM NPUOMNMKAOT MOBECTBOBAHWE K Pa3BA3KE»
[7, c. 5] (peyb naét o npoBMaeHLMaNbHON MOTUBUPOBKE B OTNNYME OT YUCTO aBaH-
TIOPHOWN cocTaBnstoLler B nepsouctoyHuke). OTBepras pauMoHanM3Mm npoceeTu-
Tenewn, aBTop B pe3ynbTaTte TBOPYECKOro noucka — n 3To ctano ewé ogHUM U3 Ho-
BaTOPCKMX X0[oB nuYHO I. Yonnona — co3fgan ocobbli XYAOXECTBEHHbLIA MUP,
B KOTOPOM XXMBYT U OEWACTBYIOT pasnnyHble NepcoHaxun. HeoBbIYHOCTL AaHHOW Cu-
Tyauun 3akrnoyaeTcs B e€ mppearnbsHO-YCITIOBHOM xapakTtepe. Urposoe nosegeHve
repoeB B Takow OOCTaHOBKE OOYCNOBIIEHO 3K3MCTEHLMANbHOW Auagon «bbiTb —
He ObITb; TpeTbero He gaHox». OTcloga noBedeHVe YenoBeka CTPOro AeTepMuHU-
pPOBaHO €ro CyOBLEKTUBHBIM OTHOLUEHMEM K MpOUCXoQAWUM COBbITUSIM B MOMHOM
OTBMEYEHMN OT OOBLEKTUBHOW peanbHOCTU. Tak, npotaroHucT «3amka OTpaHTO»
MaHdpen sensieT cobow eaBa N He NepBbI 06pa3ymnK Tparnyeckoro eanHoGopua
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CO 3M0M, BO MHOIOM npeaBocxuLlatolero oyayuiero «b6ampoHNUYecKoro» repos.
KaxyLaaca BHELWHASS MOTUBMPOBKA ero nosefeHus, npovcTekarLlas Ha nepsbini
B3rMNs4 YACTO U3 3roNCTUYECKOTO YCTPEMIIEHUSI COXPaHUTb OO0 LieHoW BNacTb
Haf He3aKoOHHO yHacreoBaHHbIM KHskecTBOM OTpaHTCKMM, TEM HE MeHee Noka-
3blIBaeT Ham repouyeckmi xapakrtep MaHdppena. OH nposiBnseTcs B NOCTOSIHHOW
6opbbe ¢ pokom, cyabbown, nepen KOTOPbIMWM NPOTArOHUCT HE FOTOB CMUPUTHLCS.
CBoeobGpa3sHbiM1 BEXaMu STOr0 CNyxaT: BHe3anHasi Tparndeckas runbens eguH-
CTBEHHOrO CblHa 1 HacneaHuka KoHpaga oT OrpoMHOro wnemMa B AeHb ero ceafb-
6bl ¢ N3abennon, HenpeaHamepeHHoe ybuincteo MaTtunbabl Bo3ne crtatyu Anb-
doHco dobporo, npuHaTon 3a N3abenny 1, HakoHew, npeanonaraeMblie MaTpUMo-
HUanbHble OTHOLIEHUA C AoYepbio CbiHA. [1oAMMHHBIA Tparnam 3TOro nepcoHaxa
3aknio4aeTcs B TOM, YTO MOTMB TalHbl, SABMSIOWNACA OCHOBHBIM MOTMBOM BCEro
npou3sefenusi, ans MaHdpena He sABnsieTcs 3aragkon, MO0 OH €OUHCTBEHHbIN
3HaeT KpoBaBbIW cekpeT cBoero npegka Pukapgo, a cnegoBaTternbHO, U CyTb NPO-
KNsiTUS, JOBMEIOLEro Hag BCeEM ero pogoM; TeM He MeHee npogorkaeT becnnoa-
HbI NOEMHOK C HEYMOMNMMbIM POKOM. Takum 06pa3om, BHELLHASA Ha NepBbli B3rnsag
MOTUBMPOBAHHOCTb CUTYaUUA U NOBEOEHUs] repos-NpoTaroHUCTa B «rOTUYECKOM»
pomaHe «3amok OTpaHTO» 0bopaumBaeTCs CAOXKHOM U HEMPUMUPUMOWN BHYTPEHHEN
©opbbon B ayLie nepcoHaxa. Urpa aTux CTpacten U COCTaBNAET CHXKETHbIE KOMMU-
31K poOMaHa, NoAKPENNASICb CBEPXbECTECTBEHHLIMU MaHUdeCTaLUIMM.

Mpuweawmn Ha cMeHy NpeapoOMaHTU3My POMaHTM3M yrnybun urposoe Hava-
Nno B XyOOXeCTBEHHOM TBOPYECTBE, BbIABUHYB UAEK O TOM, YTO UCKYCCTBO MOXET
ObITb UFPON N 3aMEHUTL COOON 0OBLEKTUBHOE BOCMPUATME pPearibHOCTM Ha MPUHLIAN
«CyOBEKTMBHON LenecoobpasHocTu» [6, ¢. 60]. YHUKaNbHOCTb POMaHTMYECKOro
WCKYyCCTBa 3aKroyanacb B TOM, YUTO OHO U3Ha4arnbHO CTPOUMOCH Ha UFPOBON CUTY-
auumM NPOTMBOCTOSHWUST pearibHOro U YCMOBHOMO, XM3HW U uckyccTBa. CloxXeTHoe
OENCTBME anpuopu CTPEMUIOCH K OTODPaKEHMIO XXM3HU BHE pearibHbIX COObITURA,
OKpyXalwWux unHanBnaa. POMaHTMYECKUMn reporM — ITO 4YeroBek, CBOOOAHbLIN
OT YCNOBHOCTEMN, BEAYLLUNA CBOK WIPY C CYLLUECTBYIOLLMMU YCTOAMU, MEUTAIOLLUIA
WU3MEHUTb MMP B COOTBETCTBMM CO CBOMMU (baHTa3nssMKn, TO eCTb caenatb ero co-
BepLUEHHbIM. B ocHOBe pomaHTM3Ma NexuT naes ABOEMUPUS: repon 30ecb — ve-
NOBEK UCKMIOYUTENbHbIA, YHUKanNbHbIA U TaUHCTBEHHbIN, CYLLEeCTBYIOLWWA BHE pe-
anbHOW OenCTBUTENbHOCTU. Yalle BCcero — 3To YenoBeK UCKYCCTBa, KOTOpoe U SB-
ngeTcs BbICLLEeN cdepor vernoBedeckon AeaTenbHocTU. MckyccTBo — 3TO urpa,
B KOTOPOW AOMYCTUMO BCE, YTO HEBO3MOXHO B pearnbHOCTU. « Takum obpasom, ur-
POBOW NPUHLMM B poOMaHTU3mMe obycraBnmBaeT ero mudornornyeckoe n gunocod-
CKO-3CTETUYECKOE 3HAYEHNE N OCHOBAH Ha aHTaroHM3me obLEeCTBEHHO 3HAYMMOrO
n TBOpYeckoroy [10].

MocnepoaBslune 3a pOMaHTU3MOM NUTEpPATYpHble 3MOXU HE TOSbKO He MUC-
KINIOYMIM UrPoOBOE Ha4vamno M3 NpOM3BESEHUN, HO NOAXBATUMN MU NO-CBOEMY TpaHC-
dopmupoBanu ero. UmeHHo pybex XIX—XX BeKOB kak HOBbI U BO MHOIOM nepe-
NOMHBIV 3Tan B pa3BMTUM 3anagHOEBPONENCKON KyNbTypbl B LLENIOM U niuTepartypsbl
B YACTHOCTW YCUIUIT UFPOBON MOAYC NUTEpaTypbl U LUMPE — KyNbTypbl B LIEMNOM.
«lMncatenn gaHHOro nepmuoga He MOrfM OCTaTbCA B CTOPOHE OT MPOMUCXOAALLMX
nameHeHun. Nx TBopyeckas napagurma otobpasuna yrriyonsiowminca packon
Mexay UMBUNM3aLmen u NMYHOCTLIO, oulyllarolen cebs BO BMacTu HEN3BECTHO-
ctn» [1, c. 100]. B atoT nepuog Bo3obnagana coumanbHO-aHTpononoruyeckas
06yCNoOBNEHHOCTb UFPOBOIO Hayana B XyJ0XXeCTBEHHOM TBOpYecTBe. Tpu yHUBEp-
canbHbIX NPOSIBIIEHUSA UFPOBOrO Havyana (cutyauus, noBegeHue nepcoHaxa u Mo-
TMB), COOTBETCTBEHHO, Takke npeobpasoBanvcb B NUTEpaATypPHOM AekagaHce py-
fbexa BekoB. PasnuyHble «-u3Mmbl» (CUMBOMM3MbI, UMMNPECCUOHN3M, HEOPOMaH-
TM3M, 3CTETU3M U Janee peannsm) ymero coyetanu yCrioBHOE U pearibHoe B Mo-
nckax 3CTETUYECKUX Uaearnos, COOTBETCTBYHOLLMX HOBOMY MUPOOLLYLLEHUIO.

Ocoboe mMecTo B JaHHbIA Nepuog 3aHMMaeT Pa3HOBEKTOPHas HEMELKOSA3bIY-
Hasa nuTepartypa, koTopas NpuUYyanMBo coeamHuna B cebe onbIT MPOLUSbIX BEKOB
N XyOOXeCTBEHHO-3CTeTUYECKNEe HOBLUECTBA, BopBaBwMecs B koHue XIX Beka
B KyNnbTypy MNOA €AWHbIM TEPMUHOM «MOAepH». BOMbLIMHCTBO nucaTtenen 3Toro
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BpeMeHn obpallaloTca K mManbiM XaHpaMm. Hosenna, Hapsagy C nMOBeCTblo, poma-
HOM, ApamoW, CTaHOBUTCA PaBHOMPaBHbLIM YY4aCTHUKOM nMTepaTypHOro npolecca,
MO3BONSAIOLLMM BMECTUTb B KOPOTKOM CIOXETE He TONbKO MHAMBMAYamnbHbIe Xapak-
Tepbl, HO U TUNUYHbIE YEPTbl KOHKPETHOr0 UCTOPUYECKOro nepuoaa. ABCTPUNCKUN
apamatypr n nposavk Aptyp LLHuunep (1862—1931) — apkuin npeactaButens CTu-
ns MMNpeccuoHusm, cosgatens bonee natmgecatv Hoeenn. B ero npousseneHu-
AX, Ha HaL B3rnsg, JOCTaTOYHO SPKO NPOCNEXNBAETCH UTPOBON XapakTep TBOpYe-
CTBa N TPWN OCHOBHbIE YHMBEPCANUM UFPOBOW MO3TUKU: CUTyaums, NoBeAeHNe nep-
COHaXa M MOTMB B WX TeCHOM B3aMMocBs3W. Hebonbwune no o6bEmy HoBennbl
A. WHuunepa BmMecTunu B cebs pasnuyHble acnekTbl 1 MOAMMMKALUN >XaHPOBOro
MHoOroobpasus: chaHTasms, BpadyebHble 3anncK, NpuT4a, Hay4Hbln TpakTaT (noasa-
rONoBKW, BblHECEHHblE aBTOPOM B HasBaHWe npowusBeaeHun). Uirpas ¢ dopmoi
nponsseaeHus, A. LUHMLNep WMpoko MCnonb3yeT U HaMepeHHY MHTepnpeTaumio
KOHKPETHOW CUTyauun, OTCTynas OT HOPM M KaHOHOB M TEM CaMblM YCUNMBAsS Ur-
pOBON MOAYC NUTEpaTypHOro npounsseaeHus. lNucatens mano MHTepecyoT obLue-
CTBEHHbI YCMOBUS,, B KOTOPbIX XWBYT repou, ero BHUMaHWE KOHLEHTpupyeTcs
Ha UX BHYTPEHHeW Xun3Hu: «[ns nepcoHaxen LUHuunepa obwectBo He ABnseTcH
OCHOBOMOMNAratLLmMM 3IEMEHTOM UX YeNOoBEYEeCKoro 6bITus. VX BaxHenwme nepe-
XMBaHUSI PasbIrpbIBAlOTCA, Tak cka3aTb, Ha nepudepun obwectear [12, c. 424]".
CobbITa mMoryT passopaumMBaTbCs Kak B aHaTOMMYECKOM 3arne, B TeaTpe, B kade,
B (hmakpe, Tak 1 Ha ynuuax BeHbl. U ecrnn mup nponssegeHuii, C 0QHOM CTOPOHBI,
B HOBemnmnax nerko ysHaBaem, TO C APYro CTOPOHbI, B HEM MHOIO CIIOXHbIX U NO-
PO HEMPOHMLUAEMbIX Ha NEPBbIA B3rNsA4 B3aMMOOTHOLWEHMI. O4YeHb 4acTo repos-
MW NepBbIX HOBEMM nucaTens CTaHOBWUMMWCH MOAN UCKYCCTBA, a KBUTICCEHUMen —
NX B3rNagpl Ha CO34aBaeMyto XyAOXKeCTBEHHY0 peanbHocTb. OgHako aBTop Aanék
OT €€ POMaHTUYECKOro NOHMMaHUS, CTaBMBLLEro BO rfaBy yrna TBOpYeckue BO3-
MOXHOCTW MHOMBKAYaNbHOro pasyMa B OTNvYMe OT NpeALecTBYHLWMX nuTepaTtyp-
HbIX 9Mnox (mpegpomaHTusama, pomaHTusma). A. lUHuunep Bmaut B MCKycCTBe
He OAHY, @ uenbli CUHTE3 B3aMMOCBSA3aHHbIX NPobnem: mMoparbHYyl, 3cTeTude-
CKYIO M 3TUYECKYl0, yMeno obbirpeiBas ux. 3T0 HaxoauT cBoeobpasHoe Xydoxe-
CTBEHHOe BOMIIOLLEHNe B (POPME UrPbl BUANMOIO (SKCMIULMTHOrMO) 1 nNpeanonara-
€MOoro (UMNIMLMTHOIO); CBOEOOpasHbI aHanor POMaHTUYECKOro ABOEMUpPUS,
HO nHaye noHaToro. Ana A. LWHuuynepa nckycctBo — 310 ocobasi ccepa peanbHo-
CTW, rae BCE MPOMCXOAMT MO NpaBuram, 3a4acTyl0 HENoABNACTHbIM MOHVMaHWIo
npoctoro obbiBaTens, cBoeobpa3Has anmni3vs K pOMaHTUYECKOMY MMUPOOLLYLLe-
Huto. OgHaKo caMmu repoun HOBEMM XMBYT B peanibHOM Mupe cpean 0ObIKHOBEHHbIX
nogen, n nx TBOPYECKME MOWMCKU 3a4acTyto ObiBalOT He MOHATbI U HEe NPUHATHI,
4YTO, C OOHOW CTOPOHbI, conmkaeT repoes A. LLIHMLNEpa C pOMaHTUYECKUMU «IHTY-
3MactamMm U My3sblKaHTamMu», a C Opyrorl — YETKO pasrpaHuMyMBaeT ux. Tak, B HO-
Benne «Mon gpyr Vncunon» (1887) uLeHTpanbHbIN KOH(AMKT npoTekaeT Mexay
BOOBpaxaemMbiM 1 peanbHO CyLLEeCTBYIOWMM MUpamMn. OTO 06CTOATENBCTBO CBOE-
06pas3Ho obbIrpbiBaeTCA B YepefoBaHUM Tovek 3peHus nucatens MincunoHa v ero
apyra-spada. ViHbiMn crioBamu, urpoBasi yHMBeEpcanus «CuTyauus» BbinMBaeTcs
B peanbHyl0 peanbHOCTb, @ He BbIMbILWMEHHYI HaapeanbHOCTb POMaHTUKOB.
B 6onbluMHCTBE HOBENM MucaTens OCHOBHbIE KOMMM3WM MPOTEKaloT B KOPOTKUWA
NMPOMEXYTOK BPEMEHW, B TeYeHMe KOTOPOro KOPEHHbIM 00pa3oM M3MeHHATCH
He TOMbKO MPOLUMOe M HacTosLlee rMaBHOMO reposi, HO TakkKe CTaBUTCS Mog Co-
MHeHue ero Gyayuiee. [laHHbIA (hakT cnpaBeAnvBO yKasbiBaeT Ha Hanuune urpo-
BOW CUTyauuWn Kak psaa COObITUIA, «XapakKTepusyloLMXCsi COCTOSHMEM MOBbILLEH-
HON 3MOLMOHANbHO-BOMIEBON U HPaBCTBEHHO-MCUMXONOrMYECKON HanpsKEHHOCTM
nepcoHaxeu, paspeLlaemMon cneumduyeckn urposbiM cnocobom» [4, c. 95], yepes
0COBbIV NCUXONOrN3M.

CBoeobpa3Ho peanuayeTcsi B HOBeENax nucaTtens u apyrast UrpoBasi yHMBep-
canus, a UMEHHO — NoBeJeHVe NepcoHaxa. ATO BblpaXaeTcs B OTCYTCTBUMN YETKO-
ro MopTpeTa U SpPKO BbIPaXEHHOrO xapakTtepa Yy repoeB Hosenn. [logobHas

" Mepesog T. bapbiweson.
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Hapo4uTas nNpeaHamMepeHHOCTb cMmellaeT POKyC C nepcoHaxa Ha ocobyl aTtMmo-
cepy Npom3BefeHnsi, B KOTOPOW HU coumarbHbIN CTaTyc reposi, Hu obLiecTBeH-
Hble OTHOLUEHUS HE WUrpaloT CYLLECTBEHHOW ponu. 3Ha4YeHUe MMET TOSbKO €ro
BHYTPEHHME NepexuBaHms 1 0COBEHHOCTM MCUXONOIMYECKOro ckraga npoTaroHu-
cta. B atom 3akniovaeTca HeOpAMHAPHOCTb MOBEAEHYECKOro UrpOBOro acnekra
repoeB y A. lUHnunepa. MNpn aTom gencTBua nepcoHaxa (a oTcioga u passBuTue
cloxeTa) onpegenseTcs MOTUBaMu, BCerga npovcrekarwnummn nssHe, n obycnos-
nuBaeTcsa ero coumanbHoOW npuHagnexHocTblo. C 0QHOM CTOPOHbLI, MUP NPOU3Be-
OEeHVI nucaTens nerko y3HasaeMm (Menkue 6ypxxya, npeacTaBuMTeNM BbICLLENO CBe-
Ta, BOEHHbIE U T. A.), C OPYro — B HEM MHOIO CIIOXHbIX B3aMMOCBSA3€el, Janeko
He Bcerga BUAMMbIX U NMOHATHLIX CTOPOHHEMY HabnogaTtento. ABTOp CO3HaTENbHO
CMeLlaeT UrpoBon OUCKYPC BO BHYTPEHHUA MUP repos, B KOTOPOM BO3MOXHO BCE.
BHyTpeHHee A npoTaroHUcTa NpoeumpyeT ero XenaHus Ha OKpYXaloLLyto pearib-
HOCTb, B KOTOPOW OH M MPOAOSPKaeT cywecTBoBaTthb. [1poMcxoanTt cBoeobpasHas
urpa Mexay o4eBUAHOCTbIO U HeEeKNapupoBaHHOCTLIO NOBEAEHYECKUX (DaKTOPOB.
Tak, B page Hoeenn A. lLUHuunepa, HanucaHHbIX NoA BNUSHMEM HaTypanusama
(«boraTtctBo», 1889; «CbIH», 1889; «HeBecta», 1891/92), urpooe Havano 3anoxe-
HO B CaMOW cuTyaumu, B KOTOPYK NMonagarT NepCoHaxu. [NaBHble repon B HUX —
3TO NIOAM HM3LIEro COCMOBUSA: MbSHULA, UFPOK B KapTbl, XEHLUMHA NErKoro rnose-
OEHVs, OQHAKO Ha MepBbli MNaH BbIXOAUT HE couunanbHas cpefa, a Hepeanuso-
BaHHblE BO3MOXHOCTM U KOHQIMKT MeXAy BO3MOXHbIM U XenaembiM. ABTOp yme-
no MaHWUMNynupyeT CHOXKETOM, KOTOPbIN JAéTca Yepes3 Npuamy pasHbliX BOCMPUATUN
repoem 1 BTOPOCTENEHHbIMU NepcoHaxamMu. B utore rmaBHbIN repor, pasmblLLas
HaZ TeMm, YTO e B KOHEYHOM WTOore onpegenuno ero cyabdy (HacneacTBEHHOCTb,
cyobba, nogaBnsieMoe ceKcyanbHOe BrieYeHWe, MHCTUHKTBI), co30aéT cBoln cob-
CTBEHHbI CMbICH, [Aanékni OT HaTyparIMCTUYECKOro W300paKeHUs KU3HM,
HO B KOTOPOM HET OAHO3HaYHOro peLUeHnst 3aTPOHYTON nNpobnemsbl. IMeHHO nep-
COHaXu CBOEN BHYTPEHHEN NOBEAEHYECKOW NOrMKOW CO3A4aloT HEOXMAAHHbIE Clo-
XETHbIE KONNu3nu.

MHororpaHHOCTb NnoBegeH4Yeckon nrposon yHmeepcanuu y A. LUHuunepa npo-
ABNAETCA B peanusaumm TeMbl JOOBUM — LEHTpanbHOW B MO3TMKE MuMcaTens;
npu aTom No6oBb, HE3PUMO CONpPOoBOXAAeMasi CMepTbio. VIMEHHO B 3TOM Ayanus-
Me UrpoBoe Hadano obpeTaeT ciokeToobpasywuwee Havano y A. LHnunepa. Ur-
POBOW ANCKYPC CMELLaeTCsl B 3MOLIMOHarbHOe nosne, a fitoboBHbIA MOTUB NpPaKTyh-
Yeckn Bcerga coceacTByeT C MOTMBaMM oOMaHa, HEBEPHOCTU M NOACMYOHO MNpu-
cyTcTBytOWen cmepTu. NMpu aToM B psiie HOBENN aBTOp HEBOSbHO MOAYEpKMBaET
coLmManbHO-aHTPOMNONOrMyeckyto 06yCnoBNEHHOCTb MOBEAEHUS] FTEPOEB YepPE3 MO-
TMB «toboBb — cMepTby». («Hacnencteo, 1887; «pyrony, 1889; «MépTtBble mon-
yat», 1897 n gp.). CroxxeTHble MOTMBbI (PEBHOCTb, MECTb, CTpax, CKopbb No ymep-
Lemy) TpaHCOPMUPYHOTCS Yepe3 NUYHOCTHOE BOCMPUSTUE TMAaBHOMO repos: He-
COBCTBEHHO-NPsIMas peyb, AHEBHMKOBLIE 3anucu u Ap. VIrpoBor acnekTt noboBHON
uHTpurn y A. LUHMUnepa oTcbinaeT yuTatens yauwle BCEro K BHYTPEHHEMY MUpy
NepCcoHaXKemn, XMBYLLUUX MIHOBEHHbIMU MUMOMETHLIMW BreYaTneHnsiMu, 4to, cob-
CTBEHHO, 1 CBOWCTBEHHO CTUIIO MMNPECCUOHN3M. Ha Hawl B3rnsa, 3amevyaHue Kpu-
Tvka T. CBeTaweBon O TOM, YTO «B MOAEPHU3ME WUrpa — Pa3HOBUAHOCTb XWU3HE-
TBOPYECKOW CTpaTeruun, nNposiBNeHne TanaHTnMBoCcT N apTUCTU3Ma B NPOXUBAHUMU
Xnsum» [9, c. 58], Hambonee NONHO COOTBETCTBYET MOOOBHOM HOBENUCTUKE aB-
ctpuiickoro nucatens. OcobeHHOCTN Happauun B doopme HecoBCTBEHHO-NPSIMON
peun JaloT BO3MOXHOCTb YNTaTENo 3arfsiHyTb BO BHYTPEHHUIN MUP repoes, a aB-
TOpY NO3BOMSAKT PaCKPbITb MO-HOBOMY FIMYHOCTb NepcoHaxa. CBOMCTBEHHas wr-
pOBOW MO3TUKE peanu3auusi BEPOATHOCTHbIX MOBEOEHYECKMX CLeHapueB Takke
nepegaétca A. LLUHnunepom B MOTMBax CHOBMAEHMWI repoeB. Hanpuwmep, B nose-
ctn «dpay bepta MNapnan» (1900) nogco3HaHne MONOLOW KEHLMHbI HEODObIYHBIM
CHOM pearmpyet Ha HEOOHO3HaYHYK CUTyauuio, PUCYs BO3MOXHbIA MPOrHO3
€€ JanbHewnwen xun3Hu. HenpocTble XU3HEHHbIE KOMnM3nM cBoeobpasHo Npourpbl-
BaKOTCA B CHE-NMPeaBUAEHUN, KOTOPbIA CIYXUT OBWKYLLMM MOTUBOM MOBEOEHUS re-
pPOVHM B peansHOCTU (MPUBbIYHAS POfb NMOPSAAOYHOW XKEHLUMHBI NpeanoyTuTensHee

77



T'ymaHumapHbie uccrnedoeaHusi. 2024. Ne 2 (90)

ONsl TEPOMHU COMHMTENbHOW ponu noboBHUUbI). oBeaeHne BOOBbLI B AAHHOM
Crny4yae OCHOBBIBAETCS Ha €€ coumanbHO-aHTpononornyeckmx kadectsax. C ogHon
CTOPOHbI, OHa MonbiTanack yTBEpANTb CBOE NMPaBO Ha JIMYHYHO XWU3Hb U YyernoBede-
CKOe cyacTbe, a C ApPYron — He cnocobHa MPOTUBOCTOATL OCYXAEHMI0 cBeTa. Ta-
kMM obpasom, yHmBepcarnbHasa urposas Tpuaga (CuTyauns, NoBeAeHne repos, Mo-
TMB) ycroxHsieTcs B HoBennuctuke A. LLHuunepa no cpaBHeHMIO ¢ eé npeapomaH-
TMYECKOW N POMaHTUYECKON peanusauumen, oborawascb M npupacrtas uenbiMm ps-
OOM UrpoBbIX MOTMBOB: MOBGOBHAsA CBSA3b, PEBHOCTb, AYyanb, CHOBUAEHUSA; U BCe
OHM AIPKO OKpalleHbl NMMYHOCTHOW pedprnekcunert rmaBHoro reposd. Vrposoe Havyano
AobaBnsgeT npousBedeHVsSM UMMIPOBM3aLUM WM HenpeackasyemMocTW, NO3BONAst
nepcoHaxam anpobupoBaTb pasnuyHble noBedeH4vyeckne cutyaumn. OpgHako
npy 9TOM MX MOCTynkM obycnoenuBatoTcd B OoMblUen CTeneHu couunanbHo-
aHTpononormyeckumn haktopamu: Tpaguunm, BOCIMTaHNE, OKPY>KEHNE.

WNTak, urpoBoe Havano, npoweglee ThicA4eneTus pas3Butus BMecTe CO CTa-
HOBIIEHMEM CoLMyMa, NMOCTENEHHO YCIOXHANOCH, obpactas BCE HOBbIMM acnekTa-
MU, CBOeOBpasHO peanusysach npexae BCero B Xy4OXXECTBEHHOM TBOPYECTBE pas-
nnyHbIX 3nox. MNpu aToM Hanbonee YETKO MrPOBOM MOAYC MPOCTyNan B Kro4yeBble
nepenomHble Ans obwecTtBa anoxu. B Hawem uanoxeHun — ato pybex XVII-
XIXnkoHey XIX — Havano XX Beka, gaBlIME WUMMYNbC Kak OOLLECTBEHHOMY,
Tak 1 KynbTYpHOMY pasBMTUIO MMPOBOro coobliectsa. Tpu yHMBepcasnbHblie UMo-
cTacu UrpoBOro Havana (CuTyauus, NoBeAeHne NepcoHaxa u MOTUB) cBoeobpasHo
NpenoMunucb B nNuTepaTypHOW roTUke Yepes opMy NpousBefeHUs, nppeanbHo-
YCINOBHbIA XapakTep pPOMaHHOW CcuTyauun, 4epe3 MoOBedeHWEe MNepcoHaxa
(ero cnoxHas n HenpuMMpuMasa BHYTPeHHAst 6opbba ¢ cobon). OgHako aTa BHYT-
PEHHSASI Urpa CTpacTel NPOTaroHWCTa, fnexasllasi B OCHOBE CHOXKETHbIX KOMMM3um
rOTMYECKOro poMaHa, MMerna €eLé YMCTO BHELLHIO MOTUBMPOBKY. XyOOXECTBEH-
Has xe nuTepaTypa nepuoga «MoaepH» (B Hallem crydyae — manas nposa um-
npeccuHucta A. LUHWUNepa) yxe nHavye nHTepnpeTnpoBana OCHOBHbIE YHMBEPCa-
nMn UrpoBOro Havamna, AaB HOBbIN TOMYOK UX peanu3aumm B XyLOXECTBEHHOM
TBOpYecTBe. CloXeT HOBEM, MpOTEeKaloLWmMn B peansHOM MUpe, Yalle BCero cBoe-
00bpa3Ho BOCMPMHMMAETCsl repossMmn 4yepesd 0ocobbli BHYTPEHHUN MCUXOSOTU3M.
VIMEHHO nNpOTaroHUCTbI CBOEW BHYTPEHHEW MOBEeAEHYEeCKOW FOrmkom cosfatoT
HEeOXNAaHHbIE CHXETHble KOH(POHTALUWUWU, MNOAMUTAHHbIE WUrPOBBIMU MOTUBAMMU
n3BHe: NbOoBb / CMEPTb, PEBHOCTb, 0OMaH, cTpax 1 ap.

Cnu1CcoK UCTOYHMKOB

1. Bapbiwesa T. I'. UrpoBoe Havano B paHHeln HoBennuctuke ApTypa LHuunepa /
T. I'. bapbiweBa // VIHOCTpaHHble A3bIKW: Teopus U npakTuka. JlntepatyposeaeHue. — Mea-
HOBO : VIBaHOBCKWIA roc. ned. yH-T, 2023. — Bein. 17. — C. 99-103.

2. Edwmos A. A. Urposoe Hadvano B npose M. tO. JlepmoHToBa / A. A. Edonmos. —
Bonrorpag, 2009. — 24 c.

3. EdwmoB A. A. K noHMMaHuWiO WUrpoBOro Hadana B nuTepaTypoBegeHun /
A. A. Ecdbumos // HayyHast mbicnb KaBkasa. — 2008. — Ne 2. — C. 87-92.

4. Edwumos A. A. Vrposoe Hayvano B nutepartyposegeHun / A. A. Ecdoumos, C. H. 3o-
ToB // BecTHuk TaraHporckoro rocygapCTBEHHOro negarormyeckoro mHctutyta. — 2008. —
Cneu,. Bbin. — C. 92-96.

5. Kanya P. Urpbl u niogu / P. Kaitya. — Mockea : OT'U, 2007. — C. 49-72.

6. KaHTt n. Kputuka CNocobHOCTH CyXXOEHWUS. - URL:
https://imwerden.de/pdf/kant_kritika_sposobnosti_suzhdeniya_1994__ ocr.pdf.

7. TNapgpirvH M. B. AHMUIACKUIA «rOTUYECKUA» POMaH 1 Npobnemebl NpeapoMaHTu3Ma
/ M. B. NagbirnH. — Mocksa, 1979. — 16 c.

8. MaptbsaHoBa C. A. lNoBegenune nepcoHaxa / C. A. MapTtbsaHoBa // Beegenune B
nutepaTypoBefeHne. JlutepatypHoe Npou3BEAEHME: OCHOBHbIE MOHATUS U TEPMUHbI. —
Mockea : Bbeiclias wkona, 1999. — C. 261-278.

9. Caertawesa T. A. JlutepatypHas urpa, ee peHOMEHONOrM4eckoe OCMbICIIEHNE U
TMMNONOIMSA PyCCKOWN N0o33mun BTopown nornosuHbl XX B. / T. A. CBeTaweBsa // Yenosek B couno-
KynbTypHOM uamepeHun. — 2021. — Ne 1. — C. 50-59.

10. CrpenbHukoa J1. KO. ®eHOMEH urpbl B NuTepaType HEMELIKOrO POMaHTM3Ma: UC-
KakeHne  dyHaameHTanbHonm peanbHoctv /  J1.  KO. CrtpenbHukoBa. — URL:

78



S3bIKO3HaHuUe

https://cyberleninka.ru/article/n/fenomen-igry-v-literature-nemetskogo-romantizma-
iskazhenie-fundamentalnoy-realnosti.

11. Tomawesckuin Bb. B. Teopusa nutepatypbl. Moatnka / b. B. TomalweBckun. —
Mocksa : AcnekT lNpecc, 1996. — 334 c.

12. Swales M. Arthur Schnizler / M. Swales // Handbuch der deutschen Erzahlung-
en. — Dusseldorf : Bagel. 1981. — S. 421-432.

References

1. Barysheva T. G. The playful beginning in Arthur Schnitzler's early short stories. In-
ostrannyye yazyki: teoriya i praktika. Literaturovedeniye = Foreign languages: theory and
practice. Literary criticism. lvanovo: Ivanovo State Pedagogical University; 2023;17:99—-103.

2. Yefimov A. A. Igrovoye nachalo v proze M. Yu. Lermontova = The playful beginning
in M. Yu. Lermontov’s prose. Volgograd; 2009: 24 p.

3. Yefimov A. A. Towards understanding the playful beginning in literary criticism.
Nauchnaya mysl Kavkaza = Scientific thought of the Caucasus. 2008;2:87-92.

4. Yefimov A. A., Zotov S. N. Game principle in literary criticism. Vestnik Taganrog-
skogo gosudarstvennogo pedagogicheskogo iniversiteta = Bulletin of the Taganrog State
Pedagogical Institute. 2008; special iss.:92-96.

5. Kayoa R. Igry i lyudi = Games and people. Moscow: OGI; 2007:49-72.

6. Kant I. Kriticheskiye sposobnosti suzhdeniya = Critique of the ability to judge.
Available at: https://imwerden.de/pdf/kant_kritika_sposobnosti_suzhdeniya_1994 _ ocr.pdf.

7. Ladygin M. B. Angliyskiy “goticheskiy” roman i problemy predromantizma = English
“Gothic” novel and problems of pre-romanticism. Moscow; 1979: 16 p.

8. Martyanova S. A. Character behavior. Vvedeniye v literaturovedeniye. Literaturnoe
proizvedeniye: osnovnyye ponyatiya i terminy = Introduction to literary criticism. Literary
work: basic concepts and terms. Moscow: Vysshaya shkola; 1999:261-278.

9. Svetasheva T. A. Literary play, its phenomenological understanding and typology of
Russian poetry of the second half of the 20" century. Chelovek v sotsiokulturnom
vozdeystvii = Man in the socio-cultural dimension. 2021;1:50-59.

10. Strelnikova L. Yu. Fenomen igry v knige nemetskogo romantizma: vosstanovleniye
fundamentalnoy realnosti = The phenomenon of play in the literature of German romanti-
cism: distortion of fundamental reality. Available at: https://cyberleninka.ru/article/n/fenomen-
igry-v-literature-nemetskogo-romantizma-iskazhenie-fundamentalnoy-realnosti.

11. Tomashevskiy B. V. Teoriya literatury. Poetika = Theory of Literature. Poetics.
Moscow: Aspekt Press; 1996: 334 p.

12. Svals M. Artur Shnitsler. Handbuch der deutschen Erzdhlungen = Handbook of
German Stories. Dusseldorf: Bagel; 1981:421-432.

UHdopmauus o6 aBTOopax
A. A. AGbI30B — KaHOUAAT PUIONOrMYECKMX HayK, AOLEHT;
T. I'. BapbiweBa — kaHaAnAaT PUNONOrMYECKMX HayK, AOLEHT.

Information about the authors
A. A. Abyzov - Candidate of Philological Sciences, Associate Professor;
T. G. Barysheva — Candidate of Philological Sciences, Associate Professor.

Bknag aBTOPOB: BCe aBTOPbI CAenanu SKBUBANEHTHbIN BKNag B NoaroToBKYy nyGnuv-
Kauuu.
KOH(pNUKT MHTepecoB: aBTopb! 3asBMNSAOT 06 OTCYTCTBUM KOHMDIIMKTA UHTEPECOB.

Contribution of the authors: the authors contributed equally to this article.
Conflicts of interests: the authors declare no conflicts of interests.

Cratba noctynuna B pepakumio 26.04.2024; opobpeHa mnocre peueH3VpoBaHuA
22.05.2024; npuHaTa k nybnuvkauum 25.05.2024.

The article was submitted 26.04.2024; approved after reviewing 22.05.2024; accepted
for publication 25.05.2024.

79



T'ymaHumapHbie uccrnedoeaHusi. 2024. Ne 2 (90)

N'ymaHuTapHble uccnegosanms. 2024. Ne 2 (90). C. 80-90.
Humanitarian Researches. 2024;2(90):80-90.

HayuyHas ctaTbs
YOK 82.32

D ONbLKNOPHAA OCHOBA XYAOXECTBEHHOW KAPTUHbI MUPA
B PACCKASE 0. MAMNEEBA «["ONyBOM»

AHHa AnekcangpoBHa Bopoeckaa'™, OkcaHa OneroeHa OwmapuHa?

. 2AcTpaxaHCKMI rocyoapCTBEHHbI yHuBepcuTeT umeHn B. H. Tartuwesa,
AcTpaxaHb, Poccus

#9259 oksana.osh@mail.ru

AHHOTaumA. B ctatbe paccmaTpyBalOTCA COCTaBHblE KOMMOHEHTbI XyO4OXECTBEHHON
KapTMHbI Mupa B pacckase 0. Mamneea «[ony6oi», KOTOPbIA BXOAUT B «HApPOLHO-
mMucponorudecknn umkn». Ocobyto ponb B POPMUPOBaHNM XyOOXKECTBEHHOIO YHMBEpPCYMa
npousseaeHns urpatoT ponbknopHele Tpaauumni. ObpalueHne nucaTens K kaHpam CKasku,
3aKknnHaHug, GbiBanblUMHBI U MOCMNOBULbI NPOAMKTOBAHO CTPEMSIEHMEM HaWThM oGobLuato-
LM XYAOXKECTBEHHBIN KOA, C MOMOLLIbIO KOTOPOrO MOXHO ObINO packpbiTe TaHbIE CTOPOHbI
yenoBeyeckow aywu. MNMpobnema nosHaHua AbconoTa — UEHTpanbHas B TBOPYECKOW Cu-
cteme HO. MamneeBa — onpefensieT pasBUTUE CHXETa NPOU3BEAEHUS, KOTOPbIA HOCUT
WHUUMALMOHHBIN xapakTep. Liuknuyeckas dabynbHas cxema «noTeps — nouck — obpete-
HMe» BOCXOOMT K apxandeckomy Mudpy. OTaenbHoe BHMMaHWE B cTaTbe YOenseTcs onuca-
HUIO YPOBHEN XyAOXECTBEHHOro Mupa B pacckase. BaxHenwvmu npyHumMnamm mopenunpo-
BaHMA Xy[OXeCTBEHHON oHTonormn B Tekcte HO. Mamneesa siBNSOTCS rpoTeck, napagokc,
TpaHcrpeccus n pemmdonornsauus. MNMucatens TpaHCcHOPMUPYET M NAPOAUAHO BOCTNPOMU3-
BOOUT HapOAHO-NO3TMYecKne 06pasbl U MOTUBLI, BbICTpaMBasi HA UX OCHOBE aBTOPCKYH
KOCMOroruo. ApxeTunmyeckne Tornocbl U MUEONOrM4eckme CTPYKTypbl CryxaT CpeACTBOM
N3006paxeHnst MHOrOCNOMHOro NMPOCTPaHCTBEHHO-BPEMEHHOIO KOHTMHYYMa, BKIHOYAMOLLEro
«MPOSIBIEHHOEY, «MpeofoneBatLLleey, «3anpenensHoe» 6bitne n aHtumump. 0. Mamnees
0o6bIrpbiBaeT 1 TpaBeCcTUpyeT ANeMeHTbl HAapOAHbIX 06PSA0B U PUTYarnoB, YTO COOTBETCTBY-
€T 3CcTeTuke NocTMoaepHu3ama. Vicnonb3oBaHue pasnuyHbiX CrnocoboB AECTPYKLMM U conps-
XEeHVA HEeCOBMECTMMbIX peanbHocTen B pacckase tO. Mamneesa «[ony6ow» obycnosneHo
MO3TVKOW cloppeanvama, KOTopas oka3arna BnusHWe Ha TBOpYecTBe nucartens. Tunonorus
06pa3oB M MOTMBOB CKa304YHOW M HECKa304HOW Mpo3bl NMPeacTaBnsioT cObOW oTpaxeHue
1 NpenoMreHne TOHKON MaTepun B YENOBEYECKOM CO3HaHUKU. Anennsaums nucatens K dornbk-
TNIOPHOMY WHTEPAMCKYPCY TOMbKO MOAYEPKMBAET OPUrMHANbHOCTb aBTOPCKOW KapTWHbI Mupa.
Vcnonb3ys CtoXeTHO-HappaTuBHble cumynaumm, KO. MamneeB KOHCTpynpyeT CBOK MUAOmo-
M0, OCHOBAaHHYIO Ha NpeAcTaBneHnsx 06 NN30pHOCTY U NapagoKcanbHOCTH BbITUS.

KnioueBble cnoBa: 0. Mamnees, honbknop, Xy4oXeCTBEHHAs kapTUHa MUpa, XaHp,
Mud, apxeTun, MOTuB, ob6pas

Ansa untupoBaHusa: boposckasa A. A., OwmapuHa O. O. ®onbkIopHas OCHOBa Xy4o-
)KECTBEHHON KapTuHbl Mupa B pacckase KO. Mamneea «[ony6oii» // l'ymaHutapHble nccne-
posaHus. 2024. Ne 2 (90). C. 80-90.

Original article

FOLKLORE BASIS OF THE ARTISTIC PICTURE OF THE WORLD
IN THE STORY “BLUE” BY Y. MAMLEYEV

Anna A. Borovskaya'™, Oksana O. Oshmarina?
1.2Astrakhan Tatishchev State University, Astrakhan, Russia
"borovskaya-anna@bk.ru®

20.0ksana.osh@mail.ru

Abstract. The article deals with the constituent components of the artistic picture of the
world in Yu. Mamleyev’s story “Blue”, which is a part of the “folk-mythological cycle”.
Folklore traditions play a special role in the formation of the artistic universe of the work. The
writer’'s appeal to the genres of fairy tale, incantation, byvalshchina and proverbs is dictated
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by the desire to find a generalizing artistic code, with the help of which it was possible to
reveal the secret sides of the human soul. The problem of cognition of the Absolute, which is
central to Y. Mamleyev’s creative system, determines the development of the plot of the
work, which has an initiatory character. The cyclic fabulist scheme “loss — search — finding”
goes back to the archaic myth. The article pays special attention to the description of the
levels of the artistic world in the story. The most important principles of modeling the artistic
ontology in Yuri Mamleyev's text are grotesque, paradox, transgression and
remythologization. The writer transforms and parodically reproduces folk-poetic images and
motifs, building the author’s cosmology on their basis. Archetypal topoi and mythological
structures serve as a means of depicting a multilayered space-time continuum, including
“manifested”, “overcoming”, “forbidden” existence and anti-world. Yuri Mamleyev plays with
and travesties elements of folk rites and rituals, which corresponds to the aesthetics of
postmodernism. The use of different ways of destruction and conjugation of incompatible
realities in Y. Mamleyev’s story “Blue” is conditioned by the poetics of surrealism, which
influenced the writer's work. Typology of images and motifs of fairy tale and non-fairy tale
prose represent reflection and refraction of subtle matter in human consciousness. The
writer’'s appeal to folklore interdiscourse only emphasizes the originality of the author’s
picture of the world. Using narrative simulations, Yu. Mamleyev constructs his mythology
based on the notions of illusory and paradoxical existence.

Keywords: Y. Mamleyev, folklore, artistic picture of the world, genre, myth, archetype,
motif, image

For citation: Borovskaya A. A., Oshmarina O. O. Folklore basis of the artistic picture of
the world in the story “Blue” by Y. Mamleyev. Gumanitarnyye issledovaniya = Humanitarian
Researches. 2024;2(90):80-90 (In Russ.).

B nponsBeneHusix «HapoaHo-mudonornyeckoro umknay KO. Mamnees npnbe-
raet K npaAMon CTUNM3aumMmM HapOAHO-MO3TUYECKOW MaHepbl MOBECTBOBAaHMS.
donbknopHble Tpaguumn B ckaske «Epéma-gypak u cmepTb», pacckase «[ony-
O6on», noame-nereHae «bnaxeHCTBO M OkasiHCTBO», pacckase-nereHae «CoH
B necy» TpaHCOpPMMPYIOTCA HACTOMbKO, YTO YTpayMBalOT CBOK WM3HAYanbHYHO
HPABCTBEHHO-3CTETUYECKYID 3HAYUMMOCTb: MNUcaTenb BCTynaetr B  MONEMUKY
C HapoaHbIM naearnom, BOMMOLWEHHbIM B YCTHOM TBOpYecTBe. B cBoux npousseae-
HUAX OH WPOHMYHO rnepeocMbicnnBaeT Takue dyHAaMeHTanbHble MOHATUS,
KaK MeHTanuTeT U Jep>XaBHOCTb, HAapOA4 U PYCCKUin XxapakTep, bor n uctuna, cnpa-
BEANIMBOCTb U HPABCTBEHHOCTb. PONLKMOPHbIE XaHpbl B UukNe «Pycckue ckaskuy»
npeacTaBnsoT cobon CBOEro poaa rmnepTekcT, U3 KOTOPOro 3anmcTBytoTcs 0600-
watoume obpasbl U MOTUBLI. [MOYTU BO BCEX MPOM3BEAEHUSIX KOHCTATMpyeTcs u-
Oenb HauMoHanbHOro yknaaa, Hem3bexHbIM pe3ynbTaToM KOTOPOW ABMSIEeTCst MOor-
Hasa yTpaTa BCex naTpuapxanbHbIX LeHHocTen. BmecTe ¢ TeM Mup HapogHom
KynbTypbl CTAHOBUTCA ANS nNucaTensi CpeacTBOM NPOHUKHOBEHUSI B MeTadumande-
ckme «be3fHbl» AyLiM YeroBeKa, BblpaXeHnsl €€ nopbiBa K BEYHOCTU U JYXOBHOMY
kocmocy. Knaccmuyeckoe ana  ¢onbknopa  gsoemupue  npeobpasyertcs
y 0. MamneeBa B HOBYI NPOCTPAHCTBEHHYO MOAENb: rpaHuLbl Mexay npodaHu-
YeCKUM M cakpanbHblM M3MEpeHMeM CTMPAloTCs, a 0cobylo pornb UrpaeT «Mex-
AyMUpbE», KOTOPOE OAHOBPEMEHHO 3anpeneribHO 1 NPoHULaemo.

BrnivsHne donbknopHbiX Tpaguuun Ha nposy KO. Mamneesa HeogHOKpaTHO
nonagano B hoKyC Hay4HbIX u3bickaHui. E. XKungeesa, E. MapTteiHoBa, C. Konmbl-
KoBa B cTaTbe «TpaHcdopmaumsa ckasouHbix 0O6pa3oB U MOTMBOB B MeTadumanye-
ckon npose 0. Mamneesa (Ha maTepuane pomaHa «Mup un XoxoT»)» [4] oTmeua-
0T, YTO nucaTenb OPUrMHAINbHO COEOUHSAET 3MEMEHTblI MO3TMKU CraBSHCKOrO
donbKopa 1 eBponenckoro cloppeannama, UCNosib3yeT apXeTunbl KOSNEKTUBHOIO
DOeccosHaTenbHOro, MpeacTaBreHHble B pycCckux ckaskax. A. boukapesa
n T. XypueBa uccnegytoT donbkrnopuam TeBopyectBa ). MamneeBa Ha pasHbixX
YPOBHAX  OpraHM3auum  TekcTa: NPOCTPaHCTBEHHO-BPEMEHHOM,  CHDKETHO-
KOMMO3NLUMOHHOM, obpa3Hom 1 ap. [2]. M. AkoeneB n A. KapneHKo akueHTMpyHoT
BHMUMaHWe He nepeocMmbICrieHun u TpaHcdopmaumm B npose HO. Mamneesa
(PONBKMNOPHBLIX MOTMBOB M HAPOLHO-NO3TUYECKNX 0OpPa3oB B KOHTEKCTE «MeTadu-
3nyeckoro peanuama» [16].
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B. WoxuHa, xapaktepuadys ocobeHHocTM Manow nposbl HO. Mamneesa, 060-
3HavaeT OAVH U3 BedyLMX NPUHLUMMNOB €€ MOSTUKN KaK «OTTOPXEHME OT CUCTEMbI»
[15, c. 172]. ObpalleHne nucaTensi K QONbKIOPHOMY MHTEPAUCKYPCY TOSbKO Noa-
YEpPKMBaAET OpUIrMHANbLHOCTb aBTOPCKOrO KOCMOFOHWYECKOro Mwudpa, KOoTopbIn
OH KOHCTpyupyeT B kKHure «Pycckme ckaskuy». [pobnema nosHaHua AbcontoTta, nc-
TUHbI 1 gywmn popmupyet makpoctoxeTt umkna H0. Mamneesa: «MeTadusmueckni
XapakTep Moero metoga obycrioBfieH TeM, YTO, MOMUMO OnucaHus OBbIYHOW pe-
anbHOCTWN, OH OBpalléH K HeBeJOMbIM CTOpOHaM 4dernoBedeckon aywin. B 1o xe
BpeMs 9To peanuam, nbo HeBeaOMOE NpeAcTaéT He B nraHe aHTacTUKK, a Kak
ymorocTuraemasi, UHTYUTUBHas peanbHocTb» [5, c. 8]. CTpemneHne K yHuBepca-
nM3aumn B n3obpaXeHuMn Movcka OTBETOB Ha 3K3UCTEHLUMalbHble BOMPOChl 00y-
cnasnueaet opueHTauuo KO. MamneeBa Ha apXxeTUNNYECKYO CTPYKTYPY, KOTOPYIO
OH nepekoaupyer.

Pacckas «lonybow» sBNsSi€TCA CMbICIOBbIM LIEHTPOM B  «HApOAHO-
Mucponornyeckom umkne». OH akKkyMynupyeT MNpPU3HAKU PasfIMYHbIX >KaHPOB —
ckasku, BbiBanbLuHbI, armorpadun, Hosennbl U napabonsl. «"onybor» cTaHOBUT-
cs1 00beKTOM nsyveHus B pabore M. [deweHko « ConpuUKOCHOBEHUE 3EMHOTO BbITUS
YyernoBeka C MOTYCTOPOHHMM Kak XaHpoBbl Mapkep Hosennbl KOpua Mawmneesa
“ronybon“» [3]. ABTOpa cTaTbn MHTepecyeT npobnema xaHpoBon MaeHTuduKaLmum
npoussegeHns. OH paccmaTpuBaeT CIOKETHbI AMHAMWU3M, «4ETKOCTb abynbly,
«napagokcanbHOCTb M300paXkaeMon OeNCTBUTENBHOCTMY», «nadoc, SMOLUNOHanb-
HO-OLIEHOYHbIV CNEKTP KOTOPOro KonebneTtcs OT KOMWUYECKOro OO Tpare4uiHoro»
B npon3BeaeHun KO. MamneeBa kak KaHpoBble 4YepTbl HOBEMMbI, OOHAKO 3a rpaHu-
LamMu uccrnefoBaHNs OKasblBaeTCs ero cBa3b ¢ POrbKNOpHbIMU hopMamn. B aTom
nnaHe «lonybon» HaxoOWTCst B MOrie MepeceyeHns XaHpoBbIX MHTEHLMIA CKa3ku
1 OblBanbLUMHbI. ApXeTUnMYeckne TOMochbl (nec, peka, u3byluka), COOTHOLUEHWNE
nepcoHocdepbl ¢ PYHKUMAMU OEUCTBYIOWMX NNUL, KOMMMEKC MOTUBOB M OCOBEH-
HOCTW CIOXXETOCIIOXEHNA B TEKCTE BOCXOAAT K BonebHon ckaske. B To e Bpems
yCTaHOBKa Ha [OCTOBEPHOCTb, €OUHCTBO YHMBEPCYMa, B KOTOPOM OTCYTCTBYHOT
nepapxus 1 4€TKoe pasgeneHue peanbHoro n haHTacTnyeckoro, urypa «ckasu-
Tena», cuctema MHgepHanbHbIX NepcoHaXKen obHaXKalT reHeTMdeckoe pPOLCTBO
npoussegeHuns 0. MamneeBa ¢ HapogHow mwucponornyeckon nposon. Bmecte
C 3TUM MPUHUUMMANbHLIM OTAMYMEM OT ObiBamnbLUMHbI, 519 KOTOPOW XapaKTepHO
BTOPXXEHME WHOr0 Mupa B MOCHOCTOPOHHUMW W nocreayollee «BblABOPEHUE»
ero obutartenen 3a npegensl, CTaHOBUTCS obpaTHasa fnoruka: npeogorneHne pybde-
Xa, OTOAEensALWero nposiBNeHHoe ObiTMe OT CBepXpeanbHOCTW, OCYLLECTBISETCS
repoem-4enoBeKOM.

CroxeT TekcTa HOCUT MHULMWALMOHHBIN XapakTep Y OCHOBaH Ha LUKNNYECKON
CXeMe «noTepsi — Nouck — obpeTeHne». Ero 3aBs3kon cnyxut npuess B AEePEBHIO
Bonbline Xapu mocksuya Hukonasi PsisaHoBa, KOTOpbIM NOcensieTcs B KOMHaTKe
CBOEN JanbHen poACTBEHHUUbI A4Sl TOro, YTOObLI «nopasmbIwnaTb». Obpas repos,
«He coBCeM OObIYHOrO», C OAHOW CTOPOHbI, HANOMUHAET «3adyMaBLUNXCH» Nepco-
Haxewn-npasgouckatenen A. NnaTtoHoBa, ¢ Apyron — npeacrasnsaeT cobon Tmun am-
OG1BanNeHTHON NMUYHOCTM, B KOTOPOWM COMPSPKEHbI paLMoHanbHOe Havano n «obuee
6ecnokoncTBo Aywmny. Pa3pbiB coumanbHbIX CBA3EW, HEONPeaenE&HHOCTb npodec-
CMM U CeMeWHOoro craTtyca sBrsieTca nokasaTtenem oTyyxaéHHocTn Hwukonas
OT AMMNUPUYECKON [ENCTBUTENBHOCTU, OT APYrUX MOAEn, OT «KUBOW XKU3HU».
ABTOp akLeHTUpyeT BHUMaHue Ha 3Ha4YMMOMN NOPTPETHOWN AeTanu — «COBEepLUEHHO
CTEPTOM BoO3pacTe» repos: «Bospacta, no Bcew Buanmoctu, BoobLle He Oblno»
[8, c. 621]. Takasa yHudmkaumns obpasa No3BonseT NPOBECTU napannenb ¢ ury-
povi Aypaka U3 HapoOHOW CKa3Kku, COYeTalLWeM B Xxapaktepe 6esymue n mygpocThb.

Cka3ouHbIl MOTMB HepocTaum / yTpaTel B Tekcte KO. MamneeBa umeet cio-
XETHbI aHanor — BIrieYEeHMEe K «OCHOBHbIM TamHam» (Takas Haganucb 6Obina
Ha BrokHOTE repos, Takke 3BY4NT BTOPOE Ha3BaHMe pacckasa). Ha cBs3b cioxeTta
¢ 0bpsaoM MHMUMaLUM yKasblBalOT TONMOHMMbI «Bbonbwne Xapu» n «Manble Xa-
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pu», KOTOpPblE acCOLUMMPYKTCA C «OOMbWMMY» U «ManbIiM» JOMaMu B BOLLEOHOWN
ckaske. Mo mHeHuio B. MNMponna, o6a Tuna NoCcTpoek y4yacTBOBanu B puTyane no-
cBsleHnst HeoduTa: «Ckaska 3HaeT He TONbKO “O0nbLIO AOM” B flecy, OHa 3HaeT
eLwé manyto M3byLLKy TMna M30YLLKN Arm n e€ pasHOBUOHOCTEN. <...> MOCBsILLEHNE
WHOrAa Npon3BOAMIOCH B NECHOM Luanaile unu B u3byluke, nocne 4yero nocesila-
eMbI UMM BO3BpaLLancs B CEMbIO, UMW OCTaBarncs XuTb TYT Xe, UNn nepexoaun
B BOMbLION MYXCKOW OOM. <...> Heckonbko uHaye obCTOMT Aeno ¢ nepexonom
13 manoro goma B 6onblon» [10, c. 93-94]. [lepeBeHCKMIA NOKyC NpeacTaBnsieT
cobon  Mopenb  MOWNNMYECKOrO  MMpa € TPaauMUMOHHBLIM  YKIagoMm
(«...pacnonoxunacb cpeau 3aTaéHHOro ytoTa MPUMBOIDKCKMX fecoB» [8. c. 621]),
B KOTOPOM OpraHWYHO COCYLLIECTBYHOT NEPCOHaXN HU3LWen MNGONorMm n cenbckme
Xutenu. Bmecte Cc Tem, B COOTBETCTBUM C MOCTMOAEPHUCTCKOM 3MNUCTEMOMN
KO. MamneeB napogvnHO BOCMPOM3BOAUT HApPOAHYI0 OEMOHOMOMMIO, BKITHOYAKOLLYIO
o6pa3sbl nogen, obnagarLmnx CBEPXbECTECTBEHHLIMU CMIOCOOHOCTAMMN, U HEYUCTHU:
BeOYHOB («CMemnbiX MYXXW4YKOB, Mpefynpexparolimx Hapoa-guté o 6eacrteumy),
KOnayHa, «3aroBOpPUBLLEro HEMELKYIO apTUNNepuio», ctapyLllek-BeAbM, «HaBeLuu-
BaOLLMX KUCTbIY», «BATIOLLKN FIECOBOro», KOLIKN-OB0POTHS, «IPSA3HBLIX» XXMBOTHbIX —
netyxa u kosna. ABTOpPCKas MPOHUSA Kak CPEACTBO AEKOHCTPYKLUWM apXanyecKoro
Mudpa HaxoOuT CBOE BblpaXeHne B TPaBeCTUM PEnUrmo3HO-KyrnbTOBbIX 06psAAoB:
TauHCTBO KOMAOBCKOrO 3aroBopa npodaHupyetcs u npuobpetaet Bug «3abas
W LWYTOBCTBa» [OBYX «BedbM-CTapyllek», MOCneacTBUsi KOTOPbIX HUBENMPYHOTCS
(ogHa «packongoBbiBana To, YTO Hanyckanay» gpyras).

daHTacTMyeckoe N peanbHoe, KOMUYECKOE N CEPbE3HOE, KCBOE» U «KYYXKOEe»
B pacckase CrvBaloTCsl, YTO COOTHOCWUTCSl C MPUMHLUUMNAMU «HAapPOOHOro rpoTecka»
[1]. B oyxe «BueBcko» Pycu o60OpOTHNYECTBO M300paXXeHO He Kak NpocToe npe-
BpalleHne YernoBeKka B 3BEPS, HO KaK MCYE3HOBEHME rpaHuLbl Mexay AByMS Tuna-
MW TernecHOCTW, a 3TO, B CBOK oyepedb, onpegenseTr ux gaHTacmaropuyeckoe
CMelleHne, cemMaHTU4eckoe nepeTekaHue AByx 0OpasoB: «...BMecTo [laHTenes
oKasanacb avkasi YépHasi CBUHbS, KOTopas C yTPOOHbIM BOeM (BblAenss, 0gHako,
Aaneko B CTOPOHbI XYTKUA CaMOrOHHbIW neperap, YTo SBHO rOBOPUIO O €ro Yeno-
BEYECKOM MpOUCXoXAeHumn) rnoHecnacb Bnepea» [8, ¢. 622]. MoTuB BOCXOAMT
K A3bI4ECKON CNaBsHCKOM KynbType 1 donbkrnopy, rae nogobHoro poga metamop-
@03bl NULIEHbI OAHO3HAYHOW MoAarnbHOCTU: «AMOMBaNEHTHOCTb OBOPOTHUYE-
CTBa — Hanbornee ApkWI NokasaTenb rMybuHbI MPOHMKHOBEHUSA B CO3HaHWE noaen
A3bI4ECKON 3MOXM NpeacTaBneHun o BceeauHcTBe muposoro Tena» [14, c. 98].
loroneBckue Tpaguuum obHapy>XMBaKTCA U B OMMCAHUM HOYHBLIX MONETOB BeObM
Ha MeTne: «...3UMOW, MpU CBETE 30/10TON JyHbl U MEYyLLENCA 3epKarlbHOW CHEX-
HOW paBHWHbI, BUOENN, KaK U3 TPyObl HA MOMese, Harno U HU C YEM HE CYUTAsACh,
Bblnetanu bor Bectb kyga» [8, c. 622]. AnHamumyeckoe NPOCTPaHCTBO PaBHWHbI,
MapKepOM KOTOPOro CAYXWUT 3NUTET «MeYyLLascs», UMeeT CBOMCTBa OTpakatoLwen
noBepxHOCTW. 3epkano B cnaeBsdHCKON mudonorun obnagaeTr cnocobHOCTLIO BOC-
co3gaBaTb He TONbKO BUAMMBIA MUP, HO M MOTYCTOPOHHWUIA. «3epkanbHasi paBHU-
Ha» M «3onoTtas NnyHa» (Kak acTpanbHbll OybnukaT comHua) B Npov3BeaeHun
FO. MamneeBa sBnsOTCA 0O6pa3HbIMM 3KBMBArieHTamMmn B3ammoobpaTtumon pearnb-
HOCTY B XyOOXECTBEHHOWN KapTUHE Mupa.

OcHoBHble cobbiTuss B npousBedeHun HO. MamneeBa npoucxogdt B fecy,
NpPOCTPaHCTBO KOTOpOro, cornacHo B. Mponny, ¢ 0OHOW CTOPOHbI, BOCXOOUT K 06-
psSAy «B3poOCreHust /| CTaHOBMEHUS», C OPYron — npeacTtaBnsieT cobol rpaHuly
MeXay LLapCTBOM XMBbIX U «CTpaHOW MEPTBbIX». B pacckase «lonybon» gaHHas
OoNno3ununsa geakTyanuanpyeTcs: XpOHOTON fieca yTpaumBaeT cakparbHbI CTaTyc,
cMmewlaeTcs B cdepy o6bigeHHoro. lNucatenb BeiCTpanBaeT Xy4OXKEeCTBEHHYO Kap-
TUHY MUpa NPOTUBOMONOXHO «HAUBHOW» — MO MPUHLMNY eOWHCTBA, He Npeanorna-
ralowero gerneHne Ha aHTMHOMUYeCcKne napsl.

BmecTe ¢ TeMm nec B pacckase BbINOSHAET YHKLUMIO «3aJepXxuBatowen npe-
rpagpl» [10, c. 40]. Cutyauusa «nepectynnenus» obbirpbiBaetcs KO. ManeeBbim
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¢ gonen vpoHuu. lMNMepBbin noxon Hukonas B nec «3a ruOKOM» 3akaHYMBaeTCH ero
NCYE3HOBEHMEM: «...BOPYr Kak-To GecnoBopoTHO, TOYHO B ronybom 6onote, 3a-
onyauncsa» [8, c. 621]. NpeacTaBneHnsa o 60M0Te kak 0 «4ykAOM» NPOCTPaHCTBE,
«BpaxaebHOM» YernoBeKy, XapakTepHbl ANA CnaBsiHCKOM mudonornn. B 1o xe
BpeMS CeMaHTWKa TOornoca BKIIOYaeT 3HayYeHue «HEenpeogonumbln npegeny.
B pacckase 0. MamneeBa oTtoxaecTtBrneHue neca u 6onota obycrnoBneHoO CxoA-
CTBOM WX CMMBONMKM — 0Ba MpOCTpaHCTBEHHbIX O0Opa3a onuuUeTBOpPAT Haabbl-
TUAHYIO TaWHy, KOTOPYIO CO3HAHWE YenoBeka He CnocobHO BMeCTUTb. ABTOpP UC-
nonb3yeT CpaBHUTENbHLI 060POT C LBETOBLIM 3MUTETOM, BbIHECEHHbLIM B 3arna-
BME, KOTOPbIN nepepacTtaeT B NEATMOTUB U CMYXUT KIHOYOM K TONKOBAHWIO BCErO
TekcTa. [ponaxa repos ABnsSieTCA CMMBOJIMYECKMM Npef3HaMeHOoBaHueM, npegy-
npexaeHneM, KOTOpoMy OH He cneayeT. BeegeHre onbKNopHbIX MOTMBOB 3anpe-
Ta M ero NOCMNeAyYLWEro HapyLeHns onpegensieT MexaHn3aM pasBepTbiBaHUSA Clo-
XeTa. B 1o xe BpeMsa MOTUB ONny>kaaHWsi B NeCY MOXHO MHTEPNPETMPOBaTb B KOH-
TEeKCTe 3K3ucTeHumanbHon dwmnocodun, kotopas 6bina 6nuska HO. Mamneesy.
MnyTaHne npountbiBaeTCH Kak 0cBObOXAEHME reposi OT pauMoHanusmpyoLero A,
Kak nepexuBaHue ObiTus, OTBNEYEHHOrO OT CyObekTa. B aToM nnaHe cumnToma-
TUYHO onucaHue neca, obpas kKOToporo npuobpeTaeT apxeTunuyeckue YepThbl
N accoummpyeTcs C BEYHbIM CyLLeCTBOBaHMEM, C €QNHCTBEHHON OHTONOrMYECKOn
KOHCTaHTON: «Kak 6yATO HM4Yero B MuMpe He OCTarnocb, KpOMe 3TOro 6eCKOHEeYHO
wenecrswero neca» [8, c. 621].

BosBpaweHne Hukonas B [epeBHIO CTAHOBWUTCS BO3MOXHbIM Onarogaps
BMeELUATENbCTBY CBEPXbECTECTBEHHbIX cwn. [lepeBeHckue AeBkM obpalyaroTcs
3a MOMOLLBIO K fnewemy («aeayLuke necosomMy»). [ns nsobpaxeHns npobyxaeHns
aywm 0. MamneeB MMUTMpyeT XaHPOBblE MPU3HAKM HAapOAHOro 3aroBopa U BOC-
NPOU3BOAUT 3NEMEHTbI XXepTBEHHOro putyana: «[lpuwnock geBkam cobupaTtb Ha
Yau gepgylike necosomy. Hawrmm neHb Ha nepekpécTtke, nowientanu, NOKPOLNAnN»
[8, c. 621]. CTunm3aums «BCTaBHOIO» >xaHpa obycnaBnvBaeT Hannune B OTPbIBKe
CTUXOTBOPHOIO puUtMa M pudmbl («NeceHkn nponenu»), ynotpebneHve anenns-
TUBHOW N MMNEPATUBHON KOHCTPYKLUIN, MOMUTBEHHO-3aKMNMHaTensHoW hopMyribi:
«bartiowka necoson, / MNpusean ero gomon...» [8, c. 621]. No aHanorum co cka-
304HbIM 06pPa3oM XMBOW BOAblI B MaMIIEEBCKOM TEKCTE «CEMUAHEBHOE Ornoxmene-
HME» CaMOroHOM (cCakpanibHOEe 4YMCIO), PydbM KOTOPOrO «TaK U TEKNN M3 KaXJow
n3bbly, ABNSETCS BONWEOHBIM CPEeACTBOM, 3aKpenmsoWmnM YyAecHOe BOCKpeLle-
HWe reposi.

HanbHelillee pasBUTUE ClOXeTa 3aMefiseTcsl: aBTOpP HaHM3bIBaeT OOHOPOA-
Hble 3MM304bl: MOMbITKN «MNOANAcTUTLCS» K ABYM BeAbMaM-CTapylukam, Apyxo6a
N pa3roBop C KONxo3HbiM Bpuragupom lMNaHTeneem, oOpalléHHbIM B CBUHbIO, NpU-
3BaHMe «baTiowkn newero». Mpuémbl KyMynsuunm v peTapAauvu  BbIMOMHSAOT
CMbICOBYIO (PYHKLMIO, CO34al0T NPENSATCTBUS repoto B MOUCKaX KOCHOBHbIX TanHy,
YTO OTpaXkaeT aBTOPCKYI FHOCEOMNOrM4ecKyro KOHLEnNUmMio: noctmkeHne AbcontoTa
OTHOCUTESNbHO, CO3HaHWe YernoBeka He MOXEeT MOoCTuMYb BeckoHeuvHoe, npubnumxe-
HVe K HeMy NPMBOAUT K pacnagy AyLiu.

Ha «6ecnokoHoM» MyTWM No3HaHust «rnybokoro» Hukonan coBepluaeT KBa-
31obpsagoBble OeNcTBa — HaAeBaeT Ha rofioBy «BEHOK M3 6epé308biX NUCTBEBY,
NbET BOOY M3 poAHMKa B Hagexae nonydntb xenaemoe. C 0AHOM CTOPOHbI, TpaBe-
CTMPOBaHME CUMBOJSTMYECKUX aKTOB NPUOBLLEHMS K MUPY MPUPOAbLI CONPOBOXAAET-
CA UPOHWYHBLIM KOMMEHTapueM 6e3nnyHoro pacckasuvuka: «Huyero 6wl U3 atoro,
KOHEYHO, He BbIWwo...» [8, c. 623]. C gpyron — ynoMmmHaHue 6epéabl Hecny4arnHo
(cpaBHUTE: «M3-3a Gepéskm Bbiwen Hukonam» nocne Toro, kak 3abnyguncs B ne-
cy), eé obpa3s BoCxoauT K HaumoHanbHOMY MUAY: Y CNaBsiH OHa siBnisieTcs obepe-
roMm OT fMxa, B TO e BpeMs, No HapOAHbIM NoBepbsM, 6epésa MOXeT UCNONHUTL
3aBETHYI0O MeyTy. B aToM cBA3M €€ ponb B cCloXkeTe — cemMmoTudeckasi: B NepBoM
cry4yae OHa CNYXWUT 3HaKOM CKa304HOro CraceHus repost OT NOSIHOrO PacTBOPEHNS
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B MppearnbHOM, BO BTOPOM — MarM4yeckuMm npeameToM (BeHOK n3 6epés3oBbix Nu-
CTbeB), NO3BONMMBLUMM HKKONa BbINTW 3@ rPaHNLibl 4O3BONEHHOrO.

[MepenomMHbIM MOMEHTOM B paccka3e CTaHOBWUTCA MepeMeLleHne repos
B OHeWpuyeckoe MNpocTpaHcTBO. [M0aTuKa croppeanuama, OCHOBaHHas Ha paspy-
LWEeHNUN ONXOTOMUU CHa U SBM, onpedensieT 0cCobeHHOCTM nodobHOro «cauray:
«...BOPYr BO CHE HOYbIO OH nomnarn B HeKoe NMoTyCcTOpOHHee none. Cam OH no4ys-
CTBOBan 3TO TOMbKO YTPOM <...> AanbHUM OCTPbIM KPaeM CBOEro HeCO3HaHWS»
[8, c. 623]. CornacHo penurnosHo-gunocodckum B3rnsgam KO. MamneeBa, reHe-
TUYECKN CBHA3aHHLIM C MHAYM3MOM, OAHa U3 OPM MO3HaHWUS CyLLEero — CHoBuAe-
HVe, KOTOpPOe BOCNPUMHUMAETCH KaK pasHOBUAHOCTb DOXECTBEHHOW Urpbl — MWIbI.
OHa onucbiBaeT B3aMMoOTHoLWeHnss CBepxcybbekTa-gemmypra co CBoMM MaTepu-
anbHbIM TBOpeHueM. BcTpeya Hukonasi B «NOTYCTOPOHHEM MOSIE» CO «CTapU4KOM
B 6enom», KOTOPbIN BLICTYNaeT B Ka4ecTBe MeanaTopa, MOCPefHUKa Mexay amnu-
pyvYeckon peanbHOCTbI0 U MHOOLITMEM U OOHOBPEMEHHO ABNAETCH BOMNSOLEHNEM
HwuTo, — Npumep nogobHoro B3avmopencTems. CNOHTaHHOCTb NpefoCTaBneHHON
BO3MOXHOCTU OTKPbITb ABEPb B Hen3BedaHHOe 0b6bsAcHseTcsa urpon Beicwero Pa-
3yMa, KOTOPbIN NofyYaeT HacnaxgeHue o1 CaMor MaHUMYNSaUUn C KHECO3HaHNEM»
yenoseka. Metadmsnyeckoe namepeHne obnagaet AeCTpyKTMBHOW 3Hepruen. Hu-
KOnan, OKka3aBLUMCb B «MEXAYMVPbM», NonagaeTt BO BracTb MHOW, paspyLlumnTenb-
HOW cunbl: «Kak Mbillb B MbILLENOBKY», «[TOKOPHO, Kak KOTEHOK...» [8, c. 623].

KynbmnHaunoHHON B paccka3e sBNseTcs CueHa nepexoga reposi U3 3eMHoro
Mupa B aHTUMup («Hurge»). KO. MamneeB uMcnonb3yeT rPOTECKHbIE CPaBHEHWUS
AN ONUCaHUSE TOYKM COMPUKOCHOBEHWUSI [OBYX HECOBMECTUMbIX pearnbHOCTEN:
«Llnn necom, KOTOpbIV CTan CBeTNeTb U CBeTNeTb. TOYHO COMHUe BCTaBaso W3-
HyTpu 3emnu» [8, c. 623]. XpoHoTon nopora npeacTtaBneH oOpa3oM AOBepU-
rpaHunLbl, PacrosfioXXEHHONW «TO NN B 3EMISIHKE, TO N B U30yLLKe, TO Nin B HeGe»
[8, c. 623]. MeCTO NPOHMKHOBEHUS B MUP «BbICLLErO MOKOSI» OTChINAET K CKa304YHOWN
n3byke babbl Arn — oxpaHUTENbHULBI BXOA4A B «MHOE LilapCcTBO». HeonpenenéH-
HOCTb 1 N30MOPPM3M JFTIOKyCa COOTBETCTBYET MOrmke Mmda: ToX4eCTBO 3eMNSAHKN /
n3bywkn n Heba oBycnoBneHo, C OAHOW CTOPOHbI, UX CEMaHTUYECKMM POACTBOM
(BCce 0bpasbl HageneHbl MopTanbHbIMU NapannenbHbIMU CMbICITamMu), C OPYron —
NOCTOAHHOM U3MEHYMBOCTBLIO camMon npupoabl AbcontoTa.

"epoto npeanoxeH BbIGOpP — NpeogoneTb OrpaHMYeHns Tena u pasyma v pas-
BONNOTUTLCSA («Tbl OyAellb, TaM, rae 769 He ByaeT») UnNKn CBEpPHYTb C HaMeYeH-
HOro nyTn. Ok3ucTeHumanbHoe nepexusBaHve Hukonaem «HesgelHero» ObiTuA
0. Mamnees BOCNPOU3BOAMT C NOMOLLbLIO MeTabornbl U 9KCMPECCUOHNCTCKON Me-
Tadopbl: «M cpasy YépHbIil ykac 3amoposnn ero. BepHee, oH cam npesBpartuncs
B OAMH yxac. ToNbKO BbICYHYNCS, Kak y cobaku, KpacHbI s3blk» [8, c. 623]. ABTOp
CTaBUT B OAMH CEMaHTUYECKUIN PSA AMOLMOHANbHOE MOHATUE (KYXKacy») U TeNEeCHOo-
aHMManucTMyecknn obpas — Takoe couneHeHne abCcTPakTHOro U KOHKPETHOMO MOA-
YépKMBaeT rPOTECKHbIN XapakTep MUPOYYBCTBOBaHWUS nepcoHaxa. OaepXnmoctb
Hukonas 4yxon Bonen, MnornHoe noAYMHEHUE WMMEPCOHanbHOMY «XONOLgHOMY
N XKECTOKOMY TeYeHWIo», NPOABUraloLemMy ero K «aBepke», MeHsleT CyLLHOCTb re-
posi, NpeBpaLlaeT ero B «He4vernoBeka». [Nsi BblpaXeHUs «HEBbIPA3MMOro» nuca-
Tenb WCMonb3yeT HeonpedenéHHble W yKasaTeslbHble MECTOMMEHUS (KHeYTow,
«3TOMY»), rMnepbony («...aTo ObINO eweé HeBblHOCMMee NOOro yxaca, BHYLUEH-
HOro korga-nubo nasM, YepTsaM UNKU AyXam Ha 3TOW 3eMne») U anoruyHblin ne-
pudpas-3aragky («’3Tomy” He 6bino cnoe, u nboe 6Ge3ymue ObINO TOMBbKO
HEXHbIM LUENeCTOM YTPEHHUX TPaB Mo CPaBHEHWIO C 3TMM»). 3anpeaenbHyto cuny
BO30ENCTBUS Ha 4esioBedeckoe CO3HaHWe «rnocnegHen TaWHbl», CApsiTaHHOM
3a [Bepblo, NucaTenb nokasbiBaeT, nNpuberas kK Npuémy rpagaumm, énarogapsi Ko-
TOPOMY PacKpbIBAOTCA XapaKTepWUCTMKU BCEMOIIOLaloLWero 1 paspacraroLerocs
Huyto, He BMellawlwmecs B KaTeropuwanbHblA annapaTt fOorM4yeckoro Mbllne-
HUs. Takoe COCTOsiHME B cloppeanuame, MO3TUKa KOTOPOro okasana BhusiHue
Ha XYOOXXEeCTBEHHYK KapTuMHy Mupa K. MamneeBa, 0003HayaeTcsi TEPMUHOM
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«oHopuaM» [9]. B pacckase «lonyboin» cobbiTus, AENCTBMS NEpPCOHaXen, cama
npmpoaa n3obpaxaemMomn XU3HN NPOTMBOPEYaT NPMBBIYHOMY Pa3yMEHMIO.

XpoHOTON pacckasa NOAYMHEH MPVHUMMIY TpaHCrpeccuu, npegrnonararoLlen
CKa4oOK B MPOCTPAHCTBE U BPEMEHU: CODbITUNHBIE rPaHULbl MeXay No3HaBaeMbIM
N HEMOCTMXMMbIM, A 1 MUPOM OBHApPYKUBAKOT NNACTUYHOCTbL U CTUpatoTes. B no-
CnegHNi MOMEHT «KTO-TO JIerkO M HeXHo» BblbpacbiBaeT Hukonas n3 «reveHus»,
TEM CaMbIM COXPaHMB €ro AyLlly oT packona u yHU4YToxeHusi. OyHkumo BonwebHo-
ro NOMOLLHMKA BbIMOMHSET NELUMIA, ero NOCTYMNKM HOCAT «MOMNeYnTENbCKUA» Xapak-
Tep. Pacckasunk TOMbKO HamekaeT Ha nogobHyl WHTeprnpeTaumio cioxeTa, UC-
nonb3ysi NOBTOP KOMUYeckn nepeodopmneHHon nocnosuubl «CeeT He 6e3 4OOpbIX
newwnx!» («CeeT He 6e3 AobpbIx ntogen»). Mo mHeHuto B. MNponna, «newwnn Bceraa
€CTb He YTO MHOoe, Kak nepeunmeHoBaHHas Ara» [10, c. 40], koTopas HepeaKo Bbl-
cTynaeT B ponv gaputenbHuubl. Mngonormyeckmn nepcoHax He TONbKO cnacaeT
reposi BO BTOPON pa3, HO U AenaeT eMy nogHoweHne — «ronybon nokony»: «W 3a-
Tem HeuyTo ronyboe, BO3OQYyLIHOE MIEHMTENBHOW CTPyeln BOLUMO B €ro CO3HaHue.
“OT1o Gynet Tebe nogmeHon, — ycnbiwan OH rofoc, — bo ¢ Tem, YTO Thi OLLyLLAnN
Henb3s XUTb, XOTA Tbl AaXe He Aowén oo asepu’» [8, c. 624]. ObpeTeHne asoTe-
puyeckoro gapa («ronybas CTpyd, oKpallmBaroLlee BCE B CHACTNMBbIE, FAPMOHU-
YeCKM-MPUMEPEHHbIE TOHay) nNuwaeT Hukonas Tep3aHui u XenaHus MPOHUKHYTb
B «OCHOBHble TaWHbI». «lonybon nokony» 0. Mamnees npoTuBonocTaBnseT
«CTpaLlHOMYy, HO BbiCWeMy». LiBeToBoe 0603Ha4yeHne cMMBONU3MpYyeT OAHOBpE-
MEHHO OYyXOBHYIK YMCTOTY U PYCCKY0 CaMOBbITHOCTb. Takas TpakToBKa NenTMoTU-
Ba KoppenupyeTt c xuBonucbio H. Pepuxa, nanutpa KOTOpoW HachbllleHa CBETO-
HOCHBLIMW CUHUMW M FfonyObIMK Kpackamu. «CUHUN» B ovepke «Poccusiy, HanmcaH-
HOM XygooxHukom B 1935 roay, siBNsieTca MapKepoMm, PUCYIOLWMM 00pa3 «CTpaHbl
BM3aHTMINCKMX Kynonos»: «Poccna — 3To ceMb CUHUX Mopen <...>, aTo BeckoHeu-
Hble CHera, <...> U3-Nog KOTOPbIX HEXHbIMW BECHAMM BbIXOOAAT TEMHbIE dmarnku,
CUHUE NOACHEXHWKN, <...> CTpaHa 3BOHa 1 cuHez0 nagaHa» [12, c. 302].

PenvrnosHo-cunocodckoe MMPOBO33peHNe nucaTenss OCHOBaHO Ha napa-
AOKCe: MO ero MHEeHWUo, MHAVBMAYanbHOe CO3HaHue npegctaBnseT cobow amaHa-
uunio Abcontota, YTo 0OyCrnoOBNMBAET ECTECTBEHHYIO U HENPEOAONUMYHO TAry CyOb-
eKTa K MO3HaHMI TpaHcueHaeHTHoro. OAHaKo, Kak TONMbKO YErOBeK MpuKacaeTcs
K cdhepe HEBEQOMOIO M HEBbLIPA3UMOro, ero gywa paspywaetcd. ViMeHHo noaTo-
MY «JIOXHbI, HO MUNOCEPAHbIN NOAAPOK» OKasbliBaeTcs Ans Hukonasi noanmMHHbIM
6rnarom. B 3TON CBSI3W yMECTHO NpuBECTU M3BeCTHble cTpoku A. C. MNylwkuHa 13
CTUXOTBOPEHMS «[epoi», KOTOpble NepeknukarTca ¢ paccka3om HO. Mamneesa:
«TbMbl HU3KUX UCTUH MHe gopoxe / Hac BosBbiwatowmi obmaH...» [11, c. 318].
"epoi nocTuraeT NCTUHY, KOTOPYIO OH cnocobeH Oco3HaTb, KOTopasi ANst HEro OKa-
3biBaetcsa npuemnemon. 0. MamneeB TpaHchoOpMUpyeT UM UPOHWYECKU Mepe-
ocMbicnimBaeT bubnenckmin mnd o nosHaHuw. Mo mHeHuto J1. CkakoBckon, nosege-
HuWe repos B pacckase «lonybon» «nNpmMBoauT K BbICLLUEN (DOPME OHTONMOMMYECKOrO
KOHCcepBaTu3Ma — caTaHu3my, convxeHuto ¢ gbsBoriom. “[bsBonbckoe Havano”
rMaBHOrO reposi NPOSIBNAETCS B MOMEHT ““KEPTBEHHOrO camopaspylueHus” paau
OoCTkeHnst cobecTBeHHoro “A”» [13, c. 255]. [JaHHOe yTBepxaeHue aBTopa AuC-
cepTauum npeacTaBnsieTcst CnopHbiM. Ha Haw B3rnsid, XygoXeCcTBEHHash OHTOMO-
rMsa nucaTens HaxoAuTCsl 3a pamMKaMy XPUCTUAHCKOW Napagurmbl: aHTUHOMUS
«BOXXeCTBEHHOE — [bSBONBCKOE» B pacckase yTpayMBaeT CBOK PeNeBaHTHOCTD.

B dwuHane npousBeneHus, B COOTBETCTBUM C JIOTMKOW WHULMALMOHHOIO CHo-
XeTa, C repoemM Npoucxoasit MeTaMopdo3bl, MEHAETCS €ro CyTb: OH «CTan go He-
NpPUNNYMSA CoUMarneH», «TAroTern Tenepb TONbKO K pagyKHbIM MeTadu3ndecKkum
TEOpUsAM», «CTasn OuMeHb akKypaTeH, JOBEPUMB U K JTOASM LWEN Aylia Hapacnaluky»
[8, c. 624]. NoBecTBYs O AanbHenwWen xmM3Hu U cmeptn Hukonas, 0. Mamnees
napoanpyeT HEKOTOPbIE CTPYKTYPHbIE 3NIEMEHTbI armorpadum: repon «BCEM NMOMO-
raeT», OCO3HaET CBOE npeaHasHayeHne («HACTOMYMBO OOBSICHSAN CBOUM APY3bsiM,
4yTO “B LENOM BCE Xopowo” u “Tam” n “3gecb”’, HO YTO 0CODEHHO “Tam”, T. e. nocne
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CMepTU», «OYeHb OXMBMUICSA, noyyan» [8, c. 624, 625]), ysHaéT o cBOen CMepTu
«Hegenu 3a Tpu-yeTblpe». ABTOpPCKasd MPOHWUS NMposiBNAeTcs B Bbibope amoumo-
HanbHO-OLEHOYHON FEKCUKM, C MOMOLLBI KOTOPOW XapakTepuayeTcs repown
(«HanbIWLEHHbINY, «HAOQYTbINY), U B UCNONb30BaHUN NPUEMa NapeHTe3bl, NO3BONA-
IOLLIE NPOTMBOMOCTaBUTL OMUCaHWE Yyaa y3HaBaHUs O CMepTU («O CMepTUu CBOeW
y3Han 6ecnoBOpPOTHO») U KOMMEHTapuMem pacckasyumka, NOCTPOEHHOM Ha Knuvwe
COBETCKON aTeucTMyecKon naeonormn («KKOHEYHO, M3 Hay4yHbIX WUCTOYHMKOBY).
MpoHu4decknii Moayc XyAOXKECTBEHHOCTM CMY>XUT CPeACTBOM pa3obnayeHnss «cBsi-
TOCTU» Fepost, YTO cornacyetcs ¢ BOMbLIMHCTBOM BOCTOYHbLIX PUNOCcCodCcKnx yye-
Hun 1 B3rnsgamu KO. MamneeBa, yo6exxgéHHOro, Yto AOCTUXKEeHNe abCcomnTHON pe-
anbHOCTN BO3MOXHO TONbKO nocpenctBoM «besmonsus» [7, c. 10]. Takum obpa-
30M, aKTMBHO-«MOYYUTENbHAA» OEATENbHOCTb repos He MMEET Huyero obuiero
C NOCTVIXKEHUEM UCTUHBI, C TPAHCNAUMEN NOANMHHOIO 3HaHUS o npupoge ObiTus.

[docTaToyHO HEOAHO3HaYHbIMM AN TONKOBAHWS SBMASHOTCHA 3aKIOYMTENbHbIE
CTPOKM pacckasa: «M Tonbko B 4ac cMepTn emMy Mochbllarncs CMeLWoK U Yen-To
ronioc B MycToTe MPOU3HEC: “YnusHyn BCE-Taku... WeHoK’» [8, c. 625]. «[onoc
B NycToTe» npeacrasBnseT cobon nepcoHndmkaumio Beicwero Pasyma nnu Huyto,
pacTtBopeHue B KOTopoM Hukonat yganock usbexartb. C 0gHOM CTOPOHbI, MOTUB
cmexa — OaunH U3 ckBO3HbIX B TBopyecTBe KO. MamneeBa — BOCXOAMT K Tpagmumsm
HapOAHOW KapHaBanbHOWM KynbTypbl. C gpyro — MOTUB Becenbs MMeeT CBOUM UC-
TOKOM roronesckoe TBop4ecTBO. CemMaHTUKa MOTMBA B pacckale «lonybon» ces-
3aHa C KoHuenuuen npasgHvka HaobopoT: cmex cumBOnM3npyeT BGyMcTBO xaoca
n oTyyxaéHHoe b6esymune. Kak samevaet M. BaxTuH, kapHaBanbHOe MUPOOLLYLLE-
HWe paspylaeT OTrPaHNYEHHY CEpPbE3HOCTb U OCBODOXOAET YerioBe4Yeckoe Co-
3HaHue. Takum obpasom, duHan pacckasa MOXHO WMHTEeprnpeTupoBaTb ABOSKO:
Aylla reposi octanacb B «TEMHULE» WIIIO30PHOMO MOKOS U BMECTE C TeM CoXpa-
HUMNa «NPVBbLIYHYIO, OObIOEHHO-CMELLHYI0» ¢opmy. Cmex He «pasobnayaeTt»
CTpaLUHOe, HO CTAHOBUTCH €ro MHBaPMaHTHbIM NMPU3HAKOM, ero aTtpmbyTom.

Mo mHeHuto J1. CkakoBcKoW, «B ckaske “[onybon” HeM3BECTHbIM Fofnoc B Yac
CMepPTU reposi BbICKa3bIBaeT NpeanoriokeHne O HeroToBHOCTM Aywin PsasaHoBa
obpectn abconoTHbIM nokon...» [13, c. 247]. OgHako, Ha Haw B3rnsg, CMepTb
He paBHa «abCOMTHOMY MOKOKY», a ABEPb, A0 KOTOPOW He oGparncst rmaBHbIv
repon, Bed€T He B mup ymepwwmx. CornacHo npegcrtasneHusam HO. Mamneesa,
BceneHHas Gonee CnoXHO yCTpoOeHa, OHa HENMHENHA U nepapxXmM4eckun opraHm3o-
BaHa, NMO3TOMY «BbICLUMIA MOKOW» — CBOWCTBO ADOCONIOTa, KOTOPLIA OXBaTbiBaeT
BCe nriaHbl MMpo3aaHus: « CaMOyHUUTOXEHNE — eQUHCTBEHHbIV BUA AEATENBHOCTU
anst AbcontoTa: 3Has Bc€, OH cTpemMuTcsa K CnagoCTHOMY MCHE3HOBEHWIO, HO Tak
Kak cpasy neperTn OT MOMHOro ObITUSA K HyM BecbMa U BeCbMa 3aragouyHo, He-
MbITMMO faxe ana Teopua, To Ero yygoBuliHOE cTpemMreHne K CaMOyHUUYTOXe-
HUIO BblpaxaeTcst B TOM, YTO OH MOCTOSIHHO OTYyXAaeT, HU3BOAUT cebs Ha HU3-
LmMe CTyneHun gyxa, cHavyana HM3BoAUT 4O YPOBHS MeTaraniakTudeckoro Co3HaHus,
NMOTOM BCE HMXE U HUXKE, <...> HaKOHeLl, NOsIBNSeTCsa YernoBeyecTBo, a 0Tcloaa He-
Aaneko 1 0O BCAKMX BLUEN 1 MUHepanoB» [6, c. 57-58].

Takum oOpa3om, XydoXecTBeHHast KapTuHa Mmupa B pacckase «lonyboi»
UMEET MHOTOCIONHY CTPYKTYpY. [lepBbii NPOCTPaHCTBEHHLIN YPOBEHb — MPOSIB-
NeHHoe ObIThe — BKIOYaET TPpU M3MEPEHUSA: YenoBeYveckoe, MeamaTnBHoe (BeOb-
Mbl, KONAyHbl — niogun, obnagawolime CBEPXbECTECTBEHHLIMU CMOCOBGHOCTSIMM)
1 nHgepHanbHo-Mudonormyeckoe (newmve, obopoTHU, Ayxu). EQUHCTBO 3eMHOTO
Mupa B TEKCTE BOMIIOLIEHO B OCOOEHHOCTAX M3006paXKeHUsl NepCOHaXen HU3LIEN
Mudponorum, KoTopble HageneHbl aHTponomopdHeiMM Yeptamu. KO. Mamnees ge-
naeT nx y4acTHUKaMm ObITOBbIX CLIEHOK M MOMELLaeT B aHEKAOTMYECKNE CUTyauuu,
TeM cambiM 00beauHAA Tpu uamepeHusi. B 1o xxe Bpemsi OH Nog4E€pKMBaeT MX Mo-
TYCTOPOHHOCTb, 6MrM30CTb K HUYTO U OTYYKOEHHOCTb OT OObIOEHHBIX BELLEW:
«YTO OHM 3HAIOT, OT TOro Yy NOAEN YM pacKkonetcs», «...00MbHO yX HeuyernoBeve-
CKue y Hux rnasa» [8, c. 622].
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BTopoii XpoHOTOMMYECKUn YpPOBEHb — «NpeoforieBawllee» ObiTne, UK
«MEeXZYyMUpbe» — 3aHNMaeT NPOMEXYTOYHOE MOSOXEHNE B XyAOXECTBEHHOM YHU-
BEpPCyMe, 3TO MPOCTPaHCTBO nepexoda, ocBoboxgarlee CyObekT OT orpaHuye-
HWA 30€eLlHero, «CBoero» Mupa. B pacckase MMEHHO B HEM, B «MNOTYCTOPOHHEM
nonex», nponcxoaut BcTpeya Hukonas ¢ nepcoHaxeM-nocpeaHuKoM. TpeTui ypo-
BEHb XYOOXECTBEHHOro0 KOCcMoca — HesfelwHee, nHoe bbiTue, Mecto, B KOTOPOM
COCpPeaoTOYEHO TPaHCLUEHOEHTHOE, «TeHb nocnegHen TauHbl». B pacckase oHO
CKPbITO 3a «JBEPKONY», OTBOPUTbL KOTOPYIO repold He Obino cyxaeHo. YeTBépTobi
YPOBEHb — HEDGbITME, UNU aHTUMUP, HaAXOAMTCA 3a rpaHuLLaMU «KUBOW XXU3HWY.
O HéMm npaKTM4eckn HMYero He ckasaHo B TekcTe KO. MamneeBa, OHO ynoMMHaeTCs
nvwb B ouHane pacckasa.

Takum obpasom, obpalueHme KO. MamneeBa Kk ponbKNOpHLIM XaHpam, obpa-
3aM 1M MOTMBaM HOCUT MOMEMUYECKWIN, UTPOBOWM U OTYACTW NapoaniHbIA XapakTep,
YTO NO3BONIAET COOTHECTU €ro Npo3y C MOCTMOAEPHUCTCKOW NapagurMon. YCTHoe
HapogHOe TBOPYECTBO NMPUBIEKAET NMcaTensa CBOEW YHUBEPCANbHOCTbLIO B CO34a-
HUM XyQOXXECTBEHHOW KapTWHbI MUpa, KOTOPYHO OH, OAHAKO, HanosmnHseT UHbIM, Me-
Tapuan4ecknm M 3K3UCTeHUMarnbHbIM cogepXaHuem. XygoxecTBeHHble obpasbl
N MOTMBbI CKa304HOW W HECKa304YHOM NpPO3bl MPEACTaBNAlT COOON OTpaxeHue
N UCKPUBIEHNE pearnbHOCTU B CO3HaHWM, NPUOTKPbLIBAKOLWNX HEBEAOMbIE NMOTEMKM
yenoseyeckon gywn. Npobnema BO3MOXHOCTM NO3HaHUst ABcontoTa onpeaensier
pa3BUTME MHULMALMOHHOIO CIOXeTa-CTaHOBIEHNs,, OCHOBAHHOIO Ha apxau4eckon
Tpuage «notepsi — nouck — obpeteHne». CTpyKTypoobpasyloWmMMn npuHLMnamMm
KOHCTPYMPOBaHMWS Xy[0XXeCTBEHHOIO YHUBEpPCYMa B pacckase «lonyboi» siBnaoT-
ca pemucponornsaums, napagokc, rpoTeck W TpaHcrpeccus. CTONKHOBEHME
N HaNoXeHWe pasnnyHbIX, NOPON HECOBMECTUMbIX pearibHOCTEN (CHa u SBUW, MOTY-
CTOPOHHETO U MOCKCTOPOHHEIND, «CBOETO» U «YYXXOro») ONpedensitoT Xyaoxe-
CTBEHHYIO OHTOMNOMMI0 MPOu3BeaeHWs, KOTopasi OTNn4aeTcsd OAHOBPEMEHHONW cha-
AHHOCTBIO U reTEePOreHHOCTbIO ANIEMEHTOB, YTO COOTBETCTBYET 3CTETUKE Cloppea-
nm3ma. Onupascb Ha apxeTunuyeckue Moaeny BpEMEHU N NPOCTPaHCTBa, TpaHc-
dhopmupys u TpaBecTupys hOorMbKNOpPHbIE 06pasbl U MOTKBbI, UCMONb3YS CHKETHO-
HappaTuBHble cumynsauum, 0. Mamnees TBOPUT aBTOPCKMN MUE, KOTOPbIA OCHO-
BaH Ha npeactaBneHusax o6 nnmnw3opHOCTM U NapagoKcanbHOCTN BbiTus.
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CBOEOBPA3UE LUIBETOBOW MANUTPbI XOPPOPA
B NPO3E ANEKCAHAPA BAPIro

Anwvna NancaesHa Menparanuesa
AcCTpaxaHCKUin rocygapCTBeHHbIN yHUBepeuTeT umenmn B. H. Tatuwesa, AcTtpaxaHb,
Poccus, alin.van2017@yandex.ru

AHHoTauma. CTaTbs MocssileHa crneunduke LBeTOoOO03HAYEHNIN B Mpo3e aBTOPOB
npoekta «AnekcaHgp Bapro n Anoctonbl TbMbl», OTHOCSLLENCS K XaHpy xoppop. Viccneno-
BaHWe CeMaHTWKW LiBeTa MOXEeT pacluMpuTb NpeacTaBrneHne O XyOOXeCTBEHHOW KapTuHe
MUpa nucaTternen, OTPaxEHHOW B MO3TUKE MX Npou3BeaeHun. B xone npoBeAéHHOro aHanu-
3a YCTaHOBIEHbl OCHOBHblE LiBETa, COCTaBMSOLIME KOMOPUCTUYECKYD ManuTpy npo3bl
A. Bapro: cepblii, Y€pHbIA, Benbliil U KpacHbIn. BolgeneHbl n3obpasutensHas u aMOTUBHas
dyHKUMM uBeTo0b03HavYeHnn. OTMevaeTcs, YTO LIBETOBON JOMMUHAHTON XYA0XECTBEHHOro
MMpa Xoppopa BbICTynaeT axpomaTtnyeckas ramma 4épHoro, 6enoro u ceporo ugeToB. lNMoa-
YEPKMBAETCS, YTO KONOPUCTUYECKME aKLEeHTbl axpoMaTUYecKMX LiBETOB CMOCOBCTBYIOT CO-
30aHnio aTMocdepbl CTpaxa, TPeBOrM, YHbIHUSA, CUMBONNYECKN COOTHOCHATCSA C MOTYCTOPOH-
HUM MUpoM, obnacTblo HebbITUs. OBHapyXeHo, YTO Cepbi LBEeT Yalle BCero BbICTynaeT
Kak MapKkep 3MOLMOHAaNbHOro coctosHmna crtpaxa. OH accouumpyeTcs C CymepeyHbiM Bpe-
MEHeM, NepexoaHbIM MOMOXEHNEM MeXAy CBETOM M TbMOW, XW3HbIO U CMEepTbIo, BbiTnem
1 HebbITeM. YKasaHo, YTO KpacHbIN LBET NpeAcTaBnsieT eAWHCTBEHHbIA SAPKUA 3NIeMeHT
B nanuTtpe npo3bl A. Bapro. OH KOHTpacTMpyeT C OTTeHKaMun 4é€pHoro, ceporo u 6enoro,
BbI3blBasA accoumauumn ¢ Kposblo. KpacHble geTanu B MO3TUKe Xoppopa npeaynpexparT
06 onacHOCTW, NpeABapsioT cTpallHble cobblTua cloxeTa. Kak n axpomatuyeckue ToHa,
KpacHbI LBET yyacTByeT B CO34aHuy obpasa MOTYCTOPOHHEro Mupa, SBMSSiCb KONopu-
cTuyeckum aTpmbytom npeucnogHer. CaenaH BbIBOA O XaHPOBOW 0BYCNOBMEHHOCTH ce-
MaHTVKU LUBeTa B NPOM3BEAEHUAX NuTepaTypbl ykacoB. Pe3ynbTaTbl uccrnefoBaHus MoryT
ObITb MCMOMb30BaHbl ANS JanNbHENLEro N3y4eHns CeEMaHTUKU n 0cobeHHocTen yHKUMOo-
HUPOBaHMSA LBETO0O03HaYeHN B Xy[OXXECTBEHHbIX MPOU3BEOEHNAX Pa3fIUYHOW KaHpo-
BOW NpMpoAabl.

KnioyeBble cnoBa: xoppop, xaHp, AnekcaHap Bapro, LBeToBas nanutpa, ceMaHTuka
useTa

Ona umtupoBaHusa: MeHparanuesa A. . CBoeobpa3sne LBETOBOW NanuTpbl Xxoppopa
B npo3e AnekcaHgpa Bapro // l'ymanutapHble nccnegosanus. 2024. Ne 2 (90). C. 91-95.

Original article

THE PECULIARITY OF THE COLOUR PALETTE OF HORROR
IN ALEXANDER VARGO’S PROSE

Alina G. Mendagalieva
Astrakhan Tatishchev State University, Astrakhan, Russia, alin.van2017@yandex.ru

Abstract. The article is devoted to the specifics of colour terms in the prose of the
authors of the project “Alexander Vargo and the Apostles of Darkness,” which belongs to the
horror genre. The study of the colour semantics can expand the understanding of the artistic
worldimage of writers, reflected in the poetics of their works. In the course of the analysis,
the primary colours that make up the colour palette of A. Vargo’s prose were established:
grey, black, white and red. The pictorial and emotive functions of colour terms are
highlighted. It is noted that the dominant colour group of horror is the achromatic range of
black, white and grey colours. It is emphasized that the colouristic accents of achromatic
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colours help create an atmosphere of fear, anxiety, sadness, and symbolically correlate with
an another world, the sphere of non-existence. It has been found that grey colour most often
acts as a marker of the emotional state of fear. It is associated with the twilight time, the
transitional state between light and darkness, life and death, being and non-being. It is
indicated that a red colour represents the only bright element in the palette of A. Vargo’s
prose. It contrasts with shades of black, grey and white, associating with blood. Red details
in the poetics of horror function as warning signs of danger and anticipate terrible events in
the plot. Like achromatic tones, red colour is involved in creating the image of the other
world, being a colouristic attribute of the underworld. A conclusion is made about the genre-
specific nature of the semantics of colour in the horror literature. The results of the study can
be used for further study of the semantics and features of the functioning of colour terms in
various genres of literature.

Keywords: horror, genre, Alexander Vargo, color palette, semantics of color

For citation: Mendagalieva A. G. The peculiarity of the colour palette of horror in
Alexander Vargo’s prose. Gumanitarnyye issledovaniya = Humanitarian Researches.
2024;2(90):91-95 (In Russ.).

BaxHOM YacTblo XyQoXEeCTBEHHOW KapTWHbI MUpa nucaTens sBnsieTcs LBeTo-
Bas nanuTpa, oTpaxawllas Kak OCODEHHOCTM WHAMBUAYANbHOTO MWPOBUAEHUS
aBTopa, TaK U KOMTUKY» XaHpa, K KOTOPOMY OTHOCHTCS €ro NPOM3BEAEHNS.

B npo3se coBpeMeHHbIX POCCUMCKUX NucaTenen, aBTOpoB npoekta «Amnek-
caHgp Bapro n Anoctonbl TeMbi», nONy4YMna oTpaxeHue LBeToBas kapTuHa mupa,
cneundunyeckas Ansa xaHpa xoppopa. Konopuctuyeckme getanu y4acTByloT B CO-
30aHUM MpadHoOW aTMocdepbl yxaca, TPEBOrM, HanpskEHHOro oxugadus. Liset
CTAHOBUTCH MPOBOAHMKOM HACTPOEHWS, MHCTPYMEHTOM TPaHCHAUUM aBTOPCKMX
MHTEHLUNA.

B pamkax gaHHoro muccnegoBaHus Gbifio NpoaHanmM3MpoBaHO OKOMO CTa KOH-
TEKCTOB, BKIIIOYAIOLMX KOMOPUCTMYECKME [JeTanu, U3 BOCbMW MPON3BEAEHMWN
A. Bapro.

B pesynbTate nccnegoBaHusi Obio OOHapyXeHO, YTO LBeToBad nanuTpa
npo3bl A. Bapro oTHocuTensHO 6efHa, Tak Kak orpaHnYnBaeTcs YeTbipbMSA OCHOB-
HbIMK LBeTamMu. OHa BKntovaeT oTTeHku ceporo (53 % npumepos), yépHoro (20 %),
KpacHoro (16 %) n 6enoro (10 %) uBetoB. Cnyyau Opyrux LBeTO0H03HAYEHUI
€0VHUYHBI.

Cepbil UBET BCTpeYaeTCcss B KOMOPUCTUYECKOW kapTuHe xoppopa A. Bapro
Hambornee yacTto. Bo MHOrMx crnyyasix OH BbICTyrnaeT KONOPUCTUYECKON OOMUHAH-
TOW newnsaxa, co3gaBas HAaCTPOEHME TPYCTU, YHBIHUSA, OTHAsIHUA. DMOTMBHYIO CUM-
BOMMKY CEporo LUBeTa MNOAYEPKMBAOT 3SMOLMOHANbHO OKpaLUeHHbIE 3MUTEThI:
«Ctoan 6e3HadéxHo cepbln AeHb. [log MoHypbIMuU [epeBbMU, Kak MypaBbu, CHO-
Banu becusemHble ManeHbkue 4yernosedkn» [5, c. 19]. B oTtaenbHbIX npumepax
OTTEHOK CEpOro LBeTa KOHKPeTU3MPOBaH. Tak, COCTaBHbIMWU anuTeTamn 0OO3Ha-
YyalTca cepble TOHA, XapaKTepHble AN Henorodbl UM CYMEPEYHOro BpPEMEHMU:
«CBUHUY0B0-CEPLIMY» KaXeTCcs ropod B OOXANUBLIN AeHb [7, c. 35]; «mymHo-
cepbiM» BbIMMAOWUT fec, Korga HacTynalT CYMepKM; «myckio-cepoe» Hebo cpas-
HMBAETCH C «TSHKKMM CepbiM OAesinioM, NpuAaBmuBLLKMM ropog K 3emne» [6, c. 82].
Cepbii LUBET UCMOMNb3YeTCA U ANA ONUCaHWUs BHYTPEHHEro MpOCTPaHCTBa MyCTyto-
wero xunbs: «Ceprent 3akypun, rmaga B cepbill MOMOJIOK, CNMOWb 3aTAHYThIN
pBaHbIMUW FTOXMOTbSMMU NAyTUHbI» [2, €. 75—76].

Cepblii LBET JOMUHMPYET Cpean LBETOOO03HAYEHU B MOPTPETHBLIX XapaKkTe-
pucTMKax nepcoHaxen. Tak, 6bnegHoe OT ucnyra NMUO OOHOTO M3 NEepCcoHaxewn
CpaBHMBAETCS CO CTapoOW, MOCEpPEBLUEN OT rpsA3n ckatepTbto: «Ob6pio3srlee mcny-
raHHoe nmuo Anekces rmocepesio, Kak ctapas 3ansnaHHas ckatepTb, KOTOPYH BCE
cobupatoTca BbIOpoCcUTb, Aa pyku He goxogdat» [4, c. 325]. MNpu onncaHuu nuua
MCMyraHHOro YerioBeka HEeOAHOKPaTHO YyKasblBaeTCA MNenernbHO-Cepbli  LBeT:
«BbnegHoe nuuo Bacunusi ctano nemnesibHO-CepbiM, HAMOMUHAsA TPSA3HbIA Tanbli
cHer y 06o4umHbI» [9, €. 15]; «M 6e3 Toro brnegHoe, ncxygaswee nuuo *KaHHbl cTa-
No renesnbHO-CcePbIM, Kak NoaTasBLUnA cyrpod Ha obounHe» [4, c. 193]; «Ero n 6e3

92



S3bIKO3HaHuUe

Toro 6negHoe nULO CTano nernesbHO-CepbiM, Kak y nokovHuka» [2, ¢. 95]. B no-
cnegHem npumepe npuMmedaTtenbHa accoumaTuBHas CBA3b Ceporo useTa U cMmep-
Tn. lNenenbHO-cepbii OTTEHOK MOXET TakKe CMyXuTb Ans uBeTtoobosHavyeHns 6o-
NEe3HN UMM CTapoCTU: «...NenenbHoe NUUO Tak UCMELPEHO MOPLUUMHaMMU, CITIOBHO
aTtoro Gegonary KonTunyn Ha MegneHHoM orHey [7, ¢. 57]. nynocTtu, npuxoasiue
B rOMOBY OT CTpaxa, HasBaHbl «mémHo-cepbiMu» [3, c. 299]. Cepbin UBeT,
no HabnwogeHno E. . MewepuHon, sBnseTca «BONMoLweHnem HebbiTua B BbiTumn»
N «CBA3@H C BO3MOXHbIM onpeaeneHneM 3na Kak OTHOCUTENbHOW cepeuHHOCTH,
ABycMmbicnieHHocTuy [10, c. 81].

OTTeHKM ceporo LBeTa Yalle BCero BbICTYNalT KONIOPUCTUYECKUM MapKepoM
CcTpaxa, HO MOryT xapakTepusoBaTb W Apyrne sMOUMOHarbHbIE COCTOSIHUSA, Hanpu-
Mep, ApocTb: «EE nckax€HHoe OoT sipocTn NuUo GbINo noxoxe Ha 6ecdopmeHHoe
cepoe NATHO C rnasamu-Abipamu, B KOTOpbIX GecHoBanocb rams» [9, ¢. 161].
B naHHOM npumepe cepbi UBET CTAHOBUTCH KOHTPACTHbIM (DOHOM A5iS OpYrow
3HaYMMoOW Konopuctudeckon getann. OrHEHHbIW LBETOBOW aKLEHT ncuxosiornye-
CKM TOYHO onpegensdetr amouuio dpoctn. Cnegyetr OTMETUTb, YTO MeTadopbl
N CPaBHEHMS C CEMAHTMKON nnameHun B npo3e A. Bapro co3gatoT accoumaTUBHYHO
CBSA3b C a0M, NPOCTPaHCTBOM 3r1a.

3n0 cumBOnMYECKU NPeacTaBneHo Takke Y€pHbiM LBeToM. CTpax 3a 6rm3ko-
ro YenioBeka onuncaH Kak «Kperko-4épHbil» [3, c. 268]. Y€pHbIN UBET rna3s — Ncuxo-
normyeckas getanb NOpTpeTa XecTokoro otua: «Inybokue, 4YEpHbIe, Kak rygpoH,
rnasa HeOoTpPbIBHO CMOTPENU Ha 3amepLuero pebéHka, cBepnsi ero Kon4Ynum B3rmns-
aom» [2, c. 9]. YépHbIN LUBET Kak LBET HOYHOro Heba unu Tyd4 Ha rpo3oBoM Hebe
npueBnekaeTca AN KOMOPUCTUYECKOrO  aKUEeHTMPOBaHUS  MPOCTPaAHCTBEHHO-
BPEMEHHbIX KoopaANHAT xoppopa.

benbin uBeT B XyJOXeCTBEHHOMW KapTUHE Mupa Xoppopa Takke Hagensertcs
HEraTUBHbIMU KOHHOTauuAMW. B 4acTHOCTW, 3TOT UBET CNYyXUT Ansg 0DO3HaYeHus
6onu: «EMy nokasanock, YTO B rofioBe NpPou3oLLEN SaepHbIv B3pbiB. CHavana B3op
3arnosIoOHUII0 HEBBIHOCUMO SIPKOW 6esiu3HoU, a 3aTeM, Yepe3 BEYHOCTb, 40 HEero Ao-
wia B3pblBHas BonHa 6onuy [8, ¢. 355]. Tak xe, kak n apyrne axpomaTnyeckme LBe-
Ta, 6enbii UBET MOXET nepefasaTh rMaBHOE AN Xoppopa 3MOLUMOHarbHOe COCTOS-
Hue cTpaxa: «Jltoba 6bina besiee cHeray» [6, c. 399]. O603Ha4YeHNne ogHOro 3MOLMO-
HanbHOro COCTOSIHUSA Pa3HbIMU LiBETaMU OTMEeYaeTCH Kak XapakTepHas yepTta pyc-
CKOro $13bIKOBOro co3HaHus [1, c. 50], ncnxonormyeckme HIaHChl 3MOLIMIA BbipaXKeHbl
MeTacpopuiecknum psaom, UNNICTPUPYIOLLUM LBETOBYIO AeTanb.

AxpomaTuyeckme KonopucTuyeckue getanu co3fgarT MpaydHbld ¢OOH, COOT-
BETCTBYIOLLMI XaHPOBOW creumduke nutepaTypbl yKacoB. [Ana uBeToBOW KapTu-
Hbl MMpa Xoppopa B Haubonbluel CTerneHn xapakTepHbl OMEknble, TyckKrble, Cy-
MpadHble ToHa: «B rmasax y Bacu notemHeno. Mup BOKpyr CTpaHHO BbIUBEr,
a 3aTem norpysuscsa B Cympak, B KOTOPOM efBa MpornsgbiBany KOHTYpbl AeTeN,
CTOSIBLUMX HanpoTuB. TbMma mpogorkana crywartbcs...» [6, ¢. 400]. Mup xoppopa
npeactasnseT cobon norpaHNYHOE NPOCTPaAHCTBO MeXQy CBETOM U TbMon, obna-
CTbHO KU3HW N CMEPTH.

Cepble, YEpHbIe 1 Bernble OTTEHKM ABNSOTCA LBETOBOW AOMWHAHTON 3MOLMO-
HanbHOrO Mupa Xoppopa, BOMMOLIAKLWEro YHbIHWE, Oe3HadEXHOCTb, YyXac.
OHM yyacTBYIOT B CUMBOSNIMYECKON penpeseHTaumm cMepTn, MOTYCTOPOHHEro Mupa,
NNLWLEHHOrO APKUX Kpacok. Tak, 3TU KONopUCTUYECKMe AeTanu cnyxaT cpefCcTBOM
nopTpeTHon xapaktepnctnkm CmepTtun (AHKY) B NOBECTU OOHOIO U3 aBTOPOB NPOEK-
Ta WN. MnpoHoBa «KBapTupa Homep ABaguaTb 4deTbipey. [MopTpeT onuueTBopsito-
wero CmepTb NepcoHaka axpomaTuyeH: y Hero 6ernocHexHble BOMOChl, cepble
TyCKnble rnasa, cepble 3ybbl, MbiNbHO-Cepble WEKN. [Mog YenoBevyecknm nmuom
Yy HEro CKpbIBaeTCs, MHOr4a CTaHOBSACb BUAMMBIM, IPsi3HO-cepbin yepen. Opgexaa
nepcoHaxa (YEPHbIN KOCTIOM, YEPHBIN Nriall) BbiAepXaHa B MpayvyHOW, TpaypHOM
uBetoBon crtunuctuke [8, c. 272-273]. BecuBeTHOCTb, AOMUWHMPOBAHWUE CepbIX,
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Genbix 1 YEPHBIX OTTEHKOB YKa3bIBalOT Ha MPUHAANEXHOCTb reposi K MUPY CMepTH,
BOMJIOLLLEHNEM KOTOPOW OH N ABMSIETCS.

EOMHCTBEHHBIM SPKMM aKLEeHTOM B LIBETOBOW nanutpe xoppopa A. Bapro Bbi-
CTynaeT kpacHbIn useT. OH YyacTo MCnonb3yeTcs AN KONMOPUCTUYECKON XapakTe-
pUCTMKN NoA3eMHOro Mupa, aga. KpacHble getanu Takke nepegarT YyBCTBO Tpe-
BOMY, CUrHanNM3MpyroT 06 OMacHOCTW, HEPeaKo NpeaBapss Tparmveckne cobbiTus
cioxeTa: «KpacHbli cBeT cBeTodopa nagan Ha Koxy, npuaaBas nvuy 3roBeLmn
BuAa. Ha cekynay JlaHa npeacraBuna, 4to 9To OTONECKM aAcKoro nnaMeHu, B KOTO-
pom oTbbIBalOT CBOW BEeCCpoYHbIN CpoK rpelHukuy [8, ¢. 315]. KpacHbin kak ueT
KpOBM MOSABRSIETCS B npou3BeaeHusix A. Bapro kak B npsiMoMm, Tak U B NEPEHOCHOM
cMmbicrie. KpoBaBO-KpacHbIN LIBET MOABMASETCA B NEN3aXHbIX onucaHusax. Tak, 6nm-
KM COMHEYHOro CBEeTa B OKeaHe KaXyTCsi anbiMW, Kak KpoBb: «Ha mopckon rmagu
BCMbIXMBanu anble oTbrneckn HebecHoro ceeTunna, yBenmunBasiCb C KaXXgon CeKyH-
OOW, — Ka3amnocb, COfMHLE COYMITOCb KPOBbIO, KOTOpasi MeaSIEHHO, HO HEYKITOHHO
pasnuBanacbk No okeaHy» [3, c. 146]. 3akaTHble CONMHEeYHble Ny4n NpuaaT KpoBa-
Bbli OTTEHOK KpacHOMY aBTOMOOUIO: «Jly4n KMOHMBLUErocs K ropyM3oHTYy COMHua
NCKPUITUCb B TEMHO-KpPacHOM MapeBe BHEAOPOXHMKA, HAanoMUHas My3bIpsLLyocs
KpoBb» [2, c. 42]. B gaHHOM npuvmMepe LBEeT KPOBM B ONUCaHWM 3akaTta siBNsAeTcs
TPEBOXHbBIM CUTHANOM O MPUBNAMKEHMN HOYM, BPEMEHMN CYTOK, OCOBEHHO 3HAYUMO-
ro Ans No3TUKN YXKacHOro.

Takum obpasom, KONOPUCTUYECKUE OeTanu UrpatT BaXKHY pofb B MO3THKE
)KaHpa Xoppop, BbIMOMHAS U300pa3nTEnbHY0 1 AMOTUBHYI yHKLUuK. LleHTpank-
HOe MecCTO B LIBETOBOW nanutpe npo3bl A. Bapro npuHagnexut axpoMaTU4ecknm
TOHaMm ceporo, YépHoro u 6enoro, ¢ KOTOPbIMKW PE3KO KOHTPACTUpYeT KpacHbIf
uBeT. Bce oHM cumBonuueckn oTpaxarloT KapTUHY Mupa xoppopa. OTTeHKM axpo-
MaTMYECKON ramMbl CryXaT LBEeTO0003Ha4YEHUAMU HeraTMBHbBIX MCUXO3MOLIMO-
HanbHbIX COCTOSIHMI, NPEeXae BCEro cTpaxa, a Takke owyLeHnn 6onu, ctpagaHus.
KpacHbI LBeT accoummpyeTcs C KPOBbIO U y4acTByeT B MeTadhopmyeckomM onuca-
HAM nNpeaMeToB M SBMAEHUW, BBOAS WX B accouMaTMBHOE Mone Xxoppopa.
Bce Ha3BaHHbIe Bbille LBeTa MOryT BbICTynaTb Mapkepammn noTyCTOPOHHEro Mupa,
Mupa cMepTu, HeBLITUS.
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JKAHPOBASI CNELIM®UKA KHUTU B. B. BEPECAEBA «[TYLLUKUH B XXU3HU»
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AHHoTauma. CTaTba nNOCBSILLEHA PAaCCMOTPEHWIO >KaHPOBbIX MPU3HAKOB KHUMA
B. B. Bepecaesa «[yLwkuH B xu3Hu». B xoge nccnegosaHus BbISIBNEHO, YTO OCHOBHOW WH-
TEeHUMeWn AaHHOro TekcTa ABNSeTCs MHAOPMUPOBaHWE O NYHOCTY [yLKMHA NnocpeacTBOM
npsiIMoro ykasaHus ¢aktoB U MHeHuW. [ing peanusauuu gaHHon nHTeHuun B. B. Bepecaes
NCNonb3yeT TEXHWKY KOMnaxa, BbiCTpansasi MMCbMEHHbIE BbICKa3biBaHNSA O4EBUALIEB B XPO-
HOMOrnyeckom nopsiake, popmupytoLLemM CIOXETHY0 nuHuto. Moadopom untat B. B. Bepe-
caeB BbICTpavMBaeT COOCTBEHHYIO KOHUenuuio nuyHocTu lywkunHa. KommaxkHas TexHwka,
C OHOW CTOPOHbI, HapyLlaeT CTUIIeBOe eAMHCTBO POMaHa, NOCKOMbKY BKIOYaeT CUTyaTuB-
HO-pa3HoobpasHble peyveBble BbICKA3biBaAHWS, C APYrol — OHa reHepupyeT CTUNEBYIO Lie-
FNIOCTHOCTb, OBYCMOBMEHHYIO MHTEHLMAMW TEKCTa, €ro XPOHOTOMOM U AEHOTATUBHBLIM €4WH-
CTBOM. YCTaHOBMNEHO, 4YTO Xu3HeonucaHue [ylKknHa MeeT NpepbIBUCTLIN, parmeHTap-
HbI XapakTep, MOCKOMbKY BKMOYaeT B ceba HappaTvBbl 06 OTAENbHbIX COObITUAX U3 XU3HU
noata. CoctaButenb onuvpaeTcs Ha (QOHOBblE 3HaHUSA unTaTens o Guorpacwum lywkuHa
n goctpameaeT ux. B To xe Bpemsa aBTOp MpeaocTaBnsdeT yYuTaTento BO3MOXHOCTb CaMo-
cToATenbHO AenaTtb BbiBOAbI, hopMupoBaTh cBol 06pa3 noata. OH kak 6bl nomeLyaeT uH-
TeprnpeTaTopa B «MNYLUKMHCKUI KOHTEKCT», NOBY>XaaeT ero K TBOPYECKON akTUBHOCTU JOMOS-
HWTb, OOCTPOUTL HEe3anofIHEHHble MecTa HappaTMBHOro MpocTpaHcTea. Pema 3aronoska
TEeKCTa «B XWU3HU» YKasbiBaeT Ha cneunduky W3MOXeHUs: NpeacTaBreHne NUYHOCTU
B YCNOBWAX NMOBCEAHEBHOCTU. OTOT OHTOMOMMYECKMI acnekT CTaHOBUTCA punbTpom oTbopa
maTtepwuana. lNMpuBedéHHble unTaThl pa3geneHsl Ha ABa Buaa: PaKkTonornyeckme n xapakre-
pusyowme. NTorom uccnegoBaHus XaHPOBbIX OCOBEHHOCTEN KHUMM «[TyLIKUH B XU3HU»
B. B. BepecaeBa cTano BbiSBMEeHWE CNeayloLMX XaHPOBbIX MPU3HAKOB: BTOPUYHOCTL MO
OTHOLUEHWIO K APYrMM TeKCTaM, KOMmaxHas TexHuka, onpegensiowas nonvdoHMo ToYek
3peHns Ha reposi, 06 LEKTMBHOCTb, CKPLITOCTb aBTOPCKON MOAANbHOCTU, MHTEHLMS BOCCO-
30aTb NOPTPET reposi B KOHTEKCTE NOBCEAHEBHOCTY.

KnioueBble cnoBa: B. B. Bepecaes, A. C. MyLLKWH, XaHp, XPOHUKA, UHTEHLMS, KONNax

Ona untnpoBaHua: Tokapes . B. XKaHpoBas cneunduka kHurn B. B. Bepecaea
«MywkuH B xu3Hny» // N'ymanntapHele nuccnegosanHus. 2024, Ne 2 (90). C. 96-102.

Original article
Genre specifics of V. V. Veresaev's book “Pushkin in Life”

Grigory V. Tokarev
Tula State Lev Tolstoy Pedagogical University, Tula, Russia, grig72@mail.ru,
http://orcid.org/0000-0002-2362-0902

Abstract. The article deals with the consideration of genre features of V. V. Veresaev's
book “Pushkin in Life”. The study reveals that the main intention of this text is to inform
about Pushkin's personality by directly stating facts and opinions. To implement this
intention, V. V. Veresaev uses the technique of collage, arranging the written statements of
eyewitnesses in chronological order to form a storyline. By selecting the quotes,
V. V. Veresaev builds his own concept of Pushkin's personality. The collage technique, on
the one hand, disrupts the stylistic unity of the novel, as it includes situationally diverse
speech utterances; on the other hand, it generates stylistic integrity conditioned by the
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intentions of the text, its chronotope and denotative unity. It has been found that Pushkin's
biography is discontinuous and fragmentary, as it includes narratives about separate events
in the poet's life. The compiler draws on the reader's background knowledge of Pushkin's
biography and further develops it. At the same time, the author gives the reader the
opportunity to draw independent conclusions, to form their own image of the poet. It seems
to place the interpreter in the “Pushkin context”, encourages creative activity to supplement
and complete the unfilled places of the narrative space. The rhema of the text title “in life”
indicates the specificity of the narrative: the representation of the individual within
the conditions of everyday life. This ontological aspect becomes a filter for the selection of
material. The quotations given are divided into two types: factual and characteristic.
The research into the genre features of the book “Pushkin in Life” by V. V. Veresaev has
resulted in the identification of the following genre markers: secondary character in relation
to other texts, collage technique, which determines the polyphonic viewpoints of the main
character, objectivity, hidden nature of the author's modality, the intention to recreate the
portrait of the protagonist in the context of everyday life.

Keywords: V. V. Veresaev, A. S. Pushkin, genre, chronicle, intension, collage

For citation: Tokarev G. V. Genre specifics of V. V. Veresaev's book “Pushkin in Life”.
Gumanitarnyye issledovaniya = Humanitarian Researches. 2024;2(90):96—102 (In Russ.).

BeepeHune. B TBopuecTBe B. B. BepecaeBa ocoboe mecTo 3aHMMaeT npous-
BefeHue «IywkrH B xun3HM». Ero Lenbio ABnseTcs Bocco3fgaHne nopTpeTa Bblga-
tolLlerocs noaTa B KOHTEKCTEe MoBceAHEeBHOCTWU. [laHHasa 3ajada peluaeTtcs NyTém
nogbopa uuTaTt M3 BoCcnoMunHaHui coBpemMeHHnkoB A. C. lMNMywkuHa, nccnegosare-
newn ero XunsHu u TBOpPYECTBa, JHEBHMKOB M Nucem noata. CogepxaHue uuTaT Cco-
OTBETCTBYET XPOHOMOMMNN XU3HW BblAaOLWENCs NMMYHOCTU 1 (DOPMUPYET CHOXKETHYIO
NMHWIO NponsBefeHun. B nutepaTypoBeaeHnn Ansi onpeaeneHns pevyeBon pasHo-
BUOHOCTN NOAOOHBIX TEKCTOB UCMONb3yeTCA TEPMUH XPOHWMKA XapakKTEPUCTUK U
MHEHUN. [laHHbIN XaHp CMEXEeH C Takumu Buaammn dmuorpaduyecknx npou3sege-
HUA, KaK poOMaH-uccrnegoBaHue, pomMaH-pekoHcTpykums [11].  Kak ykasbiBaeT
B. A. PoratuH, aHp XpOHUKM cBsidaH c TBop4decTBoM Y. Lekcnupa (1590-1610)
[7, c. 26]. A. KeaTkoBckui B «[MosTnyeckom crnoBape» OaéT KpaTkoe onpeaeneHune
XPOHUKE: «XaHp MEMyapHO-MOBECTBOBATENbHOW NUTEpaTypbl, M30bpaxatoLlen
nocnegoBaTternibHOE TeYeHUe CoObITUI OOLLECTBEHHO-MONMUTUYECKMX, BOEHHO-
NCTOPUYECKMX, CEMENHO-ObITOBLIX M Np.» [3, c. 336]. B aton émkon aeduHULmUK
aKkueHT caenaH Ha AeHOTaTUBHOM WM HappaTMBHOM acrnekrtax TekctoB. E. B. Hu-
KOMbCKUN AeUHMPYET XPOHWKY KaK «...NIUTepaTypHbIN XaHp, nsnararowmnn ncto-
pudeckme cobbiTMa B UX BPEMEHHOW nocnegoartenbHocTuy [6, ¢. 50]. U3 npuse-
OEHHOro ornpegeneHns cnegyet, UYTo cneumdrnyeckon YepTor XPOHUKM ABMSIETCS
¢oKycMpoBaHMe BHMMaHusa aBTopa Ha nocrnegoBaTtenbHOCTM cobbiTuin. E. B. Ko-
peHeBa, B. M. CokonoBa xapakTepusyeT >KaHp XPOHUKM Kak rmbpugHbin: «OgHum
M3 nokasaTeslbHbIX >XaHPOB, OTpPaXawluxX B3aMMOCBSA3b MeXOy IMTepaTypon
W XKYpHaNuCTUKON, sBnsieTcs XpoHuka» [4, c. 221]. PasBuBaeT 3Ty MbICMb
W. A. TapacoBa, paccmaTpuBasi XaHp B KOTHUTUBHOM kniodve. NccnepgosaTtens OT-
Me4aeT, YTO «...)XaHPOBbIE KMNacchl He ABNSATCA 00pa3oBaHUAMU C YETKUMU rpa-
HULAMM, OHU TEeKYYM N NOCTPOEHBI MO NPUHLUUNY “dhamMUribHOro cxoacTea”: npuHaa-
NEeXHOCTb OTAEeNbHOro MNpousBefeHus TOMY WU MHOMY >XaHpy onpeaensieTcs
€ro Cxo4CTBOM C HaUMNy4LIMM XaHpPoBbIM 0bpasuom — “npotoTunom”» [9, c. 88].

Llenbto gaHHOM cTaThy SABMSIETCA PaCCMOTPEHME XXaHPOBbLIX MPU3HAKOB KHUTM
B. B. BepecaeBa «[lylWKUH B XU3HW», KOTOPbIE HE MOMNYyYUNn B (OUMOMNOrMYecKon
HayKe JOCTaTOYHOro OCBELLEHUS.

C. B. MkpTblyaH npu onpegeneHun xaHpa obpawaet BHMMaHue Ha ¢op-
MarnbHbIA acnekT AaHHOro (heHOMEeHa: «...peyYeBOW XXaHp BbICTYNaeT kak opma
“ynakoBbIBaHWs” BbiCKka3biBaHus B pedn...» [5, c. 15]. Cnenyet [obaBuTb, 4TO
JaHHas yrnakoBka MMeeT M MeHTanbHoe, W 3HaKoBoe BomnsolleHne. XXaHp MOXHO
COMOCTaBUTb C TUNOM MEHTarNbHOW KaTeropmsauumm — KnacTepom, MnaTTepHOM,
dperiMoM U T. M., KOTOPbI OOBLEKTMBUPYET ONPeAEnéHHbIN Habop 3HaKOBbIX
cpeacts. Mcxogoa M3 NOHUMaHUA XaHpa Kak «UCTOPUYECKWU CKIafblBaloLerocs
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N pa3BMBalOLLErOCS TUNa NMTepaTypHOro npon3eeaeHns» [8, c. 56], obnagatowero
psOoOM NPU3HaKoB, nccnegyem cneumduryeckne YepTbl KaHpa XPOHUKM XapakTepu-
CTUK U MHEHWW, UNn JOKyMeHTanbHOW Guorpadumm (XxoTs caM cocTaBuTesb OTKa-
3blBarncs OT TakoWn XxapakTepUCTUKM CBOEro npousseeHus!), cospgaHHoro B. B. Be-
pecaeBbiM. OnncaHne aHpa B YMCIe MHbIX acrnekToB BKoYaeT B cebst KOMMyHU-
KaTUBHbIA (BblpaXXaemble WHTEHUUK), OeHOTaTMBHbIA (OCOBEHHOCTM XpOHOTONa
BOMMOLaemMon TeMbl), hopmanbHbIn (cpeactsa ob6bEKTMBALMK), KOTOpblE TECHO
nepennetatoTca. Paccmotpum paspabotaHHbii B. B. BepecaeBbiM xaHp B Tpéx
yKa3aHHbIX acnekTax.

UccnepoBaHue. B. B. Bepecaes xapakTtepusyeT CBOW Tpya criegylouimum o6-
pasom: «CucTtemaTMyecKkMin CBOA MOAMMWHHBIX CBUOETENbCTB COBPEMEHHUKOBY,
M ganee: «... KHura most — He 6uorpadgms lNywkuHa, cuymTa HyXXHbIM NOBTOPUTb
370 ewwé pa3. OHa — TOMbKO BO3MOXHO-MOMHOE N BO3MOXHO-00BEKTUBHOE CObpa-
HWe maTepuanos, KacalLmxcs HenocpeacTBeHHO “TMylwKMHa B XM3HK’» [2, c. 14].
M3 npuBeaéHHON LumMTaThbl cnegyeT, YTO OCHOBHOW MHTEHUMEeN OaHHOro TekcTa SB-
nsetcsa nHgpopmupoBaHue o nuuHoctn A. C. lNylknMHa, NOBCEAHEBHON CTOPOHE
€ro XXM3HN MOoCpPeacTBOM NPSAMOro ykasaHus (DakToB M MHEHWW, (HOKYyCMpOBaHue
BHUMaHWSA Ha geTansx, No KOTOpbIM MOXHO BOCCO34aTb MOPTPET NINYHOCTU. XOTH
TbIHAHOB cuuTan, 4to Bepecaes He yyén «TBOpYECKyto cyabby noatar», a B cBuae-
TenbCTBax, Bbi3BaBLLMX MOSHOEe AoBepue Bepecaesa, npeacTtaér He CTONbKO Nod-
NVHHBIN [yLWKMH, cKoNbKo MyLUKMH, «KaKuM OH Kasarcs unm gaxe XoTen KasaTbCs
noctopoHHemy rnasy» [10, c. 542].

BaxHbIM1 B aBTOPCKOM oOrpefernieHnn xaHpa SBMsTCA NPU3HaKu MOMHOThI
1 0OBEKTUBHOCTN, U3 KOTOPbIX CriegyeT, YTO M3NOXeHWe OOMKHO ObiTb nocnego-
BaTeNbHBbIM M JOCTaTOYHbIM, @ TaKKe UCKMYaLWmMM CyObeKkTUBHYIO MHTEpNpeTa-
uno. TakuMm 0Opa3om, OCHOBHOW WMHTEHUMEN OaHHOro XaHpa CTaHOBWUTCS [OKY-
MEeHTanbHoe, MONIHOEe, OOBLEKTMBHOE W3NoXeHue Ouorpacdmm nmua ¢ Oonopow
Ha cBUOeTenbLCTBa OYeBUALIEB.

B. B. BepecaeB co3gaéT xuM3HeonncaHme He B XyAOXXECTBEHHOM unu ny6nu-
LUMCTUYECKOM CTUNSX, Kak OBbIYHO, @ B AOKYMEHTaNbHOM, YTO HEe AaéT BO3MOXHO-
CTW OTHECTM aHanu3Mpyembl TEKCT K npoToTMnam Guorpaduin-xpoHuk. Ona pea-
nusaumMuM gaHHon uHTeHuun B. B. BepecaeB mncnonb3yeT TEXHUKY Korrnaxa, Bbl-
CcTpauBas NUCbMEHHbIE BbICKa3blBaHNSA OYEBUALIEB B XPOHOMOrMYeCckoMm nopsiake,
hopMMpYIOLLIEM CHOXKETHYH NMUHUMIO. [daHHbIi cnoco® dopMunpoBaHus HappaTvBa
obycnoBnueaeT kBanudurkaumo pa3paboTaHHOrO XaHpa Kak BTOPUYHOrO, «nepe-
pabaTbiBalOLLEro pas3nuyHble MepBUYHbIE (MPOCTbIE) XaHpbl, CIOXWBLUMECS
B YCINOBUSAX HEMNOCPELACTBEHHOIO peyvyeBOro obLeHNs. 3T MNepBUYHbIE KaHpbl,
BXOASALLNE B COCTaB CIIOXHbIX, TPAHCPOPMUPYIOTCS B HUX M NpuobpeTatoT ocobbii
XapakTep: yTpaumMBalT HENOCPeACTBEHHOE OTHOLIEHME K peanbHON AeNCTBUTENb-
HOCTM M K peanbHbIM YyXXnM BbiCka3biBaHUAM...» [1, ¢. 159]. KonnaxHasa TexHwuka,
C OOHOMN CTOPOHbI, HapyLllaeT CTUNeBoe €AMHCTBO pOMaHa, NMOCKOMbKY BKIOYaeT
CUTyaTMBHO-pa3HoObpa3Hblie peyeBble BbiCKa3biBaHWs, C APYron — OHa reHepupyeT
CTUNEBYK LIENOCTHOCTb, ODOYCMOBMEHHYI0 WHTEHUUSIMU TEeKCTa, ero XpPOHOTOMOM
N OeHOTaTUBHbIM €QUHCTBOM.

Mcnonb3oBaHue KOMMaXxHoW TeXHWKWU CTaBUT Neped Hamu [Ba Bornpoca: Mo-
XeT Nu Npu Takow nogaye martepuana BblpaxaTbCsl aBTopcKkas Mo3vuMs U B YEM
3aknoyaeTcsa cneunduka obbekTmeaumm obpasa nepcoHaxa.

Ha nepBbi B3rnsg, ucnonb3oBaHve uutaT 6e3 KOMMeHTapueB MWCKIoYaeT
BblpaXXeHNe aBTOPCKOro OTHOLLEHMS! K coobLliaemon nHgpopmauun. OgHako aBTop-
ckasi MOAaInbHOCTb NPUCYLLLA 3TOMY TEKCTY. OTO BblpaXkaeTCs:

1) B onpeageneHnn xpoHoTona Npon3BeAeHNs: LUTaTbl OTpaXatoT XPOHOSOINI0
XW3HM MO3Ta: paccka3 O npegkax, poautensx, getcree, yyébe B nuuee n T. 4.
B MOHTaxe TekcTa aBTOp y4MTbIBAET HE TOMbKO AaThbl, MOCTABEHHbIE NMULIYLLNMU,
HO M XPOHOMOTUIO XM3HW [yLLIKNHA;
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2) B BbICTpaMBaHUN CUCTEMbI 06Pa30B: YNOMUHAEMbIE B LMTaTax pearnbHble
nua cTaHoBATCSA NepcoHaXxamu;

3) B oTOOpe Hanbornee MHTEPECHDbIX ONS PackpbITUsi obpa3sa rnaBHOro Nepco-
Haxka uuTar;

4) B X OLEHKe C TOYKUN 3peHnsi 00 BbEKTUBHOCTU U gocToBepHOCTU. B. B. Bepe-
caeB B NpeaucrioBUn KHUMM NULWIET: «H, HAanNpoTuB, cTapancs O6biTb BO3MOXHO Me-
Hee CTPOrMm n CTpemMuricsl AaTb B nNpegfiaraemMon CBogke BO3MOXHO BCE, gollen-
wee 8o Hac o lNylkmMHe, KpoMme NULLb ABHO BblaymMaHHoro» [2, ¢. 9];

5) B pacnonoxeHun umtat. LuTupyembln matepuan no-pasHoOMy ocBellaeT
O[HO 1 TO e cobbiTne, Grnarogapsa Yemy aBTOp XPOHMKU OOCTUraeT Nonmnepcnek-
TMBHOTO NnoBecTBoOBaTenbHOro addgekra. Tak, cobbiTve «AyaneHums y nMnepaTo-
pa B MockBe nocne ccbifnikn B Muxannosckom» ocsewjaetca 1. B. HawokmHbIM:
«Korga lMywkuHa nepeBe3nu 13 NCKOBCKOW aepeBHM B MockBy, NpsiMo B KabuHeT
rocyagapsi, 6bino ovyeHb xonogHo. B kabuHete Tonuncsa kamuH. MNywkuH obpatuncs
CMMHOI0 K KaMWHY U roBOpwWn ¢ rocydapeM, oborpeBasi cebe Horm; HO Bbiles OTTY-
Aa Co cresamu Ha rnasax u 6bin 4o KoHua npuaHaTteneH rocygapto»; H. M. Cmup-
HoBbIM: «[1o npuesge B MockBy lMywkvH BBEeAéH nNpsiMO B kabuHeT rocyaaps;
OBepb 3aMKHynacb, W, Korga cHoBa oTBopunacb, [MylWwKuH Bbillen cCO crnesammu
Ha rnasax, 6ogpbiM, BeCENbIM, cHacTnuBbIM. [[OCyaapb €ro NpuHsM, Kak oTeL, Cbl-
Ha, BCE emy npocTur, BCE 3abbin, obeLlan NokpoBUTENbCTBO CBOEY; A. A. [lenbsu-
rom: «AnekcaHap 6bin npeacraeneH, rosopun 6onee 4Yacy u ocbinaH MUNOCTUBBLIM
BHMMaHMEM: BOT YTO MHe nNuwyT BuaesLume ero B Mockeey, Jlokatennu: « oBopsT,
yTo ero BenunyectBo gan [ywkuHy oTAenbHYH ayaneHumo, anvelUytoca Gonee
ABYX 4acoB» [2, c. 316—317]. bnarogapsa Takon NONNGOHUN MHEHUIN Yy yuTaTens
CKknagbiBaeTcs 00beKTUBHAS KapTUHA NPOMCXOAsLLErO.

[eHoTaTMBHbIA acnekT TekcTa, kak ObiNo ckaszaHo Bblle, oTpaXkaeT XU3He-
onucanue lMywknHa. Cnegyet OTMETUTb, YTO OHO MMEET NPepbIBUCTLIN, dparMmeH-
TapHbIA XapakTep, NOCKOMbKY BKMNtovaeT B cebsa HappaTuBbl 06 OTAENbHbIX COObI-
TUAX U3 XN3HM No3aTa. Pema 3aronoBka TEKCTa «B XXM3HU» yKasbiBaeT Ha cneundgu-
Ky W3NOXEHWs:: NpeAcTaBneHne NMMYHOCTU B YCNOBUAX NOBCEOHEBHOCTU, HE UKO-
HOW, @ OObIYHBIM YENTOBEKOM. DTOT OHTONOrMYECKNIA acnekT CTAaHOBUTCS (OUNbTPOM
oTbopa matepuana. CoctaButens uHTepecyeT nuyHocTb A. C. lNywkuHa, ero ka-
YeCTBa, XXUBOW, MEHSIOLLMINCS NO3T, NO3TOMY OTOOPY noanexar NpoTUBOPEYNBLIE,
3MOUMOHanbHble, HEeOAQHO3HA4YHble W MOPOW CKaHAdalnbHble BbICKa3bliBaHMS.
Onsa gocTukeHNs 06 BEKTUBHOM KapTUHbLI MPUBOOATCS 3anucy U3 AHEBHUKA, NUCEM
AnekcaHgpa CepreeBuya, TEM CaMblM HappaTUB Mpou3BedeHus nonyvaeT 6onb-
Wy 06bEeKTMBHOCTb. KpoMe NMYHOCTM No3Ta, pacckasbiBAeTCs O €ro OKPYXEHUU:
Paesckom, MH30Be, BopoHuoBse, H. H. NoH4aposon n ap.

WHorga coctaButenb yoansieTcs OT rNaBHOM TeMbl, NPUBOLA CBUOETENbCTBA,
UMEKLLNE KOCBEHHOE OTHOLIeHMe K nuyHocTu lMywkmHa. Hanpumep, onucbiBato-
Lme 3emenbHble yrogbsa u HaceneHne Mwuxannosckoro: «B 3yese, 4To HbiHE Mu-
XaunoBckoe, C NpoYnMK AepeBHsSMU, MO MexeBaHuto 1786 roga, 3emnu Konuye-
cTBo crnegywowiee...» (H. . MNasnuwes — MNywkuHy) [2, ¢c. 252]. OnucaHne bapcko-
ro goma B MuxannoBcKkoM, B KOTOPOM Xun MMyLIKMH BO BPeMS CCbISIKM, Takke Xxa-
pakTepu3yeTcs AOKYMEHTarbHOW TOYHOCTBIO: «[lOM — AepeBsAHHbIN, HA KAMEHHOM
dyHOamMeHTe, OBLWINTBIA TECOM, ANMHOK B 8 CaXeH, LUMPUHOIO 6 caxeH, 2 noabes-
Aa c Kpbinbuamu, 1 6ankoH, 20 aeepen, 14 okoH, 6 nedenr; pnurens AepeBSHHbIN,
KPbITBI M OOLWINTLIN TECOM, B HEM OJHA KOMHaTa, 3 OkHa, 3 ABepu, pycckas neub,
a nop, OHOK C HUM CBA3bIK — GaHA C ronnaHACcKol Meyvbio C KOTNoM; 3 Apyrux
dnurens, ambapbl 1 T. g.» (Onuck, yumHéHHasa 18 mas 1838 r. Onoveukum 3em-
CKMM mcnpaBHUKOM BactokoBbim) [2, ¢. 253].

MprBeOéHHble LuMTaThl MOXHO pas3genuTb Ha ABa Buaa: hakronornveckue
1 xapakrepuaytowme. Llenb nepBbix — cOoOLWEeHNe MHOPMaLMN, BTOPbIX — Xapak-
TepUCTMKa NOCPEeACTBOM OLIEHKM TOro UM MHOTro obbekTa. Tak, BblAepXka u3 go-
HEeCeHUs OLEeCCKOro rpagoHavarnbHMKa HOBOPOCCUMCKOMY reHeparn-rybepHaTopy
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HocuT dbakTonormdeckun xapakrep: «[llylWwKnH 3aBTpallHWA OeHb OTNpaBnsieTcs
oTctoga B ropog NckoB No gaHHOMY OT MeHsi MapLpyTy Yepe3 Hukonaes, Ennsa-
BeTrpad, KpemeHuyr, YepHuroe n Butebcek. Ha nporoHbl K MecTy HasHadeHus,
no yucny Bepct 1.621, Ha Tpu nowaan, BbigaHo emy AeHer 389 py6. 4 kon.»
(Opecckuii rpagoHavanbHUK B JOHECEHMM HOBOPOCCUMICKOMY reHeparn-rybepHaTopy
oT 29 uona 1824) [2, c. 246]. ®parmeHT n3s «BepomocTten o6 ycnexax BOCnUTaH-
HUKOB Jlvues....» MMeeT xapaktepusyowwmin xapakrep: «(19 Hoabpa 1812 r.):
“MywKknH — BeCbMa NOHATEH, 3aMbICIOBAT N OCTPOYMEH, HO KpamHe He NMPUIEXeEH.
OH cnocobeH TonbKo K TakuMm nNpeaMeTam, KoTopble TPeBYIOT Manoro HanpskeHus,
a MOTOMY YCMEXM €ro o4eHb HEBENWKKU, 0co6nmMBO No Yactu norukn”» (A. M. KyHu-
ublH 13 «BegomocTn 06 ycnexax BOCNWUTaHHMKOB Jlvues Mo yacTu NOrMKU M Hpas-
cTBeHHOM domnococpmmy) [2, c¢. 67]. PakTonormyeckme uMTaTbl UCMONb3YHTCA
NS MOCTPOEHMS CIOXKETHOM JIMHUW, SIBNSIIOTCA CPeACcTBaMy 0ObEKTMBaLMM XpOHOTOMNa
MO3an4HOro nosectBoBaHMA. OHU y4acTBYIOT B (POPMMPOBAHMN XYOOXKECTBEHHOIO
BPEMEHM TEeKCTa, ero HappatuMBHOM nuHerHocTn. E. B. Hukonbckuin oTmedaert:
«B UeHTpe XpOHUKM HaxoaMTCs BPeMst Kak CyObekT MCTOPUYECKOro npolecca.
[na XpoHWKN XxapakTepeH 9KCTEHCUBHBIN CHOXET, 0bpasyrolwuincs YepegoBaHueM
cueH, parMeHToB, KapTVH, MEHSILWENCH OeNCTBUTENBHOCTU, CTPYKTYpa XPOHMKM
oTpaxkaeT TeMmn, ONUTENbHOCTb, NOPSAOK U PUTM OTpaXkaeMbiX COObITMI, 3a TOYKY OT-
YéTa KOTOpbIX MPWHUMAKOTCA MOMEHTbI pPeanbHO-UCTOPUYECKOrO BPEMEHU...» [6,
c. 50]. XapakTtepusylowme BbiCKasbiBaHUS (HOPMUPYIOT 3MOTMBHO-OLIEHOYHBIN (POH
TekcTa. Hanpumep: «...Kctatu: noBTOpsito Moo NpocbOy, — n3baebTe MeHst OT [MyLLKK-
Ha, 9T0, MOXET ObITb, MPEBOCXOAHbIM Marbli U XOPOLUUIA MO3T, HO MHE Obl He XoTe-
nocb mMeTb ero gonblie HM B Opecce, HM B KuwwuHese» (rp. M. C. BopoHLoB —
rp. K. B. Heccenbpoge, 2 mas 1824 r., ns KnwuvHesa) [2, c. 228].

B ka4ecTBe apryMeHTOB NpMBOASATCA HE TONbKO MHEHMS, HO U parMeHTbl 4o-
KyMEHTOB, raseT TOro BpemeHu, Hanpumep: «CeBugetenscTtBo 06 OkoHYaHuu Jlu-
ues»; XpoHuka B rasete: «[lywkuH npubbin 9 asrycta NpsMo K OTLy CBOEMYy, cTaTt-
ckomy, coBeTHuKy Cepreto JlbBoBMYy, npoxuBaBwemMy B Onoyeukom yesae,
B cenbue Muxannosckom. ...» («[lckoBckue rybepHckme BegomocTtu», 18G8, Na H0.)

E. B. KopeHeBa 1 B. M. CokonoBa oTMe4aloT: «XpoHuKa nepecTtpavBaeT pe-
anbHOCTb hparMeHT 3a parMeHToM, ynopsgoumnsas €€ u Boccosgasas Temn Co-
ObITU, NpeBpallasicb B NnpsiMoe CBMAETENbCTBO 3anoxu» [4, c. 223]. Nogdopom
uutaT B. B. BepecaeB BbicTpamBaeT COOCTBEHHYIO KOHLUEMLMIO NIUYHOCTY yLIKKW-
Ha. N3noxeHne xapakTepu3yeTcs MO3au4yHOCTbH, LMTaTbl OCBELLAOT OTAESNbHbIE
cutyauun. CoctaBuTenb OnUpaeTcs Ha OHOBLIE 3HAHWUS YuTaTenst o Guorpadun
MywkMHa n goctpamBaeT ux. B To xe Bpemsi aBTOp NpefocTaBnsAeT yuTaTento
BO3MOXHOCTb CaMOCTOSITENIbHO AenaTtb BbiBOAbI, hopMupoBaThe CBOW 06pa3s mno-
ata. OH kak 6bl MOMeLlaeT nHTeprnpeTaTopa B «NYLKUHCKUIN KOHTEKCT», nobyxaa-
€T ero K TBOPYECKOW aKTMBHOCTW AOMOSHUTb, AOCTPOUTbL HE3anofiHEHHblIE MecTa
HappaTMBHOro NPOCTPaHCTBA.

3akntoyeHue. Takum obpasoM, kHura «lywkuH B xn3Hn» B. B. BepecaeBa xa-
pakTepusyeTcs criefyloWwmnumm XaHpoBbIMU NpU3HakamMmu: BTOPUYHOCTBIO MO OTHOLLE-
HUIO K OPYrMM TEKCTaMm, KOMaKHOW TEXHUKOW, onpeaensoLert NonmdoHnio Todek
3peHUs Ha reposi, 06 bEKTUBHOCTbIO, CKPbITON aBTOPCKON MOAANBbHOCTbLIO, UHTEHLMEN
BOCCO34aTb MOPTPET reposi B KOHTEKCTE MOBCEAHEBHOCTU, BHUMAHUEM K AeTansm,
NOpOXAALWMM UHAOEKCANbHbIA TUM BOCMPUATUS TEKCTA U CTUMYNMPYIOLWMM YuTa-
TENbCKY0 aKTUBHOCTb, NMPOSIBIISIOLLYIOCS B NOATANKUBaHWM BOCMPUHMMALIOLLENO Ca-
MOCTOSITENIBHO MHTEPNpPeTMpoBaTh Npeanaraemyto nHcpopmaumio. Tekct B. B. Bepe-
CcaeBa xapakTepu3yeTcs LeNIOCTHOCTbI0, OCHOBAHHOM Ha YETKOCTU MHTeHUMI. Mnca-
Ten yaanocb co3gaTh YHUKaNbHY Pa3HOBUAHOCTb XXaHpa XPOHUKM.
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DYHKLUUU PEMAPKU B NbECAX A. H. OcTPOBCKOIro 1850-x rogooB

Jlro6oBb BaneHTHOBHA CnecuBueBa
AcCTpaxaHCKuin rocygapCTBEHHbIN yHMBepcuTeT umeHn B. H. Tatuwesa, AcTpaxaHb,
Poccus, krilovalubov@bk.ru

AHHOTaums. B cTtaTbe paccmaTpuBaeTCcsl peMapka Kak napaTekcTyanbHbli 3feMeHT,
UrpaloLLnii BaXKHYI0O POfb B PACKPbITUM XapakTepoB NEepCOHaxew, KOHMMMKTa B nbecax
A. H. OctpoBckoro 1850-x rogos. [loka3blBaeTcs Te3uMc O TOM, YTO ApamaTtypr HanomHun
napaTtekcTyarnbHble 3NeMeHTbl HOBOM CEMaHTUKON U Hagenun ocobon dyHKumen. Pemapka
B Nbecax «y4yacTByeT» B CMbICIoo6pa3oBaHun NpousBedeHus, pacLuMpseT rpaHuubl BOC-
NpuATMSA TEKCTa, NPOSBNAET aBTOPCKYHO MO3MLMIO U OTHOLLEHWE K repoto, NpeacTaéT B Tek-
CTe W KaK oTAenbHbIN ab3al, 1 Kak 4acTb Pennvku repos, BolgenseTcsa ApyruM LWpndToMm.
OpamaTypr paclmpseT dyHKUMN aBTOPCKOro, peMapo4yHOro crioea, npubnmkas ero K no-
BECTBOBATENMbHOMY, KOrAa akueHTUpyeT NepBOCTENEeHHOCTb MCUXOMOrMYECKOW KOomnusum
B NpousBedeHnn. B cogepxxaHnm pemapok nosBnseTcs OTTEHOK NIMPUYHOCTU 1 MOBECTBOBA-
TenbHocTn. OdhopmneHHble B ab3al pemapku hopMUPYIOT CUEHY B pasHbIX pakypcax. Ho-
MUHaTVBHasa pemapka (3arnaeue Mbecbl) OTpakaeT eAMHCTBO YCTaHOBKM aBTopa. B npepn-
BapsoLLEeN peMapke gpamatypr obo3Ha4yaeT MecTo AeWCTBUs, co3daéTt atmocdepy, B KO-
Topon GygeT pa3BopayMBaTbCA KOHMMMKT, OpraHu3yeT MpPOCTPaAHCTBO CLEHbl, nepedaér
Hanpsk€HHOCTb cuTyauun. Kak KOMMeHTupyloLlee BbiCKasbiBaHWe aBTopa pemapka BO3-
AeNCTBYET Ha aKTépa, pexuccepa, YaTaTtens, OCHOBHas €€ PyHKUUS — BblpaXKeHne aBTop-
CKuX MHTeHumn. OTMevaeTcs pasHoobpasue yHKUMI pemapok: OHW MOAENMPYIOT XPOHOTOM
npon3BedeHns], ykasbiBaloT Ha MeCTo, BpeMsi AeVCTBUS, Ha xapakTepbl repoes. MIHTpocnek-
TUBHbIE pemMapkn NOMOratT MOHATb OCOGEHHOCTVM MOBEAEHUS, NCUXONOrMYecKoro CocTosi-
HMS NepcoHakeln B onpeaenéHHbI MOMeHT passuTus aencrens. Pemapku A. H. OctpoBscko-
ro HampasneHbl He TONbKO Ha akTepoB, HO W Ha YuTaTens, 3puTens, Ha cam TeKCT, CTaHo-
BAICb €0 KOHCTPYKTUBHBIM 31IEMEHTOM.

KnioueBble cnoBa: pemapka, (yHKUMA, KOMeaus, opama, TEKCT, XPOHOTON

Ona umtupoBaHmsa: CnecuBuesa J1. B. ®yHkumm pemapkm B nbecax A. H. OctpoBcko-
ro 1850-x rogos // F'ymaHuTapHble nccnegoanus. 2024. Ne 2 (90). C. 103-110.

Original article
THE FUNCTIONS OF REMARK IN THE PLAYS OF A. N. OSTROVSKY OF THE 1850°

Lyubov V. Spesivtseva
Astrakhan Tatishchev State University, Astrakhan, Russia, krilovalubov@bk.ru

Abstract. The article examines stage directions as paratextual elements that play an
important role in revealing the characters and conflicts in A. N. Ostrovsky's plays of the
1850¢. The article proves the thesis that the playwright filled paratextual elements with new
semantics and endowed them with a special function. Stage directions in plays "participate”
in the meaning-formation of the work, expand the boundaries of text perception,
demonstrate the author's position and attitude toward the hero appear in the text both as a
separate paragraph and as part of the hero's remark, and are highlighted in a different font.
The playwright expands the functions of the author's stage direction word, bringing it closer
to the narrative word when emphasizing the primacy of the psychological collision in the
work. A touch of lyricism and narrative appears in the content of stage directions. Stage
directions, arranged in a paragraph, shape the scene from different angles. The nominative
stage direction (the title of the play) reflects the unity of the author's attitude. In the
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preliminary stage directions, the playwright designates the place of action, creates an
atmosphere in which the conflict will unfold, organizes the stage space, and conveys the
tension of the situation. As a commentary statement by the author, the stage direction
affects the actor, director, and reader; its main function is to express the author's intentions.
The variety of functions of stage directions is noted: they model the chronotope of the work,
indicate the place, time of action, and the characters. Introspective stage directions help to
understand the behavioral features and psychological state of the characters at a certain
point in the development of the action. A. N. Ostrovsky's stage directions are aimed not only
at the actors, but also at the reader, the viewer, and the text itself, becoming its constructive
element.

Keywords: remark, function, comedy, drama, text, chronotope

For citation: Spesiviseva L. V. The functions of remark in the plays of A. N. Ostrovsky
of the 1850°. Gumanitarnyye issledovaniya = Humanitarian Researches. 2024;2(90):
103-110 (In Russ.).

A. H. OcTpoBCkuMiA BOLIEN B UCTOPUIO NUTEpaTypbl HE TOMbKO Kak co3gaTternb
penepTyapa AN pycckoro Teatpa, HO U HOBATOp TeMaTuKK, CoaepxaHus, (opmbl
Apamatudeckoro npoussegerus. «Konymb 3amockBopeybs» M306pén HOBbIN CMO-
c0ob xapakTepuCTMKM repoes, HOBble (DOPMbl BbIPaXXEHUS B Apame aBTOPCKOW Mo-
31Mumnn. MI3BeCTHO, YTO peLuaroLLylo pofib B PackpbiTUM XapaKTepoB MEepPCOHaXeMN,
KOH(pnmkTa nbeckl urpaet pemapka. A. H. OCTpoBCKMIA HaMmonNHWN napaTtekcTyarnb-
Hble 3NIEMEHTbl HOBOW CeMaHTWKOW M Hagenun ocobown dyHkumen. A. H. 3opuH
onpeaenur, YTo pemMapKka «BbIMOSHSAET LenbIi psg nporpaMMHbIX 3agady gpama-
Typra — cpopmoobpas3oBaHnsi ApamMbl, 0603HaYEHNSA rePMETUYHBIX FPaHnL, CLEHU-
YecKoro opMynmMpoBaHnUS NpedenbHO ACHBIX MEXTEKCTOBbIX YCTAaHOBOK aBTope-
XMCCypbl MU3aHCLEH» [2].

MapatekcTyanbHbli anemeHT B nbecax A. H. OcTpoBckoro «y4dacteyem»
B CMbIC00Bpa3oBaHUM NPOM3BEAEHNS, paclumMpsieT rpaHuLbl BOCNPUATUS TeEKCTa,
NposiBMsieT aBTOPCKY MO3MLMI0 U OTHOLLEHME K repoto. Pemapka B npounsseaeHu-
SX gpamaTypra npeacTtaéT M kak oTAeNnbHbIN ab3au, M Kak 4acTb PEnsiMkn repos,
BblAensieTca Apyrum wpudgTom.

B nbece «B uyxom nupy noxmenbe», HanucaHHown B 1855 r. n onybnukoeax-
HOW B XypHarne «Pycckuin BeCcTHuUK» B 1856 r., opopMneHHble B ab3al pemapku
hOPMUPYIOT CLIEeHY B pasHbIX pakypcax. HoMvHaTuBHas pemapka (3arnasue nbe-
Cbl) OTpaxaeT eQMHCTBO YCTaHOBKM aBTOpa: B MUCMOSIb30BaHHOW MOCMNOBULE B an-
neropuyeckon copme chopmynmpoBaHa Mopane byaylwmx nocnenyrowmx cobbl-
TMn. B npegBapstowen pemapke gpamatypr obosHavyaeT mecTo: «[encteme npo-
ncxogut B Mockse» [3, ¢. 7] n odopmneHme npocTpaHcTBa cueHbl: «CueHa npea-
cTaBnseT 6egHyl0 KOMHaTy B kBapTupe VBaHoBbIX. Haneso Ha nepBOM nnaHe ok-
HO, Janblue ABepb B KOMHATY XO35MKWU; NPsIMO ABEPb BbIXOAHAsi, HAaNpaBo ABEPb
B KOMHaTy JlnsaseTtbl MiBaHOBHbI» [3, C. 7].

B nbece A. H. OcTtpoBckoro npeaBapsiollasi pemapka co3gaét atmocgepy,
B KOTOpoW ByaeT passBopaymBaTbCs AENCTBUE, OpPraHM3yeT NMPOCTPaAHCTBO CLIEHbI.
[anee aBTOp He NPOCTO HasblBaeT repoeB, y4acTBYHOLUUX B SBMEHUU MNEPBOM,
HO 1 onucbiBaeT ux gencteus: «MBaH KceHOOHTbIY BXOOUT, pasmaxuas pykamu,
3a HUM, ArpadeHa lNnatoHoBHa» [3, . 7], nepeaaBas HaNPsHXKEHHOCTb CUTYyaLUW.
Kak koMMeHTupyloLlee BbiCKkasblBaHWEe aBTopa peMapka BO3[eNCTBYET Ha akTepa,
pexwuccepa, ymTaTens, MMeHHO NO3TOMY OCHOBHasi €€ (PyHKLMSA — BblpaXeHue aB-
TOPCKUX UHTEHLINA.

B otnunumne ot cBoux npedwectseHHMkoB, A. H. OcTtpoBckuii ¢ ocobon Tuia-
TENbHOCTBI MOAXOAMI K CO34aHVI0 PEMapoK, YyYUTbIBasd pasfnuyHble peanuu no-
BCeOHEBHOCTU. [pamatypr Obil O4YeHb BHMMATENEH K M300paxeHuo getanew
Xn3HKn. Ero pemapkum peanuctuyHbl, 4OCTOBEPHbI, COOTHOCUMBbI C M30OPaKEHHBIM
B Nbecax BPEMEHEM.

Ecnu B Hayane cBoero TBOpPYECKOro NyTu gpamMatypr cosgasarn npo3aunsmpo-
BaHHble pemapku, To B 1850-x rogoB MOSBNSANOTCA NaKOHWYHbIE YKa3aHWUS, BaxX-
Hble AN MNOHMMaHuUs npoucxogswero. OnbIT aHTUYHBLIX aBTOPOB MNO3BOMW
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A. H. OCTpOBCKOMY CBECTM aBTOPEXMUCCYPY MbEC K YTUMUTAPHbIM PEMapPOYHbIM
KOHCTPYKUMSAM, KOTOPbIE OTNINYaTCS NAakOHU3MOM, UCMOSb30BaHMEM Pa3HbIX JeK-
CUYECKNX eaNHNL, CTPOron onpenenéHHoOCTb0 U PYHKLMOHANBHOCTLIO [2].

OcobeHHOCTBIO TBOPYECKOW Apamatypruyeckon maHepbl «Konymba 3amock-
BOpeYbsi» SBMAKTCA Ha3BaHWA (3aronoBoYHasi pemapka) ero nponsBeaeHumn, KoTo-
pble HamMe4alT OCHOBHOW KOHONUKT ctoxxeTa. HasBaHme nbeckbl «[loxogHoe MecToy,
onybrnvkoBaHHOM B NepBOM HOMepe XypHana «Pycckas 6ecega» B 1857 rogy, npo-
euupyet BaXHOCTb 3aHMMaemoro nonoxexHusa B obuwectee. W3BecTHo,
4YTO B OCHOBY Npou3BedeHus Bbiniv NonoXeHbl BrevaTnieHus aBTopa OT Cryxbbl
B cyae: «He 6yab 51 B Takow nepegpsre, noxanyn, He Hanucan 6bl “[oxoaHoro me-
cta’» [3, c. 421]. Yxe camMO Ha3BaHWE 4YaCTUYHO BKIOYaeT B cebs TEMY YUNHOBHOIO
MUpa, XapakTep KOTOpPOro Takke pacKpblBaeTCA B PasfMYHOro BWaa pemapkax,
nepeganLLmMX HIaHChl nepapxmyeckoro atuketa: «KOcoB (¢ noptdenem). (Bbixoas,
3aMEeTHO BaXHMYaeT), (geraeT CTporyl rpyumacy u yxoguT B kabuHeT), (caenas
CEpPbE3HYI0 (PM3MOHOMMIO), MaHepy noBedeHus, npuebldkn: “KOcoB. [locTon.
(OrngageiBaeT ero n Hioxaet Tabak)’» [3, c. 45], ocobeHHOCTN peun repoes (TUXO,
rpomko, npo cebs, nepegpasHMBas, BaXkHO, ropAo), NNacTukKy (KnaHseTcs, npsyveT
PYKy, OMyCKaeT ronoBy Ha pyku, OTBOpayuBaeTcs), COCTOsAHME (pacTepsiHHO, BOC-
TOPXEHHO, CTPacTHO CMOTPMUT Ha Heé, CKBO3b CNésbl), PU3MONOrnyeckme 4epThbl
(MbeT, pblaaeT, KPOTKO).

Mo pemapkam KoMeauu uYuTaTenb «pacrno3HaéT» MosroXeHne B obLiecTBe
1 xapaktepbl repoeB. Tak, Akum AkumoBud KOcoB, cTapbii YUHOBHKMK, MPOTUBOMO-
ctaBneH Bacunuio Hukonaesnyy >XagoBy, MOMogomy 4YernoBeKy, He TOJbKO
no Bo3pacTy, HO ¥ no noeegeHuto. KOcoB 4YyBCTBYET ce0A XO39MHOM XU3HW: Aena-
€T CTpOoryt rpumacy u yxoaumt B kabuHeT [3, c. 56], cTporo [3, c. 64], BaxHoO [3,
c. 65], nenaetT cepbé3Hoe nuuo [3, c. 67]. Omoumnm XKagoBsa NokasbIBalOT €ro cna-
BOCTb M BHYTpeHHee NoAYMHEHME BbiecTosWweMy YMHY: «AX, AkuM Akumbly!
(Knansietcsa.)» [3, c. 68]; asawwke BoiwHesckomy: Xapgos (kpoTtko). [3, c. 116].
Ho ¢ lNonuHon repoi Bedét cebs no-ApyroMy, UCMbITbIBAs COBEPLUEHHO WHblE
amoumm: «Xagos. Bel aHren! (Uenyet y Hen pyku.)» [3, c. 71]; cTpacTHO cMOTpUT
Ha Heé [3, c. 72], B3gbixaeT [3, c. 95], HexHo [3, ¢c. 100].

A. H. Octposckuii npogosmkaet Tpaguuum A. C. MNywkuHa n H. B. lNorons, 3a-
BepLlas Nbecy peMapoyHbIM onucaHueM B pOpMeE «KMBOW KapTuHbI»: «[lonuHa
Co cTpaxy npwkumaetcs k >Kagoy; XKagoB onupaeTcs pykow Ha CTON U onyckaeT
ronosy. KOcoB cTouT y ABepK, COBEPLLUEHHO pacTepsBLunck. KaptuHay [3, c. 117].

B nbece «[lMpa3gHuyHbIN COH — o obena», onyGrMKOBaHHOM BO BTOPOM HO-
Mepe xypHana «CoBpeMeHHWK» B 1857 roay, pemapka BbINOMHAET pasHble (PyHK-
uun. NepBas pemapka MogenupyeT XyA0XeCTBEHHOE MPOCTPaHCTBO U BpeEMS, yKa-
3blBad Ha KOHKpeTHOoe MecTo aenctBus: «KapTuHbl U3 MOCKOBCKOW XWU3HWU» [3,
c. 118]. Ocoboe MecTo B Mbece 3aHMMaeT peMapka, KOMMEHTMPYIoLWas U AoMNor-
HALWan AencTBms repos: banbsammHoBa (0gHa, CUOMT C YYNKOM B pykax), (BsxeT
yynok) [3, c. 118—119]; banb3amnHOB (gepxacb 3a ronoBy; NOAXOAUT K 3epkany;
noaberaeT K OKHy; WapwT B kapmaHax) [3, ¢. 123], cagutca Ha ctyn [3, ¢. 125], xo-
anTt no komHaTe [3, c. 126]; Owa. 3gpasctBynTe-c. (MoaxoauT k Kanouke, knaHs-
eTcsA, LUenyTca Tpy pasa, ONaATb KMAaHSAEeTCA M BCTPSAXMBAET TONOBOMW; TaK Xe
n ¢ YcTeHbkon. NMoTom caguTcsa B Yriy Ha camblil NOCNeaHU CTyn U cuauT, NoTyns
rnasa) [3, c. 136]; HeaoyeneHos lNMocTtaBb Ha okHO. ([loaXxoauT K OKHY, OTKpblBaeT
n cagutcst NpoTUB Hero <...> Knag€T Ha OKHO Nno opexy M Mo ABa u pa3busaet
ux kamHem) [3, c. 137].

A. H. OcTpoBckuiA 4acTo ncnonb3yeT peMapKy Ansi packpbiTUsi Ncuxonoruye-
CKOTO COCTOSIHMS MepCoHaxa:

HwuuknHa. a, muneHbkunin. (MpucmarnsHo oansdbiseaem banb3amMuHo8a.)

Banb3amnHoB (xmémcsi). YTo Bbl Tak Ha MeHs cmoTpute? [3, c. 144].

Cncrtema pemapok npefcTtaBneHa B nbece «He cownucb xapakrepamu»
(8 neponi  pepakumm «lNpugaHoe. CemenHble CUEHbI»), ONybrMKOBaHHOWN
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A. H. OctpoBckuM B nepBoM HoMepe xypHana «CoBpemMeHHuK» B 1858 rogy. WH-
TepecHa KoMnosnuusa npoussegeHunsa. B nbece Tpu KapTuHbI, Kaxgasa u3 KOTopbiX
nogpasgenseTcs Ha 4yacTu: B NepBOM KapTUHE TpWU 4acTu, BO BTOPOW KapTUHe
LIeCTb YacTen, NpuM4éM Kaxaas UMeeT HOMWHaTUBHYIO pemMapKy, MepeHOCSLLYHO
aencteue n3 ogHoro nokyca B gpyron — |, lll u V yactn «Ha geope», Il, IV u VI ya-
¢t «Ha ranepee». B TpeTben kapTuHe 4yeTbipe 4acTtu. Bce Tpu kapTuHbl conpo-
BOXAEHbl KOMMEHTapuMsMM aBToOpa OTHOCUTENBbHO MNEPCOHaKEN, Y4aCTBYHOLLMX
B Aencteuun. B nepBon kaptnHe — cembs [pexHeBbix U HAHbKa [Monga, BO BTOpoWn
KapTuHe — cembsi TomncTtoropasgoBa, ropHMYHas M ABa Kydepa, B TpeTben Kap-
TvHe — [onb, ero xeHa M MaTb, HensBecCTHbIN, rOpHUYHAA 1 naken. dpamatypr
NCNonNb3yeT aHTUTE3y B pacCTaHOBKE NEepCOHaXKen U UX aBTOPCKOW XapaKTepucTu-
ke. OnucaHne uHTepbepa goma [NpexHeBbIX NOOYEPKMBAET «COBEPLUEHHBIN yra-
OOK 1 ocTaTku npexHen pockowmny» [3, ¢c. 150]. MoHonor Codbu MiBaHOBHbBI Mpex-
HEeBOW, C KOTOPOro Ha4yuHaeTcs Mbeca, M3obunyet pemapkamu AencTBus («ony-
CTMB KHUTY»), ONNCaHWEM BHYTPEHHEr0 COCTOSHUSA («3adyMbIBaeTCs»), peMapKon
(«Mon4aHuey), KoTopas TpoeKpaTHbIM MOBTOPOM 3ameanideT NOTOK peyn repouHMU.
MoHonor matepu 3akaH4YMBaeTCsa «BOCMNOMUHaHMEM» O cbiHe [lorne: «... Ax! ckonb-
KO OH OOMKeH MMeTb YCrnexoB mexay XeHwwuHamu! A Hanepén paga 3a Hero.
Kak npuaTtHo ato gnsa matepu! Ax, getn! Oetu! (Hroxaem cnupm u nomom 380-
Hum.)» [3, c. 151].

KecTtoBo-amounoHanbHasa pemapka nepegaet CMeHy HaCTPOEHUIN repoes:

Monb. 31O Bbl, maman, OBEPYUBLI; @ NONagUCbL OHWU MHe, 9 6bl UM 3agan.
®dutb, puThk... (Jenaem xecm pykod.) [3, c. 153].

Monb (maxHys pykod). Hy! [3, c. 158].

MepewwusknHa (uyernyem [IpexHesy 6 nne4o u cmaHosumcs c3adu)
[3, c. 156].

Ynuta HukntuwHa (ecrinecHys pykamu). Ax, maTywka mosi! [3, c. 165].

Pasgymba Cepadumbl KapnoBHel, goyepu TonctoropasgoBa, o [pexHese
N 3aMyXecTBe nepeparT e€ UCKPEHHWE YyBCTBA K XXEHUXY U COMHEHWUS OTHOCK-
TENbHO YMCTOM BO3BbILLIEHHON NOGBY:

Cepadnma KapnosHa. OH GnaropogHblii, xopolwlen cpamunuu... Jlydwe
51 cebe BO BCEM OTKaxy, a yXk 6e3 Hero xutb He Mory. (Onsme 830bixaem u roo-
Humaem enasa.) [3, c. 165].

Cepaduma KapnoBHa (npuHumas dawky om MampéHbi). Heyxenn myx-
YMHbI MOTYT MOOUTE TONBKO M3 AeHer?

Cepacdnma KapnoBHa (8bixodss u3 3adymyusocmu). da a1 emy u He gam
peHer [3, c. 165].

PeueBble pemapku nomorarwT yutatento npeacrTaBuTb MHTOHALMOHHBLIN pUCY-
HOK TOW MM MHOW pennukn. MiameHeHne HacTpoeHuss Kapna Kapneiva no oTHoLle-
HUIO K AeHbraMm nepegaércs C NOMOLWBK rpagauuu — CTpOro, CTpoOXe, rpo3ut
nanbLeM:

Kapn Kapnbiy. Hy, ewé 4yto?

Ynnta HukutuwHa. Hudero 6onbLue.

Kapn Kapnbiy (cmpoeo). HeT, Tbl norosopu!

Ynnta HukutuwHa. Hudero, npaso Hu4Yero.

Kapn Kapnbiy (cmpoxe). HeT, noroBopu 4to-HMbyapb, 9 nocnyLato.

Ynnta HukutuwHa. [la 4to roBOpuThL-TO, KON HE Chnyllaellb.

Kapn Kapnbiy. Yto cnywate-to! Cnywatb-To y Tebst Hevero. 3x, YnuTa Hu-
kutuwHal (Mposum nansbyem.) CkasaHo: monuul.. [3, c. 166].

MosiBneHne B TpeTben kapTuHe HeusBecTHoro (npustens [lMong, yYenoBeka
cpegHux NneT, C rpevyeckum npoduneM M MpadHbIM BbIPaXeHUeM nuua, Kak ero
XapakTepusyeTt gpamaTypr) rpo3ut Myxy Cepadmmbl KapnoBHbl pazobnavyeHunem.
Mpn aTom mMpadHoe nuuo HeusBecTHOro meHsieTcs npu pasrosope c lNonem. Pe-
MapKu B Avarore AaHbl Kak aHTUTe3a.
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Monb (8cmaém). Ax, MOM Opyr, 9 He 3Han, 4YTo 3TO Thbl. M3BMHKU, caenan
MUITOCTb.

HewnssecTtHbin. [a, Tbl He 3Han. (Ocmampusaem ¢ Hoz 0o eonoesi [lons
u nomom kabuHem.)

Monb. MNpaBo xe, He 3Han. Heyxenu 6bl 9 Teba He npuHAN?

HewnseecTHbIN (cadumcs). Hy, xopoLlo, XopoLuo.

Monb. Curapy He xo4ewwb Nn?

HewnsBecTHbIN (UpoHuYecKu ynbibasick). Curapy? A korga ke OeHbrm?

Monbk. Ckopo, ckopo.

HeunsBecTHbINn. Tbl ckopo oTpawb? (Cmompum npucmansHo Ha [lons.)
[3,c.171].

HexxHoe 1 TpeneTHoe OTHOLLUEHME XeHbl K MyXy Takke nepegaértcs 6naroga-
pS 3MOLMOHaNbHBIM peMapkam, KoTopble B MoHonore Cepadwvmbl KapnoBHbI Bbli-
MOMHSIIOT 3KCMPECCUBHYIO (DYHKUMIO: OOHMMAaET ero, 3agymMblBaeTcs, LenyeT ero [3,
c. 172]. OgHako korga Cepaduma noHMMaeT, 4To Nonb XUBET C HEN TONbKO U3-3a
OEHEer, HacTpoeHne u MnoBefeHue €€ MEeHSEeTCs, TOH CTaHOBUTCHA CEPbE3HbIM,
a Korga My NpocuT «NaTb ThiCAY pybnen cepebpom», oHa BOCKNMLUAET:

Cepadwnma KapnosHa. Nocton, A cenvac couty. (BoiHUMaem u3 kapmaHa
bymaxky u kapaHOaw u cqyumaem.) Ax! Ax! (Ybeeaem.) [3, c. 176].

OpamaTypr pacwmpseTt ponb U (PyHKUUM aBTOPCKOro, pEMapo4vHOro CroBsa,
npmbnmkas ero Kk NoBecTBOBATESNbHOMY, KOrga akUeHTUpYyeT NepBOCTENEHHOCTb
NCUXONOrMYECKoN KONNn3nMm B npousseneHnn. B cogepxaHnm pemapok nosienaet-
Cs1 OTTEHOK JIMPUYHOCTM 1 NMOBECTBOBATENBHOCTW.

B nbece «BocnutaHHuua» (« CueHbl u3 depe8eHCKOU XU3HU»), OnyOnmnKoBaH-
HOW B NepBOM HoMepe XypHana «bubnuoTteka ans uteHns» B 1859 rogy n nepso-
HayanbHO HOCMBLUEN Ha3BaHue «Koluke WrpyLlku, mbllke crneskn. KaptuHa gepe-
BEHCKOW XWU3HU», onucaTenbHble peMapky yCUnmnBatoT NCUXOMNOrMyeckun napanne-
NU3M: B HMX COOTHOCHTCS CIOKET W COCTOSIHME repoeB C ONuWCaHWeM npupoabl
unm BbITns. «BocnMTaHHNULY» MOXHO OTHECTU TaK HasblBaeMbliM «ycaaebHbIM» nbe-
caMm, B KOTOPbIX pemMapku 1 Auanorm nepcoHaxen B COBOKYMHOCTWM BOCNPOM3BOOAT
ycagebHb naHgwadT. He cnyvarHo H. A. [Jobponto6os B peueHsmn 1859 roga
Ha nbecy Ha3Ban eé «BecbMa 3amevartenbHon» [1, c. 490], nogyepkHyB, YTO Npo-
nsBegeHne «obbsACHAET <...> nMpouecc OyLeBHONW 60opbbbl NpeawecTByOLWEN He-
pa3ymMHOMY yBIeYeHU0 AeBYLLKKN, yOnuBaemown camoaypHoto cunotoy [1, c. 490].

0. WN. MNucapes B ctatbe «Cxonactuka XIX Beka» (1861) oTmevan: «... Kak
MHOIO roBOpUT 3Ta Hebonblasa Apama, Kakme XuBble NIMYHOCTU U NONOXEHUS Bbl-
cTynatoT nepef BooOpaxeHvem uuTatenal» [4, c. 106]. Kaxgomy wm3 repoes
B Hayare nbecbl ApaMaTypr Aa€T NCMXONOMMYECKY0 XapakTepUCTUKy, koTopas Oy-
AeT COOTHOCUTLCS C AanbHenWnm noseaeHeM nepcoHaxa. Hanpumep, Bacunuca
lMeperpMHoBHa «MNOCTOSIHHO KOBAapHO ynblbaeTcs u cTtpagaeTt 3ybamuy», lNoTtanbiy
«C BUAY BakeH», FaBpUNoBHaA «C OTKPbLITbIM NULIOMY, pya — «BblpakeHne nuua
rnynoe» [3, c. 180].

B nbece yeTblpe YacTu, kaxgas U3 KOTOPbIX COCTOUT M3 HECKOMbKNX SIBNEHUN
(nepBast yacTb — M3 NATU ABMEHUN, BTOpasl YacTb — M3 CEMMU SBMEHUN, TPETbA
YacTb — U3 LWECTU ABIEHWI, YeTBepTas YacTb — U3 NSTU ABNeHuin). Nepeasa n Tpe-
TbSl YaCTW HAYMHAKTCA C PpeEMapku, B KOTOPOW aBTop (OUKCUPYET AeTanu npuposa-
HOro mmpa: «4acTb ryctoro caga, c NpaBoW CTOPOHbI CKaMelika, Ha 3agHeM MraHe
peweéTka, oTaenswowasa cag ot nona» [3, c. 181]. Pemapka TpeTben 4vactu
«HacTpavBaeT» 4uTaTeENs Ha poMaHTMYeckuin nag: «YacTb capa; Ha 3agHeM
nnaHe npya, y 6epera nogka. Ceetnasa Hovb. Boanu cneiwuntcs xopoBogHas nec-
HA. CueHa Heckonbko BpemeHn nycta» [3, ¢. 203] — n cesoeobpasHO nogroTaBnu-
BaeT K cueHe obbscHeHns Hagu v JleoHnaa.

B nbece «BocnutaHHMua» NCUXONMOrMYEcKytd PUTMUYHOCTb CHXKETa U AWHa-
MUKy NMOBECTBOBAaHWS CO3[al0T peMapku C MCMOMNb30BaHWEM pasHbIX MarofibHbIX
OpM 1 pacnonoXeHHble rpagauMoHHO. Takne pemapku nepeparT HapacTaHue
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YYBCTB repoeB, MX COCTOSIHME Mpu paccTtaBaHuu. BcTpeya BocnuTaHHMubl Hagm
M cblHa nomMewwubl JleoHmaa COMNPOBOXAAETCA 3MOLMOHANBHLIMU peMapKaMu:
NleoHna — «rMnodxodsi», «yOUBNEHHLIUY», «060POMUBLILUCLY, «CKOHQDYKEHHbIU,
«pobKo yenyemy, «o0egaem eé ronol niawja u obHuUMaemy», «ecmaém u yersy-
em eé» [3, c. 205-206]; Haga — «e ucrnyzce omHuMaem pyKy», «psdem pyKu»,
«cMesicb», «y Heé Haeepmbigaromcs cré3bl, OoHa Hasubaem 205108y, MOMOM
cmompum Ha JleoHuda npucmarsnbHO U 3a0yMYU80», «PAaCcCesiHHO U noYymu mMawu-
HanbHO», «8 3adyMyusocmu», «Kiiadém aoroey eMy Ha fredoy, «npuneaas» [3,
c. 205-207]. ConpoBoxaatoLLme OManorn pemMapkm packpbiBalOT BHYTPEHHEE CO-
CTOsIHMEe 06OUX repoeB M MOAYEPKUBAIOT KOHMMUKT MEXAY BHYTPEHHUM W BHELU-
HUM: JleoHuay HpaBuTcs Hapgsi, HO OH MOHMMAaET, YTO ero MaTb-nomewuua oyget
NPOTMB 3TUX OTHOLIEHWI; Hags vckpeHHe niobuT JleoHnaa, HO Toxe olylaeT aTy
nponacTe Mexay HMMK. He criydanHo oHa obpaluaercst K Bo3nobneHHoMy Ha «Bbix»:
«Ax! yto Bbl 3TO genaete! Monybumk, 6apuH! Kak Bam He ctbigHO?» [3, c. 205].
B cbmHane nbecbl gpamatypr nepefaéTr oTvyasiHAE TepoViHW, Korga OHa y3HaeT
0 xenaHum matepu JleoHnga BblgaTe €€ 3amyX 3a NbSHWLY: pemapku, npegsaps-
owme Tparegunio Hagu, kopotkne n Bpoge bl He3HaunTenbHbIE, HO OHU NPUAAIT
no3vuun AeByLLKN 0COBbIN BEC, NOAYEPKUBaAs €€ CMenoCTb U PeLMMOCTb:

Hapsa (nnava). Ax, octaBbTe Bbl MeHsa! Coenante munocTb, octaBbTe! (Pbi-
Oas.) Ob6 ogHOM S Bac NpoLuy: ocTaBbTe MeHs, paau 6ora! (Pbidaem.)

FaBpunoBHa n Jlusa (mawym pykamu). Ctynante! Ctynawte!

JleoHunAa. Yto X Bbl MeHst roHnTe! MHe, yan, xanko e€! A Bcé-Takm nogymato,
MOXET ObITb, MOXHO eLLé Kak-HMOYOb MOMOYb EN.

Hapa (¢ omuasHuem). H/ MNOMOLLUHMKOB, HW 3aCTYMHWKOB MHE He Hago!
He Hapgo! He xBaTtuT moero TepneHus, Tak Npy4-To y Hac Heganeko!

JleoHnpg (pobko). Hy, 4, noxanyw, yegy... Tonbko 4To OHa rosoput! Bbl, no-
Xanywcrta, cMoTpuTe 3a Hen! lNMpowante! (MOEm k Osepsm.)

Hapsa (scred emy epomko). Mpowante! [3, c. 222].

B «BocnuTtaHHuue» aBTOp 4acToO MCNOMNb3yeT U Takylo MCUXOMOrMYECKyHo pe-
MapKy, kak Mon4yaHue (momonyas, naysa, Hebonbluasi naysa, He cpa3sy U T. 4.), KO-
Topas onpegensieT TeMNopuMTM AENCTBUA U CBS3aHa C MCUMXONOMMYeCcKUM aHanu-
30M. B nbece ata pemapka BcTpedaeTcs B MoHosnore [loTanbiya, obpalléHHoro
k Neonnay. Pemapka «MonyaHue.» [3, c. 186] pasgenseT peyb CTaporo BOPeELKO-
ro Ha ABe 4acTu — paccyxgeHve n obpalleHue. B TpeTbeM siBNeHMU Ha crosa
Neonnpa «Hadsi mondum.» [3, c. 187]. B pasroBope YnaHGekoBow ¢ Bacunucon
MeperpmvHoBHOM pemapka «MonyaHue.» [3, c. 193] «nepeknovaeTy OOHO Aen-
CTBME Ha gpyroe. B nepBoM siBNeHWM TpeTben 4acTu — KyrbMWHALUMOHHOW — pe-
mMapka «MonyaHue.» Tpvxabl BCTpeYaeTcs B NEPBOM SABfeHUM B MoHonorax Hagu
0 nobBM 1 XM3HKU, obpaluéHHbIX K Jluse [3, c. 203—204].

Pemapka «monuaHue» y A. H. OcTpoBCKOro nosiBNsieTCA B MOMEHT OCTpO
KOH(MAMKTHBIX NMCUXOMOrMYECKUX CUTyauui, Korga aBTop BHOCUT AONOMHUTENbHbIN
CMbICI B MOATEKCT peyn reposi. B 4eTBEPTOM YacTu, B ABNEHNM YETBEPTOM, NPOUC-
xoauT ob6bscHeHne Hagu ¢ YnaH6ekoBon, KoTopasi, y3HaB O BCTpeYe BOCMUTaHHU-
Lbl CO CBOMM CbIHOM, NPUHMMAET peLLeHNe BblaaTbh 3aMyX OEBYLUKY 3a HernureH-
TOBa, «MPUKa3HOro, oYeHb rpsisHoro monogoro yenoseka» [3, ¢. 180]. MoHonor
YnaHOekoBOM npepbiBaeTCA pemapkol nocrne croB nomewmubl «lMpaBga v
aT0?»: «Hads monyumy [3, c. 218]. Yxon CO CLeHbl CTapyXu, NMPUHSBLLEN XeCTo-
KOe pelleHne Takke conpoBoOXaaeTcs pemapkon: «MonuyaHue. MaBpunoBHa BO3-
Bpaluaetca» [3, c. 219].

Tarke gpamaTtypr ¢ NOMOLLbIO peMapku NepeHocuT AerNCcTBne N3 OAHOro Npo-
cTpaHCcTBa B Apyroe. Ecnv cobbiTva nepBon 4acTu nbecbl MPOMCXOQdAT B cagy,
TO pemapka, OTKpbIBaloLLas BTOPYIO YacTb, NEPEHOCUT AEWCTBUE B NPOCTPaHCTBO
roctTuHom: «l"octuHas. NpamMo oTBOpeHHas ABepb B caf, NO CTOPOHaM ABepu, Mno-
cepeguHe kpyrnel cton» [3, ¢. 190].
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Mpogomkas Tpaguuumn A. C. MywkuHa n H. B. Torons, A. H. OctpoBckuin nc-
nonb3yeT uHarnbHble peMapKu, KOTOpblE 3aHUMAalOT CUITbHYH MO3MLUI0 B TEKCTE,
Tak Kak y4yacTBYIOT B pa3BWUTMU IMaBHbIX MOTMBOB M 0Opa3oB 1 onpefensoT pas-
BA3KY ctoxxeTa npousseneHusd. OcobeHHOCTbI0 hnHanbHbLIX peMapok B npounssene-
Huax A. H. Octposckoro 1850-x roqoB ABMASIETCS MX «COeAUHEHME» C nocneaHemn
pennukon nepcoHaxa, B KOTOPOMW 3akmyaeTcs «Moparb», BbiBOA Nbeckbl. Kome-
ans «B YyxoM NMpy NoxXmenbe» 3akaHYNBaETCS PENSIMKOW repos:

AHapen TuTblid. YTO TONbKO 3a XU3Hb Mosi! (MaxHys pykou.) AX, MaMeHbKa,
nongémTte! Y 3Hato, YTO TOMKY HMYero He GyaeT, ogHa Myka.

YxoguT. [3, c. 41].

B dmHane nbecobl «[JoxogHoe MecTo» — Me3aHcLeHnveckast pemapka: «lMonu-
Ha co cTpaxy npwkumaetcs K XKagosy; »KagoB onvpaeTcsa pykon Ha CTon v onyc-
kaeT ronosy. KOcoB cTOMT y [OBepu, COBEPLUEHHO pacTepsiBLMCb. KapTuHa.»
[3, c. 117]. OencTtBme nbecol «lpa3gHNYHbIA COH — 00 obeda» 3aBepLuatoT cCrioBa
Opata HnuknHom, KOTopbIA cocBaTarn B KOHLe Kanouky:

HeyepneHnos. Tak-to nyywe. Bot u no pykam. [3, c. 149].

3akntountenbHbln MoHonor lMonsa B nbece «He cownuce xapakrtepammn»
n300MnyeT pUTOPMYECKUMU KOHCTPyKUMaMM, Bnarogaps KoTopbiM nepepaércs
BOJMHEHME, THEB, MEYTbl 1 pa3ovapoBaHME reposi, U 3aBepLuaeTcs AMOLMOHANbHO-
XKEeCTOBON peMapKow:

Monbk. <...> YT0 X MHe genatb? Henb3s e MHE OT >XMBOW XEHbl XXEHUTLCS
B Apyron pas. (Onyckaem e2onosy Ha pyku.) [3, ¢c. 179].

B dwuHane nbecbl «BocnmTanHuua» gpamartypr BKnagbiBaeT B yCTa FOpHWUY-
How Jn3bl crioBa NOCMOBMLbI KaK MTOM NPOVMCXOAMBLLEN Tpareann Ha CLEHE:

Jlnza. BupgHo, npaBaa MOCMNOBULA-TO: KOLUKE MWIPYLUKA, @ MbILIKE CINE3KM
[3, c. 222].

Taknm obpasom, pemapku B nbecax A. H. Octposckoro 1850-x rogoB akueH-
TUPYIOT rNYOMHY aBTOPCKOroO NCUMXOSOrM3Ma U ero OTHOLLIEHME K reposiM, cnocob-
CTBYIOT pacKpbITUIO NMPOTUBOPEYNBOCTM MEPCOHAXEN U MX NOCTynkoB. [OpamaTypr
pacLIMPSEeT «30HY MOMYaHMsA» NyTEM 3aMeHbl CLEHMYECKUX yKa3aHun B CUCTEMY
pemMapok, KOTopble AEMOHCTPUPYIOT NEPEXOd peyn B «TULLIMHY pPa3MbllLNEHUs»,
YTO CO30AET KOHTPACTHOCTb MOMYaHWUS U Pa3BEPHYTbIX MOHONOroB. Pemapku
B npomnsBegeHusax A. H. OctpoBckoro pasHoOOpasHbl MO CBOUM YHKUUAM —
OHW MOAENVPYIOT XPOHOTOM MNPOM3BELEHUS], YKasblBalOT Ha MEeCTO, Bpemsa Aen-
CTBWSI, Ha OENCTBUS repoeB, X MHTEHUUN. VIHTPOCNEKTUBHbBIE pEMapKX MOMorawT
NOHATb OCODEHHOCTU MNOBEAEHMWS!, MCUXONIOrMYECKOTO COCTOSIHUS MEPCOHaXeWn
B onpenenéHHbli MOMeHT pa3sutus pgencteud. Pemapkm A. H. OcTtpoBckoro
HarnpaBreHbl He TOMbKO Ha aKTEPOB, HO U Ha uuTaTens / 3puTens, Ha cam TEKCT,
CTaHOBSACb €ro KOHCTPYKTUBHbBIM 3/1IEMEHTOM.
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NPABWUIIA ONnA ABTOPOB

)KypHan ekno4éH 6 nepeveHb usdaHull, ymeepx0EHHbIX BAK Ons nybnukayuu ocHos-
HbIX pe3yribmamos duccepmalyuoHHbIX uccriedosaHuli no ompacssam Hayku: 5.9.1. Pycckas
nuTepatypa u nutepaTypbl HapogoB Poccuiickon ®epepauun (punonormyeckue Haykwu),
5.9.2. NlnutepaTypbl HapodoB mupa (dunonornyeckne Hayku);, 5.9.3. Teopusa nutepaTypbl
(dbnnonorunyeckue Haykn), 5.9.5. Pycckuin a3bik. Asbikn Hapogos Poccum (punonornyeckne
Hayku); 5.9.6. Asbikn HapodoB 3apybexHbIX CTpaH (C yKasaHMeM KOHKPETHOro si3blka unu
rpynnbl si3bIKoB) (dmnonorudeckme Haykm); 5.9.8. TeopeTudeckas, npvknagHasi U CpaBHU-
TenbHO-CONOCTaBUTENbHAsA NUHIBUCTMKA (cpunonornyeckme Hayku), 5.9.9. MegnakomMmmyHu-
Kauum n xypHanucTuka (dounonornyeckne Hayku).

Bepnylwne HanpasneHus nybnukaumii oTpaxeHsl B pybpukax «AsbikosHaHne» n «Jlutepa-
TypoBeaAeHue».

TpeboBaHuA K NyGNMKyeMbIM MaTepuanam: akTyanbHOCTb, BbICOKMI Hay4HbIN ypo-
BEHb, XOPOLUMI CTUMb U3noxeHns. CTaTby JOMKHbI OblTb MHTEPECHBI JOCTATOYHO LUMPOKO-
My Kpyry untaTenen. BosamoxHa nybnvkauma Ha aHrmuickom asbike. B xypHane nevararoT-
cAa paHee He nNybnunkosasLIMecs maTepuarnsil.

MNMepuoanyHocTb n3paHusa — 4 pasa B rog.

061LEM nybnukaumum — He 6onee 0,5 n. n1., rapHuTypa Arial, kernb 10, Bce nons no 2,5 cm.

CnpaBou4HbIM annapart. B cTatbax ucnonb3yeTcsa cuctema TeKCTOBbIX CHOCOK B KBa-
paTHbIX Ckobkax C ykasaHneM HoMepa UCTOYHMKa B CNUCKE NUTepaTypbl K Yepes 3ansaTyro —
cTpaHuubl, Hanpumep: [1, c. 10]. CTpaHuubl yKa3biBalOTCA ob6s3aTenbHO. /CTOUYHMKK
B CNWCKe NuTepaTypbl pacnonaralTcs B andaBUTHOM Nopsiake.
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http://proceedings.usu.ru, ceoboaHbIn (AaTta obpalieHus: 20.06.2020).

Ha anekTpoHHbIV agpec peAakumMm NPOCUM HanpasnATh:

e TEKCTOBbIV (paiin Co CTaTbewn;

e CMnpaBKy O NPOBEPKe CTaTbu B CMCTEME «AHTUNMarmaTy;

e 3aKIIOYEHMS SKCMIEPTHOM KOMMCCM U BHYTPUBY30BCKOW KOMMCCUM 3KCMIOPTHOTO KOHTPOIS
(BKOK) 0 BO3MOXXHOCTM OTKPLITOTO NYOGNMKOBaHUS;

e cornacve Ha 06paboTKy NepCOHanbHbIX AaHHbIX.

ABTOpam HeobxoaMMO NpeaoCTaBUTb CNPaBKy O NPOBEPKe CTaTbh B CUCTEME «AHTUNNamu-
am», a Takke NoMy4nTb 3aKTioYEHNe SKCMEPTHOM KOMUCCUM (TOCyAapCTBEHHas TaviHa) 1 3aknode-
HMe BHYTPVBY30BCKOW KOMMCCUW SKCTOPTHOMO KOHTponst (BKOK) o BO3MOXHOCTM OTKpbITOrO ny6-
nmkoBaHus. MNpy HeOBXOAMMOCTU peaKonmervs XypHara ocTaenseT 3a cobon NpaBo Ha AOMONHK-
TenbHyI0 NPOBEPKY TEKCTA CTaTbi B CUCTEME «AHTUMIIArMaT.

Onnara ny6r|vn<aumv| CTaTbn NpoOn3BOOUTCA aBTOPOM TOJSIbKO nocne nojiydyeHna ot OT-
BETCTBEHHOIo cekpetapa nncbMa O TOM, YTO CTaTbA NPUHATA K ny6n14|<au,vw| B o4yepeaHOM
HOMepe XypHana.

0O61bLEM aHHOTauMmM gomkeH coctaBnATb oT 200 go 250 cnos.

AHHOTaUMM Ha aHIMMMACKOM fA3blKe [OIMKHbI ObiTb MHAOPMATMBHLIMU, COAEpPXKa-
TenbHbIMW, CTPYKTYPUPOBAHHBLIMU, KOMMAKTHLIMU, OPUrMHANbHLIMKU (HE OblTb KanbKoW pyc-
CKOSA3bIYHON aHHOoTauuK), HanmcaHbl KayeCTBEHHbIM aHrmMNCKUM A3blkoMm. B aHHoTauum
JOMKHbl ObITb yKasaHbl NpeaMeT, TemMa, Lenb paboTel, METOA MM MeTodororusl Nposeae-
HUsA paboTbl, pe3ynbTaThl paboTel, 06nacTe NPUMEHEHNS Pe3yNnbTaToB, BbIBOALI.

B References coseplueHHO HegonycTuMo mcnonb3oBaTtb poccurckuin FOCT P 7.0.5-
2008 «bubnuorpaduyeckas ccbinkay». He mcnonb3yloTca pasgenuTenbHble 3HaKu, npume-
HAeMble B poccurickom TOCTe («//» n «—»). HazBaHMe UCTOYHUKA U BbIXOAHbIE AAHHbIE OT-
OEeNsTCa OT aBTOPOB W 3arnaBusi cTaTbl TUMOM WpKdTa, Yalle Bcero, kypcuaom (italics),
TOYKOW UK 3anNdTON.
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ONCTAHUMOHHOE BbICLUEE OEPA30OBAHUE B YCNOBUAX CAMOU30NALUA
W NMPOBJIEMA MHCTUTYLUUOHAIbHbIX NNOBYLLEK
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AHHOTaumsA. B uensx onpegeneHnss OCHOBHbIX 3aKOHOMEPHOCTEN BO3HUKHOBEHMWS U
YCUINEHUSI MHCTUTYLIMOHAMNbHbLIX MOBYLLEK, BO3HUKAKOLLMX B YCIOBUAX peXuma camou3ons-
LMKM B cucCTeme BbiCLLero obpa3oBaHuWs, aBTopamun Gbinmn NpoaHanusnpoBaHbl HappaTuBkbl U
rny6uHHbIE NMHTEPBbLIO OCHOBHbLIX aKkTOPOB. [ucTaHunoHHoe obpa3oBaHue He ABnAeTcs Non-
HOLIeHHOW 3ameHol obpa3oBaHus B TpaguULUMOHHOW hopMe, 3aTpyaHSAeT nepegady HesBHO-
o 3HaHWs, KOHTPOIb 1 06PaTHYO CBA3b NPY 0O0YYEeHWUM, HEOOQHO3HAYHO BNUSIET Ha N3OEPXKKN
obpasoBaTenbHON AeATENbHOCTM, HE NO3BONSET nonaraTbCa Ha HafAeXHOCTb UHGOpMaLu-
OHHO-KOMMYHUKaLMOHHBIX TexHonorui. Mpu aToM noavepkuBaeTcs, YTO nepexos Ha Au-
CTaHUMOHHOe obpasoBaHMe MOXEeT TPaKTOBaTbCA KaK HOBbIA 3Tan 3BOMIOLUN MHCTUTYLIMO-
HanbHOM MOBYLLKW 3NEKTPOHU3aLMU 1 LdpoBU3aLIi.

KnioyeBble crnoBa: 9KOHOMWKA, ynpaBfieHWe HapOAHbIM XO3SINCTBOM, WMHCTUTYLMO-
HanbHas 3KOHOMMKa, AMCTaHLUMOHHOe 06pa3oBaHue, umdpoBm3aumns obpasoBaHus, BeicLLEe
obpasoBaHve, camon3onAuns, MHCTUTYLMOHATbHbIE MOBYLLKA

Ona untupoBaHus: Bonbunk B. B., WLnpses N. M. luctaHumoHHoe Bbicluee obpaso-
BaHMe B YCIOBUSIX Camou30onauuyM 1 npobnema MHCTUTYLMOHAaNbHbIX nosywek // N'ymaHu-
TapHble wuccnegosanusa. 2021. Ne 4. C. 35-40. http://dx.doi.org/10.21202/1993-
047X.14.2020.2.235-248.

Research article

DISTANT HIGHER EDUCATION UNDER SELF-ISOLATION AND THE PROBLEM OF INSTITUTIONAL TRAPS

Vladimir V. Volchik™, Igor’ M. Shiryaev?

. 2Southern Federal University, Rostov-on-Don, Russia
volchik@sfedu.ru™, https://orcid.org/0000-0002-0027-3442
2shiryaev@sfedu.ru, https://orcid.org/0000-0002-1820-8710

Abstract. To determine the main patterns of emergence and strengthening of
institutional traps that arise un-der self-isolation in the higher education system, the authors
analyzed the narratives and in-depth interviews of the main actors. Distance education is not
a full-fledged substitute for the traditional education, as it impedes the transfer of implicit
knowledge, control and feedback during training, ambiguously influences the costs of
educational activities, and does not allow relying on the reliability of information and
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communication technologies. Tran-sition to distant education can be interpreted as a new
stage of evoluton of the institutional trap of electronization and digitalization.

Keywords: economics, national economy management, institutional economics, distance
education, digitalization of education, higher education, self-isolation, institutional traps

For citation: Volchik V. V., Shiryaev I. M. Distant higher education under self-isolation
and the problem of institutional traps. Current Problems of Economics and Law.
2020;14(2):236-248. (In Russ.). http://dx.doi.org/10.21202/1993-047X.14.2020.2.235-248.
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NOPAOOK PELLEH3UPOBAHUA PYKOMUCEWN

ABTOp NpeAcTaBnseT B peAakumio pykonucb, 0hOPMIEHHYI0 B COOTBETCTBUM C MpaBu-
namuv Ans aBTopoB.

MpeacTaBneHHas aBTOPOM PYKOMUCHL HanpaenseTcs no NPoduso Hay4yHOro Uccnepo-
BaHMA UMM Mo TeMaTuKe paccMaTpuBaeMblX B PYKOMUCKU BOMPOCOB Ha PELIEH3MIO YreHaMm
peakonnernM CoOoTBETCTBYIOLLEN 06nacTn Hay4yHOro U3faHus, KypupylowmMm AaHHylo TeMa-
TUKY, UM 3KCepTaM — yYeHbIM 1 creumanucTam B AaHHoW obnacTu (gokTopam, KaHauAaa-
Tam Hayk).

PeLieH3eHTbl yBeAOMMAAIOTCA O TOM, YTO NPUCNAHHbIE UM PYKOMUCK SIBNAIOTCA YacTHON
COBCTBEHHOCTbLIO aBTOPOB UM OTHOCHATCH K CBEAEHWUAM, He MoAanexalumMm pasrnaiiexumio. Pe-
LieH3eHTaM He pa3pellaeTcs AenaTtb KOnuu pykonucewn A5 CBOUX HYXA.

PeLieH3npoBaHne NnpoBoAMTCS KOHUAEHUManbLHO. PeLeHans HOCUT 3akpbITbll Xxapak-
Tep W NpefocTaBnsaeTcs aBTOPY PYKOMWCKM MO ero nUcbMeHHoMy 3anpocy, 6e3 nognucu
N ykaszaHua damunuu, OMKHOCTW, MecTa paboThl peueH3eHTa. HapylweHne koHduaeHum-
anbHOCTVN BO3MOXHO TONbKO B Crlyyae 3asiBfeHUs peLeH3eHTa O HedOCTOBEPHOCTU Wnu
anbcuurkaummn MaTepmanos, U3NOXEHHbIX B PYKOMUCK.

PeLeH3na moxeT OblTb NpedocTaBfieHa MO COOTBETCTBEHHOMY 3amnpocy 3KCMEPTHbIX
coseToB B BAK P®.

B cnyyae nonoxutenbHOM peLeH3nM U peKoMeHZauuu peLeH3eHTOM martepuana
K nyGnukaumm pykonucb 1 TEKCT peLeH3nn paccMaTpyBaloTCa Ha 3acefaHunv peakonnerum.
Hanuune nonoXxvTenbHON peLeH3un He SBMNSeTCs AOCTaTOYHbIM OCHOBaHMeM And nybnu-
Kaumn ctatbun. PelweHne o uenecoobpasHocTu nybnvkaumm npuHMMaeTcs peakonnernen
n UKcMpyeTca B NPpOTOKONE 3acefaHus.

Ecnn peueH3eHT ykasbiBaeT Ha HeobxoAuMoCTb AopaboTku maTepuana, pyKonvch
BO3BpallaeTcs aBTopy. B Takom cryyae gatow nocTynneHus B pefakumio cuMtaeTcs gata
BO3BpaLLeHnss JopaboTaHHONM pykonucu. PasbacHeHVe HyXAaloLmMXcs B yrnyylleHUn acnek-
TOB MPOM3BOAUTCA pedaKkTopaMu XypHara Ha OCHOBaHWUW NOMY4YEeHHOW pPeLeH3nNn.

Pepakonnerns nHhopmmpyeT aBTopa O NPUHATOM peLleHnn. ABTOpY He NPUHATON K ny6-
NVIKaumMm pykonucn pegkonnerys HanpasnseT MOTUBMPOBaHHbIN OTKas3.

OpwurmHanbl peueH3nii XpaHATCs B peaKkonnerun B Te4eHne nsatv net.

He peueHsupytoTcs:

® pEeLeH3MN Ha Hay4Hylo nuTepaTypy, onybnukoBaHHble B pasgene «PeueH3nny;

e TeKCTbl BbICTYMEHWI Ha KPYrMbIX CTOMaXx;

e MaTepwuansl, nybnukyrowmecs B pasgene «HayyHas xum3Hb AlY».

Cratbu BblpaXaloT TOYKY 3peHna aBTopa,

C KOTOPOW peaKonnerns MOXeT He corfnaluaTbes.

Bce matepuansl, nocrtynawwne B peakonnernio XXypHana,
npoxonAaTt He3aBMCUMOE peLieH3npoBaHue.
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